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INTRODUCCIÓN

El vehículo dispone de un Sistema de entretenimiento e información adaptado a 
las características específicas del habitáculo y con un diseño personalizado que 
se integra en el estilo del tablero de instrumentos y del túnel central� 

El sistema está instalado en posición ergonómica para el conductor y el pasajero; 
las indicaciones en el tablero permiten identificar rápidamente los controles y fa-
cilitan su empleo� 

Para aumentar la seguridad contra los robos, el sistema dispone de un sistema 
de protección que permite su uso únicamente en el vehículo en el que se montó 
originalmente� 

A continuación se detallan las instrucciones de uso, que se recomienda leer aten-
tamente y tener siempre a mano (por ejemplo, en la guantera)� 

RECOMENDACIONES, CONTROLES E INFORMACIÓN GENE
RAL 

Seguridad cibernética

Su vehículo podría ser un “vehículo conectado”, equipado tanto con redes alámbri-
cas e inalámbricas� Estas redes le permiten a su vehículo enviar y recibir informa-
ción� Esta información permite a los sistemas y características de su vehículo el 
funcionar adecuadamente� Su vehículo puede encontrarse equipados con ciertas 
características de seguridad que le permiten reducir el riesgo de accesos no au-
torizados e ilegales a los sistemas de internos y de comunicación del vehículo� La 
tecnología en el software de su vehículo evoluciona con el tiempo y FCA, traba-
jando de la mano con sus proveedores, evalúa y toma las acciones necesarias� De 
forma similar a una computadora u otros dispositivos informáticos, su vehículo 
requiere de actualizaciones de software para mejorar el uso y rendimiento de sus 
sistemas y reducir el riesgo potencial de accesos no autorizados e ilegales�

El riesgo de accesos no autorizados e ilegales en su vehículo puede existir, aún con 
las versiones de software más reciente instaladas en su vehículo (como el soft-
ware usado en su sistema Alfa Connect)�

¡ADVERTENCIA!
 � No es posible saber o predecir los resultados si los sistemas de su vehículos 

son accedidos o violados� Puede ser posible que los sistemas del vehículo, 
incluidos aquellos relativos a los sistemas de seguridad, sean imposibili-
tados de cumplir su función o provocar la pérdida de control del vehículo, 
resultando en un posible accidente con lesiones serias e incluso la muerte�

 � SÓLO introduzca dispositivos de almacenamiento con contenido multime-
dia (como dispositivos con conexión y/o memorias USB, tarjetas SD o CDs) 
si provienen de una fuente de confianza� Archivos multimedia y cualquier 
otro almacenado dentro del dispositivo, de origen desconocido, pueden con-
tener software malicioso, que si es instalado en el vehículo, puede aumentar 
las posibilidades de accesos no autorizados a los sistemas del vehículo�
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¡ADVERTENCIA!
 � Como siempre, si usted experimenta un comportamiento extraño del vehí-

culo, llévelo de inmediato a su distribuidor autorizado�

NOTA:

 � FCA o su distribuidor autorizado podría contactarle en caso de existir actuali-
zaciones de software�

 � Para ayudar a aumentar la seguridad de su vehículo y minimizar el riesgo de una 
violación cibernética, el propietario del vehículo debe:

 ● Verificar constantemente la página www�driveAlfa Connect�com/software-update en 
busca de actualizaciones que apliquen a su sistema Alfa Connect®� Consulte a su dis-
tribuidor autorizado para más información�

 ● Sólo conecte y utilice dispositivos de medios (como teléfonos celulares, dispositivos 
USB, CDs, etc�) que sean de su completa confianza�

La privacidad y seguridad en cualquier red alámbrica o inalámbrica no puede ser 
asegurada por completo� Terceros podrían interceptar su información y comuni-
caciones privadas de forma ilegal y sin su consentimiento� Para más información 
consulte el manual de propietario correspondiente a su sistema Alfa Connect, in-
cluido en su CD de usuario�

Recomendaciones

Seguridad vial

Aprenda a utilizar las distintas funciones del sistema y lea cuidadosamente las 
instrucciones y modalidades de uso del sistema antes de empezar a conducir� 

¡ADVERTENCIA!
 � SIEMPRE obedezca las leyes de tránsito y ponga atención al camino� SIEM-

PRE conduzca con las manos al volante� Usted tiene toda la responsabilidad 
y está asumiendo los riesgos relacionados con el uso del sistema de Infote-
nimiento y sus aplicaciones en el vehículo� Solo use las características del 
sistema cuando sea seguro hacerlo� El no hacerlo, podría resultar en un acci-
dente que conlleve a la muerte� 

Condiciones de recepción

Las condiciones de recepción varían constantemente durante la conducción� La 
recepción puede verse interferida por la presencia de montañas, edificios o puen-
tes, especialmente cuando se está lejos del transmisor de la emisora sintonizada�

NOTA: 

 � Durante la recepción de la información sobre el tráfico, puede producirse una 
variación del volumen con respecto a la reproducción normal�

Cuidado y mantenimiento

Respete las siguientes precauciones para garantizar la eficiencia total del funcio-
namiento del sistema:
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 � Para limpiar el panel frontal y la pantalla, utilice solamente un paño suave, lim-
pio, antiestático� Productos detergentes y abrillantadores pueden dañar la 
superficie�

 � No utilizar la pantalla como base para soportes con ventosas o adhesivos para 
navegadores externos, telefonos inteligentes o dispositivos similares�

 � Evite golpear el protector transparente de la pantalla con objetos puntiagudos 
o rígidos que puedan dañar la superficie; durante la limpieza, utilizando un paño 
suave, seco y antiestático, no ejerza presión� 

 � No utilizar alcohol, gasolina ni otros derivados para limpie el protector trans-
parente de la pantalla� 

 � Evite que los líquidos penetren en el interior del sistema: podrían dañarlo de 
manera irreversible�

Notas importantes 

En caso de anomalía, el sistema debe comprobarse y repararse únicamente en la 
Red de Asistencia Alfa Romeo� 

Si la temperatura fuera excesivamente baja, la pantalla podría alcanzar su brillo 
óptimo después de un cierto período de funcionamiento� 

En caso de sobrecalentamiento del sistema (por temperatura exterior excesiva, 
exposición prolongada a los rayos solares, etc�), la pantalla puede activar la mo-
dalidad de “autoprotección térmica”, limitando primero la amplificación (volumen 
máximo) y luego interrumpiendo el funcionamiento hasta que la temperatura del 
radio descienda a un nivel aceptable� 

Dispositivos multimedia, archivos y formatos de audio compatibles 

El sistema puede reproducir, para las fuentes USB, los archivos con las siguientes 
extensiones y formatos:

 � �MP3 (Bitrate 32 – 320 kbps, frecuencia 8 – 48kHz)�
 � �WAV�
 � �AAC (Frecuencia 8 – 96kHz)�
 � Extensiones soportadas: �ACC,    �M4A,    �M4B   y    �MP4�
 � �WMA (Bitrate 8 – 320 kbps, frecuencia 8 – 48 kHz)�
 � �FLAC (8 – 44�1 kHz)�

El sistema además puede reproducir, para todas las fuentes USB, los siguientes 
formatos de listas de reproducción:

 � �PLS�
 � �WPL�
 � �M3U�

El sistema es capaz de reproducir, para los dispositivos Apple y los compatibles 
con los protocolos MTP (Media Transfer Protocol), todas las extensiones y los for-
matos de archivo y listas de reproducción compatibles con el mismo dispositivo y 
mostrados por el dispositivo al sistema�
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NOTA: 

 � Resulta indiferente si los sufijos se han escrito en mayúscula o en minúscula�
 � Se recomienda cargar única y exclusivamente archivos de música no protegi-

dos y con extensiones compatibles�

Notas sobre las marcas

iPod, iTunes y iPhone son marcas registradas de Apple Inc� 

Todas las demás marcas de fábrica son propiedad de los respectivos propietarios�

Apple no se responsabiliza del funcionamiento de este dispositivo y de su confor-
midad con los estándares normativos y de seguridad�

Fuentes de audio externas

En el vehículo se pueden utilizar otros dispositivos electrónicos (por ejemplo, 
iPod, PDA, etc�)�

Sin embargo, algunos de ellos pueden provocar interferencias electromagnéti-
cas� Si se nota un empeoramiento de la operación del sistema, desconecte dichos 
dispositivos�

NOTA: 

 � El sistema es compatible con dispositivos USB formateados en FAT32, FAT16, 
ExFat, NTFS, HFS+, UDF e ISO9660� El sistema no es compatible con disposi-
tivos que posean más de 64 GB de capacidad y acepta un máximo de canciones 
indexadas por dispositivo MSD/MTP de 16,000�

 � El sistema no es compatible con HUB USB conectados al puerto USB del vehí-
culo� Conecte el dispositivo multimedia directamente al puerto USB, utilizan-
do el cable de conexión específico para el dispositivo, si es necesario�

 � Se recomienda cargar única y exclusivamente archivos de música no protegi-
dos y con extensiones compatibles�

Protección antirrobo

El sistema dispone de una protección antirrobo basada en el intercambio de infor-
mación con la computadora electrónica (Body Computer) del vehículo�

De esta forma se garantiza la máxima seguridad y se evita que el sistema sea utili-
zado en otros vehículos en caso de robo� Contacte con su distribuidor autorizado 
de ser necesario� 

Introducción del código secreto

Si es necesario introducir un código, al encenderse el sistema se mostrará en la 
pantalla el mensaje “Introducir el código antirrobo” seguido de un teclado digital 
numérico para introducir el código secreto�
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El código secreto está formado por cuatro cifras del 0 al 9: para introducir las ci-
fras del código, gire la perilla giratoria (rotary pad) y presione para confirmar�

Después de introducir la cuarta cifra, mueva el cursor a “OK” y presione la perilla 
giratoria (rotary pad), el sistema empezará a funcionar� Si el código es incorrecto 
el sistema mostrará el mensaje “Código incorrecto” para indicar que es necesario 
introducir el código correcto�

Si después de 3 intentos el código sigue sin ser correcto, el sistema mostrará el 
mensaje “Código incorrecto� Radio deshabilitado� Por favor, esperar 30 minutos”� 
Cuando desaparezca el mensaje se podrá empezar de nuevo el procedimiento de 
introducción del código�

Pasaporte radio

Es el documento que certifica la posesión del sistema� En el pasaporte radio figu-
ran el modelo del sistema, el número de serie y el código secreto�

En caso de pérdida del pasaporte radio, acuda con un Distribuidor Autorizado lle-
vando un documento de identidad y los documentos que identifiquen al usuario 
como propietario del vehículo�

Advertencia 

Guarde el pasaporte radio para facilitar los datos correspondientes a las autori-
dades competentes en caso de robo�

Actualizaciones de software

Tan pronto como esté disponible el software de actualización del Sistema de Info-
tenimiento, podrá llevarse a cabo la actualización acudiendo con un Distribuidor 
Autorizado�

Actualización de los mapas

Para actualizar los mapas, acuda con un Distribuidor Autorizado�

Asistencia para utilizar el sistema de navegación

Para ver más información, conéctese a la página www�tomtom�com/support�

Sistema de audio

Sistema de audio de nivel básico 

El sistema de audio “básico” está equipado con 8 altavoces y es capaz de desarro-
llar una potencia acústica de 100W� 

El sistema básico se compone de: 

 � 4 Woofers (2 en las puertas delanteras y 2 en las puertas traseras) con un diá-
metro de 160 mm�

 � 4 Tweeters (2 en las puertas delanteras y 2 en el tablero de instrumentos) con 
un diámetro de 40 mm�



SISTEMA DE ENTRETENIMIENTO E INFORMACIÓN — 16

  ——  

Sistema de audio nivel básico (Giulia)

Sistema de audio nivel básico (Stelvio)

Sistema audio Premium (si así está equipado)

El sistema de audio “medio” está equipado de 10 altavoces con amplificador de 
400 W�

El sistema se compone de:

 � 4 Woofers (2 en las puertas delanteras y 2 en las puertas traseras) con un diá-
metro de 160 mm�

 � 4 Tweeters (2 en las puertas delanteras y 2en el tablero de instrumentos) con 
un diámetro de 40 mm�

 � 1 Midrange (en el tablero de instrumentos) con un diámetro de 90 mm�
 � 1 Amplificador de 8 canales en la cajuela�
 � 1 subwoofer 150 x 230 mm en la parte trasera�
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Sistema de audio Premium (Giulia)

Sistema de audio Premium (Stelvio)

Sistema audio Premium Harman / Kardon  (si así está equipado)

El sistema de audio “alto” está equipado de 14 altavoces con amplificador de 
900W�

El sistema se compone de:

 � 4 Tweeters (2 en las puertas delanteras y 2 en las puertas traseras) con un diá-
metro de 40 mm�

 � 4 Woofers (2 en las puertas delanteras y 2 en las puertas traseras) con un diá-
metro de 160 mm�

 � 5 Midrange (2 en las puertas delanteras, 1 en el tablero de instrumentos y 2 en 
la bandeja trasera) con un diámetro de 80 mm�

 � 1 amplificador de 12 canales en la cajuela�
 � 1 subwoofer 180 x 270 mm en la bandeja trasera�
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Sistema de audio Premium Harman / Kardon (Giulia)

Sistema de audio Premium Harman / Kardon (Stelvio)

Recepción GPS (Global Positioning System)

El GPS es un sistema vía satélite que proporciona información sobre la hora y la 
posición en todo el mundo� El sistema GPS está exclusivamente controlado por 
el gobierno de los Estados Unidos, único responsable de la disponibilidad y pre-
cisión del sistema�

El funcionamiento de este sistema de navegación puede estar influido por las po-
sibles modificaciones efectuadas en la disponibilidad y precisión del GPS o por 
condiciones ambientales específicas�

Cuando la navegación se inicia por primera vez, el sistema podría necesitar unos 
minutos para establecer la posición GPS y mostrará la posición actual en el mapa� 
Posteriormente, la posición se encontrará mucho más rápidamente (normalmen-
te se necesitarán pocos segundos)�

La presencia de edificios de gran tamaño o similares puede interferir en la recep-
ción de la señal GPS�
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Avisos sobre el copyright

© 2019 TomTom®� Todos los derechos reservados� Este material es propiedad del 
titular y está cubierto por el copyright o la protección de los derechos de base de 
datos u otros derechos de propiedad intelectual de TomTom o de sus proveedo-
res� El uso de este material está sujeto a los términos de un contrato de licencia� 
Cualquier copia o divulgación no autorizada de este material puede perseguirse 
por vía civil y penal�

El software que se incluye en este producto está protegido por copyright y debe 
utilizarse según la licencia LPG� La copia de la licencia se puede consultar en la 
sección Licencia� Una vez enviado el producto, es posible solicitar el correspon-
diente código fuente en un plazo de tres años� Para más información, visitar la 
página tomtom�com/gpl o contactar desde el sitio tomtom�com/support con el 
servicio de atención al cliente de TomTom más cercano� Bajo pedido es posible 
recibir un CD con el código fuente correspondiente�

Linotype, Frutiger Y Univers son marcas de Linotype GmbH registradas en U�S� 
Patent and Trademark Office y pueden registrarse en determinadas jurisdiccio-
nes� MHei es una marca de The Monotype Corporation y puede registrarse en de-
terminadas jurisdicciones�

Copyright ©2019� Magneti Marelli� Todos los derechos reservados� 

La marca Magneti Marelli es una marca registrada propiedad de Magneti Marelli 
S�p�A�

El sistema Infotenimiento de Alfa Romeo Giulia es una obra protegida por los de-
rechos de autor y/o por otros derechos de propiedad intelectual de Magneti Ma-
relli S�p�A� y/o de sus proveedores y/o de terceros� Cualquier uso no autorizado 
será perseguido por la ley�

Si Magneti Marelli utiliza módulos, componentes y/o bibliotecas de código abier-
to o propietarias de proveedores y/o de terceros, dicho material está sujeto a los 
términos y las condiciones establecidos en las respectivas licencias�
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CONTROLES

Controles en la consola de piso (tunel)

Controles

1� Botón  “Menú” 
2� Perilla giratoria
3� Botón “Ajustes” 
4� Botón encendido/apagado y Perilla de volumen

Tabla resumen de los controles en la consola de piso (tunel)

Botón MENÚ (1)

Acción Función

PRESIÓN Acceder al menú principal

Perilla giratoria (2)

Acción Función

ROTACIÓN
Dentro de los Menús: Desplaza las opciones de los menús�
En modo Navegación (si así está equipado): Función de zoom 
en los mapas�

PRESIÓN Dentro de los Menús: Confirma la selección�

PRESIÓN LARGA
En modo radio: Almacena la estación de radio en la barra de 
estaciones de radio / almacena un favorito en la barra preesta-
blecida

DESPLAZAMIENTO 

A LA DERECHA CORTO *

Dentro de los Menús: Accesa al submenú de la función selec-
cionada�
En modo Navegación (si así está equipado), en la función Ex-
plorar mapa: Para moverse a la derecha en el mapa�
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Acción Función

DESPLAZAMIENTO 

A LA IZQUIERDA CORTO *

Dentro de los Menús: Volver al menú anterior (función “Esc”)�
En modo Navegación (si así está equipado): en la función Ex-
plorar mapa: Para moverse a la izquierda en el mapa�

DESPLAZAMIENTO

HACIA ARRIBA CORTO *

Dentro de los Menús: Abre el menú multitarea y cierra la barra 
de preselección�
En modo Navegación (si así está equipado), en la función Ex-
plorar mapa: Para moverse hacia arriba en el mapa�

DESPLAZAMIENTO

HACIA ABAJO CORTO *

Activa la preselección de radio o guarda “contactos y destinos”�
Dentro de los Menús: Abre la barra de preselección y cierra el 
menú multitarea�
En modo Navegación (si así está equipado), en la función Ex-
plorar mapa: Para moverse hacia abajo en el mapa�

* La perilla giratoria debe ser inclinada en la dirección indicada�

Botón “Ajustes” (3)

Si se presiona el botón de ajuste en el modo “RADIO”, “MEDIA”, “TELÉFONO” o 
“NAVEGACIÓN”, se accede a la pantalla de “Configuración” del modo en cuestión; 
presionando el botón por segunda vez, se regresará a la modalidad anterior�

Botón encendido/apagado y Perilla de volumen (4)

Acción Función

PRESIÓN LARGA Encender o apagar el Sistema de Infotenimiento

ROTACIÓN
Rote hacia la derecha para aumentar el volumen

Rote hacia la izquierda para disminuir el volumen�

PRESIÓN CORTA

En modo Radio: Activa/Desactiva la función Mute�
En modo Media: Activa play/pausa�
En modo Teléfono: Activa/Desactiva el microfono durante la 
llamada

DESPLAZAMIENTO 
LATERAL

En modo Radio: A la derecha selecciona la emisora de radio si-
guiente, a la izquierda selecciona la emisora anterior� 
(La búsqueda de la estación de radio puede ser hecha por “Fre-
cuencia” / “Nombre” / “Favoritos”)
En modo Media: A la derecha selecciona la pista siguiente, a la 
izquierda selecciona la pista anterior�
Presión larga a la derecha: Ir a la pista siguiente�
Presión larga a la izquierda: Ir a la pista anterior�
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Controles en el volante

En el volante se encuentran los controles de las funciones principales del sistema, 
que permiten su control de una manera más sencilla�

La activación de la función elegida se acciona, en algunos casos, a partir de la du-
ración de la presión ejercida (presión corta o larga), como se indica en las tablas 
siguientes�

Controles en el volante

1� Botón “siguiente”   
2� Botón “anterior”   
3� Botón comandos de voz
4� Botón teléfono
5� Control de volumen

Tabla resumen de los controles en el volante

Botón “siguiente”  (1) 

Acción Función

PRESIÓN CORTA
En modo Radio: Selecciona la emisora de radio siguiente�
En modo Media: Selecciona la pista siguiente�

PRESIÓN LARGA
En modo Radio: Barrido de las frecuencias superiores hasta 
que se suelta�
En modo Media: Avance rápido por la pista�

Botón “siguiente” (2)   

Acción Función

PRESIÓN CORTA
En modo Radio: Selecciona la emisora de radio anterior�
En modo Media: Selecciona la pista anterior�

PRESIÓN LARGA
En modo Radio: Barrido de las frecuencias inferiores hasta 
que se suelta�
En modo Media: Retroceso rápido por la pista�
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Botón comandos de voz (3)

Acción Función

PRESIÓN CORTA

Sin una sesión de voz activa: Activación del reconocimien-
to de voz�

Con una sesión de voz activa: Cierra inmediatamente las 
sesiones de voz activas�

PRESIÓN LARGA

Con una sesión de voz activa: Interrumpe la sesion de voz 
en progreso (se puede iniciar un nuevo comando de voz)�

Sin una sesión de voz activa y con un dispositivo exter-
no de audio conectado (Apple CarPlay® / Android Auto™):  
Activación del reconocimiento de voz para el dispositivo 
conectado�  

NOTA: 

 � Si las aplicaciones Apple CarPlay® y Android Auto ™ están presentes, el asis-
tente de voz Siri (para Apple CarPlay®) o el Asistente de Google (para Android 
Auto ™) será activado� En este caso, puede usar los controles de voz en “len-
guaje natural” y no solo los preestablecidos para el sistema Connect� Siri o  el 
Asistente de Google solo se activarán manteniendo presionado el botón en el 
lado derecho del volante�

Botón Teléfono (4)

Contesta / Termina llamadas o muestra la lista de llamadas recientes�

Control de Volumen (5)

Acción Función

MOVIMIENTO
Hacia arriba: Aumenta el volumen�
Hacia abajo: Disminuye el volumen�

PRESIÓN CORTA
En modo Radio: Activa/Desactiva la función Mute�
En modo Media: Activa/Desactiva la función Mute�

Acciones que se pueden realizar con la función de pantalla táctil

El sistema de radio también está equipado con funcionalidad de pantalla táctil� 
Además de seleccionar menús y funciones usando los botones en el volante o la 
perilla giratoria, es posible interactuar con las diversas funciones / modos presio-
nando los iconos que se muestran en la pantalla�

Función Acción en la pantalla Función Acción en la pantalla

Desplazar hacia arriba Mover a la izquierda

Desplazar hacia abajo Mover a la derecha

Presión corta Presion larga
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WIDGETS

Modos de interacción de los widgets

Usando la pantalla táctil o la perilla giratoria, usted puede interactuar con los wid-
gets en el menú principal�

Si usa la perilla giratoria, el widget seleccionado se resaltará automáticamente en 
la pantalla, en donde podrá definir una de las siguientes acciones:

 � Abrir el widget presionando sobre el en la pantalla tactil o presionando la pe-
rilla giratoria�

 � Desplazarse a través de los  widgets a travez de la pantalla tactil o rotando la 
perilla giratoria�

Widgets

La mayoría de los widgets contienen un botón gráfico que permite el acceso di-
recto a las funciones principales relacionadas con el modo seleccionado�

Estos botones gráficos solo están disponibles en la pantalla táctil� Las funciones 
realizadas por estos botones gráficos todavía se pueden activar usando los con-
troles del volante, por ejemplo, para las funciones Play / Pause�

Usted puede:
 � Cambiar la visualización de los widgets�
 � Cambiar el tamaño de los widgets�
 � Desplazarse verticalmente para ver el contenido del widget�

Moviendo los widgets

Hay dos métodos diferentes para personalizar los widgets: usar la pantalla táctil 
o usar la perilla giratoria�

Usando la pantalla táctil 

Seleccione el widget deseado o presione el botón “Reordenar”   en la barra 
de estado vertical par a llevar a cabo la acción deseada:

Función Acción

Mover el widget Mantenga presionado el widget deseado y luego  
muévalo a la derecha o izquierda de la pantalla�



SISTEMA DE ENTRETENIMIENTO E INFORMACIÓN — 25

  ——  

Función Acción

Cambiar tamaño del widget Presione el widget deseado y luego cambie su                  
tamaño�

Ver contenido del widget Seleccione el widget deseado y luego desplácese 
verticalmente�

Usando la perilla giratoria 

1� Presione el botón de ajuste en la consola de piso�

2� Rote la perilla giratoria para seleccionar el ajuste�

3� Presione la perilla giratoria para confirmar la selección, luego seleccione una de 
las siguientes opciones:

 � Reordenar widget: Mover el widget deseado a la izquierda o derecha de la pan-
talla�

 � Redimensionar widget: Cambiar el tamaño de visualización del widget entre 
las relaciones de “1/3” y “2/3” disponibles en pantalla�

 � Contenido del widget: Ver el contenido del widget deseado�

Redimensionando los widgets

Los widgets pueden ocupar 1/3 o 2/3 del area de la pantalla�

Usando la pantalla táctil

 � Vista 1/3: Los iconos, nombre del menú, información principal, aparecen boto-
nes graficos (hasta 3) en la pantalla�

 � Vista 2/3: Para ampliar el widget, presione el botón Ampliar ubicado en la 
parte superior del widget� Cuando este tipo de pantalla está activa, se muestra 
información adicional en la pantalla con respecto a la vista “1/3” (por ejemplo, 
el widget del modo de navegación mostrará el mapa de navegación ampliado 
mientras que el widget del modo de radio mostrará el botón gráfico Fuente)� 
Para regresar de la vista “1/3”, presione el botón Reducir � También se mos-
trarán hasta cuatro botones gráficos�
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NOTA:

 � No todos los widgets tienen el botón de ampliar� Si el botón no está presente, 
no es posible activar la vista 2/3 del widget�

Usando la perilla giratoria

Active el menú de opcion y luego seleccione el elemento “Cambiar tamaño de 
widget”� Solo se activarán los widgets redimensionables (estos aparecerán en la 
pantalla con un color diferente de aquellos que no pueden redimensionarse y, por 
lo tanto, no pueden seleccionarse)�

Presione la perilla giratoria para cambiar el tamaño del widget y cambiar a “vista 
2/3”� Los widgets se ampliarán hacia el lado derecho de la pantalla� Presione el 
botón  en la pantalla para volver a la vista normal�

NOTA:

 � No es posible mantener dos widgets en modo “vista 2/3” en la pantalla al mis-
mo tiempo�

 � Es posible, en cualquier momento, usar la pantalla táctil para interactuar con 
los widgets� Aparecerán mensajes en la pantalla que indican cómo proceder�

 � Presione el botón  en la pantalla o el mismo botón en la consola central 
para mostrar el menú principal en la pantalla�

 � Al presionar el botón < en la pantalla o mover la perilla giratoria hacia la izquier-
da se mostrará el menú ajustes en la pantalla�
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Visualizando el contenido del widget

Usando la pantalla táctil

Para cambiar la vista del widget, selecciónelo y desplácese hacia arriba o hacia 
abajo� Dependiendo del widget seleccionado, se puede mostrar más de una pá-
gina�

NOTA:

 � No todos los widgets tienen varias páginas� La pantalla mostrará qué widgets 
le permiten desplazarse entre las páginas�

Usando la perilla giratoria

Vaya al menú ajustes y luego seleccione  “contenido del widget”� Solo los widgets 
con contenido serán seleccionables en la pantalla�

 � Rote la perilla giratoria para seleccionar el widget deseado�
 � Presione la perilla giratoria para confirmar la selección�
 � Rotela perilla girato ria para mostrar el contenido del widget�
 � Presione la perilla giratoria para mantener activa la pantalla y salir del widget�

La pantalla táctil se puede usar en cualquier momento para interactuar con el wid-
get� Desplácese hacia arriba o hacia abajo para mostrar el contenido�
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Reordenando los widgets

Los widgets pueden ser reordenados en el menú principal de dos maneras:
 � Explícito: Presione el botón gráfico “Reordenar” ubicado en la esquina supe-

rior izquierda de la pantalla�
 � Implícito: Presione y mantenga sobre el widget deseado�

En ambos modos, el tamaño de los widgets se reducirá y se mostrarán, hasta un 
máximo de cinco, en la pantalla�

Usando la pantalla táctil

Modo “explícito”
 � Presione el botón ubicado en la parte superior izquierda de la pantalla� 

Se mostrará el primer widget�
 � Mantenga presionado sobre el widget deseado y arrástrelo a la posición de-

seada�
 � Suelte el widget� El sistema almacenará la nueva posición del widget�

Modo “implícito”

Mantenga presionado sobre el widget deseado� Los widgets se reducirán y se 
mostrarán, hasta un máximo de cinco, en la pantalla� El widget seleccionado per-
manecerá visualizado y será de mayor tamaño�

Mantenga presionado el widget deseado y arrástrelo a la posición deseada�

Suelte el widget� El sistema almacenará la nueva posición del widget�

En ambos casos, puede desplazarse hacia la derecha / izquierda a través de los 
diversos widgets (la pantalla mostrará el último widget seleccionado)� Para volver 
al Menú principal  presione los botones  o    <    �
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Usando la perilla giratoria

Active el menú Configuración y seleccione “Reordenar widgets”� El primer widget 
se mostrará automáticamente�

Los widgets aparecerán pequeños y se mostrarán, hasta un máximo de cinco, en 
la pantalla�

El último widget aparecerá sombreado, lo que indica que la lista de widgets conti-
núa si gira el Rotary Pad hacia la derecha�

Proceda de la siguiente manera para reordenar los widgets:
 � Rote la perilla giratoria y seleccione el widget deseado� El widget se resaltará 

en la pantalla�
 � Presione la perilla giratoria: Aparecerá una flecha junto al widget, que indica la 

dirección en la que puede mover el widget�
 � Rote la perilla giratoria para mover el widget a la posición deseada�
 � Presione la perilla giratoria para almacenar la nueva ubicación del widget (el 

widget continuará resaltado en la pantalla)�

Para volver al menú principal, rote la perilla giratoria hacia la izquierda o presione 
el botón del menú principal en la consola central�

ESTRUCTURA DE MENÚS

Los menús para los distintos modos (Radio, Teléfono, Medios, Navegación, etc�) 
se dividen en:

 � Menú principal (menú de primer nivel)
 � Pantalla activa relativa al modo seleccionado (menú de segundo nivel)
 � Visualización de lista (menú de tercer nivel)

Cada pantalla puede contener varios submenús (3er nivel, 4to nivel, etc�)�

NOTA:

 � Es posible que las listas ya estén presentes en algunas pantallas de menú de 
segundo nivel�
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Menú principal

El menú principal consta de una lista de widgets, que se pueden seleccionar con la 
perilla giratoria o con la pantalla táctil�

Algunos widgets ocupan 1/3 del área de visualización principal, mientras que 
otros pueden ocupar 2/3 del área de visualización principal�

Accediendo al menú principal

Puede acceder al Menú principal de las siguientes maneras:
 � Presionando el botón Menú  ubicado en la consola central�
 � Rotando la perilla giratoria hacia la izquierda�
 � Presionando el botón  en la pantalla táctil�
 � Presionando el botón    <    en la pantalla táctil cuando se encuentre en otro 

menú (Por ejemplo “Medios”)�
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Indicaciones en la pantalla

La siguiente información se muestra en la pantalla del menú principal:

1� Barra de estado vertical: Muestra información como la hora, la intensidad de la 
señal de la red telefónica y las temperaturas externas� Las unidades de medida 
relacionadas con el tiempo y la temperatura externa dependen de las seleccio-
nes en el menú Ajustes�

2� Botones gráficos: Se pueden usar para interactuar con algunas funciones rela-
cionadas con el modo seleccionado�

3� Temperatura dentro del compartimiento de pasajeros: Establecido por el sis-
tema de control del aire acondicionado�

4� Botón “Reordenar” (dentro de la barra de estado vertical): Al presionar este 
botón, se reducen los widgets, para que puedan moverse en la pantalla (la pan-
talla muestra hasta un máximo de cinco widgets a la vez)�

5� Botón “Agrandar”: Al presionar este botón se puede agrandar un widget (se 
muestra “2/3” en la pantalla)�

Cada modo (Radio, Teléfono, Medios, Navegación, etc�) tiene un widget dedicado�

Los widgets relacionados con las funciones de conectividad de dispositivos ex-
ternos (Apple CarPlay® o Android Auto™) y las aplicaciones se pueden agregar 
más adelante� Al activar una aplicación Apple CarPlay® o Android Auto ™, el widget 
aparecerá en la pantalla�

El orden de visualización de los widgets en la pantalla es establecido originalmen-
te por el fabricante�

Sin embargo, su orden se puede cambiar en cualquier momento�

Pantalla activa

La siguiente información se muestra en la pantalla activa:
1� Barra de estado: Muestra los botones    y    <    así como información adicional, 

varía según el modo seleccionado�
2� Barra de menú (con un número fijo de funciones): Al rotar la perilla giratoria y 

seleccionar una de las funciones actuales, el elemento se resaltará y aparecerá 
la siguiente pantalla durante unos segundos�
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3� Área de visualización de contenido: Los comandos relacionados con el modo 
activo se muestran en el centro de la pantalla (por ejemplo, estación de radio 
/ pista de música que se está reproduciendo / mapa de navegación / informa-
ción del teléfono, etc�)� Algunos de los controles en la pantalla solo están acti-
vos a través de la función de pantalla táctil�

NOTA:

 � La función realizada por el botón  también se puede realizar presionando el 
mismo botón en la consola central�

 � Presione el botón   <    o rote la perilla giratoria hacia la izquierda para volver al 
menú activo anteriormente�

Botones de acción

Los botones de acción pueden aparecer en lavisualización de la pantalla y resal-
tarse cuando se presionan� El texto descriptivo de cada acción también se mos-
trará junto a cada botón durante unos segundos�

Seleccione los elementos en la pantalla con la perilla giratoria para resaltar el pri-
mer elemento de la lista� Rote la perilla giratoria en sentido horario o antihorario 
para seleccionar el elemento deseado�

Barra lateral de “desplazamiento”

Si hay más de un elemento en la lista, aparecerá una barra lateral de desplaza-
miento en la pantalla� Se puede utilizar para desplazarse por los distintos elemen-
tos�
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Búsqueda “A-Z”

La función se activará cuando se realice un movimiento rápido en la pantalla utili-
zando la función de pantalla táctil o al rotar la perilla giratoria rápidamente�

Aparecerá un menú en la pantalla que contiene las letras del elemento seleccio-
nado actualmente�

Cuando finaliza el movimiento rápido, la búsqueda “A-Z” continuará desde la letra 
seleccionada previamente�

NOTA:

 � La función solo está disponible para listas que contienen más de 200 elemen-
tos� Si hay menos de 200 elementos, desplácese hacia arriba / abajo usando la 
pantalla táctil o rote la perilla giratoria hacia arriba / abajo�

 � La función solo está disponible para listas que contienen elementos en orden 
alfabético “A-Z”�

Reordenar los elementos en una lista

Esta función solo está disponible en los modos “Radio”, “Teléfono” y “Navegación”� 

Esta función se puede usar con los controles de la pantalla táctil o los controles 
en la consola central�

Usando la pantalla táctil

 � Seleccione el elemento deseado en la pantalla�
 � Mantenga presionado el elemento deseado para mover hacia arriba / abajo 

hasta llegar a la nueva posición en la lista�
 � Suelte el elemento una vez que se alcanza la nueva posición, la cual será alma-

cenada por el sistema�

Usando la perilla giratoria

 � Rote la perilla giratoria para seleccionar el elemento deseado�
 � Presione la perilla giratoria para confirmar la selección�
 � Rote la perilla giratoria para mover el elemento a la nueva posición en la lista�
 � Presione la perilla giratoria para confirmar y almacenar la nueva posición�
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Pantallas de información

Las pantallas de información se muestran para alertar al conductor de las accio-
nes disponibles en una pantalla (por ejemplo, los menús “Ajustes” o “Bluetooth®”)�

Use la pantalla táctil o use los controles ubicados en la perilla giratoria para ope-
rar las opciones disponibles�

Si hay más de un elemento en la lista, aparecerá una barra lateral de desplaza-
miento en la pantalla�

Menú de “Accesos directos”

La siguiente información se muestra en la barra de estado del menú de “Accesos 
directos”�

 � Botón para el menú de ajustes�
 � Siete botones gráficos�

El menú “acceso directo” se puede utilizar para:
 � Acceder al menú de Configuración�
 � Acceder rápidamente a estaciónes de radio guardadas como favoritas, con-

tactos o destinos de navegación�
 � Agregar botones gráficos para un rápido acceso�

Visualización de la barra de estado del menú “Accesos directos”

Activación

 � Usando la pantalla táctil: presione la parte superior de la pantalla y deslice el 
dedo hacia abajo�
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 � Usando la perilla giratoria: Mueva la perilla giratoria hacia abajo�

Desactivación

 � Usando la pantalla táctil: Desplácese hacia arriba o presione en la pantalla fue-
ra del menú “Accesos directos”�

 � Usando la perilla giratoria: Mueva la perilla giratoria hacia arriba / izquierda, 
presione el botón “Menú”  (esto volverá a la pantalla principal) o presione 
el botón  “Ajustes”  (esto activará el menú de ajustes)�

 � Espere unos segundos: La barra de estado desaparecerá automáticamente�
 � Active el menú “Ajustes” o seleccione uno de los elementos en la barra de es-

tado�

Interrupción de visualización de la barra de estado

La visualización de la barra de estado se interrumpe en los siguientes casos:
 � Cuando se muestra un nuevo menú con un mensaje de advertencia�
 � Cuando la cámara de visión trasera está activada�

Menú de Configuraciones

Al presionar el botón Ajustes , se activa un menú para realizar los siguientes 
ajustes: “Pantalla apagada” y “Brillo de pantalla”�

NOTA:
 � Los elementos en la pantalla varían según el menú activo�

Agregar un nuevo elemento (“Agregar”)

Al presionar el botón Agregar en la pantalla se activa un menú para realizar los 
siguientes ajustes:

Estación de radio: Guardar una nueva estación de radio�

Destino: Guardar un destino�

Número de teléfono: Guardar un número de teléfono�
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Estación de radio

 � Seleccione “Estación de radio”
 � Aparecerá un menú en la pantalla con tres opciones disponibles:

 ● Estación actual: Esta opción cierra la vista del menú y agrega la estación de radio de-
seada� El elemento aparecerá en gris si no se encuentra la estación de radio deseada�

 ● Favoritos: Esta opción activa el menú “Favoritos”, donde puede seleccionar una esta-
ción de radio guardada� Después de seleccionar la estación de radio, el menú desapa-
recerá de la pantalla y la estación de radio se agregará a la barra de estado�

 ● Lista de estaciones: Esta opción activa el menú “Lista de estaciones” donde puede 
seleccionar la estación de radio deseada� Después de seleccionar la estación de radio, 
el menú desaparecerá de la pantalla y la estación de radio se agregará a la barra de 
estado�

Destino

 � Seleccione “Destino”�
 � Aparecerá un menú en la pantalla con tres opciones disponibles:

 ● Destino actual: Esta opción cierra la vista del menú y agrega el destino deseado� El 
elemento aparecerá en gris si no se encuentra el destino deseado�

 ● Favoritos: Esta opción activa el menú “Favoritos” para los destinos� Después de se-
leccionar el destino, el menú desaparecerá de la pantalla y el destino se agregará a la 
barra de estado�

 ● Destinos recientes: Esta opción muestra el menú “Lista de destinos recientes”, don-
de puede seleccionar el destino deseado� Después de seleccionar el destino, el menú 
desaparecerá de la pantalla y el destino se agregará a la barra de estado�

Número de teléfono

 � Seleccione “Número de teléfono”
 � Aparecerá un menú en la pantalla con tres opciones disponibles:

 ● Llamadas recientes: Esta opción muestra las llamadas realizadas más recientes� Pue-
de seleccionar el número de teléfono deseado de la lista� Después de la selección, la 
lista desaparecerá de la pantalla y el contacto se agregará a la barra de estado�

 ● Favoritos: Esta opción muestra la lista de contactos telefónicos “Favoritos”� Puede 
seleccionar el número de teléfono deseado de la lista� Después de la selección, la lista 
desaparecerá de la pantalla y los contactos se agregarán a la barra de estado�

 ● Contactos: Esta opción muestra la lista de “Contactos” en la pantalla� Puede selec-
cionar el número de teléfono deseado de esta lista� Después de la selección, la lista 
desaparecerá de la pantalla y los contactos se agregarán a la barra de estado� Si hay 
más de un número de teléfono para el contacto en la guía telefónica, todos aparecerán 
en la pantalla�

Seleccionar un elemento almacenado

Puede seleccionar las siguientes opciones en la barra de estado (usando la panta-
lla táctil o presionando la perilla giratoria):

 � Estaciones de radio: Activa la estación de radio deseada�
 � Destino: Activa la navegación al destino deseado; la pantalla de navegación 

aparecerá en la pantalla�
 � Número: Llama al contacto seleccionado; aparecerá un icono dedicado en la 

pantalla�
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Edición de una entrada almacenada

 � Usando la pantalla táctil: Mantenga presionado el elemento deseado en la 
pantalla�

 � Usando la perilla giratoria: Rote la perilla giratoria y seleccione el elemento 
requerido� Luego, mantenga presionada la perilla giratoria� Aparecerá una pan-
talla con tres opciones:

 ● Eliminar: Elimina el elemento�
 ● Cambiar nombre: Cambia el nombre del elemento
 ● Reemplazar: Sobrescribe el elemento�

TECLADO GRÁFICO

Con el teclado gráfico, es posible buscar nombres en la guía telefónica, ingresar 
un número de teléfono o ingresar las coordenadas de navegación�

NOTA:

 � El teclado gráfico puede variar entre visualización “2/3” de la pantalla o panta-
lla “pantalla completa”�

Teclado gráfico

Con el teclado gráfico, es posible buscar nombres en la guía telefónica, ingresar 
un número de teléfono o ingresar las coordenadas para la navegación�

NOTA:

 � El teclado gráfico puede variar (visualización “2/3” de la pantalla o pantalla 
“pantalla completa”)�
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Uso del teclado gráfico

Usando la pantalla táctil

Presione las letras o números en el teclado para seleccionarlos�

Para volver al teclado de pantalla completa, presione el botón en la parte inferior 
izquierda de la pantalla�

Usando la perilla giratoria

Presione la perilla giratoria� Se mostrará el teclado gráfico� Gire la perilla para se-
leccionar las letras deseadas�

Seleccione uno de los contactos para mostrar toda la información relacionada 
con ese contacto�

Caracteres especiales

A continuación se indica cómo ver caracteres especiales en el teclado gráfico�

Usando la pantalla táctil

 � Mantenga presionada la letra deseada (por ejemplo, la letra “A”)� Aparecerán 
todos los caracteres especiales relacionados con esa letra�

 � Presione el carácter especial para seleccionarlo� Los caracteres especiales 
desaparecerán de la pantalla (el carácter especial seleccionado se mostrará 
en la parte superior de la pantalla)�
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Usando la perilla giratoria

 � Rote la perilla giratoria y seleccione la letra deseada�
 � Mantenga presionada la perilla giratoria para confirmar la selección�
 � Rote la perilla giratoria para seleccionar el carácter especial deseado�
 � Presione la perilla giratoria para confirmar la selección� Los caracteres espe-

ciales desaparecerán de la pantalla� El carácter especial seleccionado se mos-
trará en la parte superior de la pantalla�

Resultados de la búsqueda

Usando la pantalla táctil

Use el teclado gráfico para buscar un contacto� El nombre aparecerá en el lado 
derecho de la pantalla�

Al escribir una letra en el teclado gráfico, se mostrarán los resultados de búsque-
da que contienen esa letra�

La pantalla relacionada con el contacto se puede activar presionando “OK” en la 
pantalla o moviendo la pantalla hacia la izquierda�

La pantalla puede cerrarse completamente moviendo la pantalla hacia la derecha; 
el teclado gráfico aparecerá nuevamente en la pantalla�

Para eliminar un carácter, presione el botón Atrás en la pantalla� Mantenga presio-
nado el botón gráfico para eliminar los caracteres rápidamente�

Siguiente caracter válido

Al escribir un carácter, el sistema puede filtrar los siguientes caracteres que se 
pueden utilizar�

Los resultados de la búsqueda se muestran en el lado derecho de la pantalla, de 
acuerdo con la letra seleccionada�

Para mostrar la pantalla completa y seleccionar los nombres, rote la perilla girato-
ria hasta que se seleccione “OK” en la pantalla� Luego, presione la perilla giratoria 
o mueva la perilla hacia la derecha�
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Eliminar un caracter

Para eliminar un caracter:
 � Mueva la perilla giratoria hacia la izquierda� Manténgala a la izquierda para eli-

minar caracteres rápidamente�
 � Gire el botón giratorio y seleccione el símbolo Eliminar� Presione la perilal gi-

ratoria para eliminar el carácter� Mantenga presionada la perilla para eliminar 
caracteres rápidamente�

Función de escritura a mano

La superficie superior dela perilla giratoria es un panel táctil, que se puede usar 
para ingresar letras, símbolos y números� Los caracteres ingresados aparecerán 
en la pantalla�

Mensajes en la pantalla

En la pantalla se pueden mostrar mensajes de “Advertencia”, “Peligro”, “Alerta” o 
“Sugerencia”�

Mensajes de advertencia

Estos mensajes aparecen en la parte inferior de la pantalla� Presione la pantalla 
(función de pantalla táctil) o rote la perilla giratoria para seleccionar la opción de-
seada� Si no se realiza ninguna acción, el menú desaparecerá de la pantalla des-
pués de unos segundos�

En otros casos, aparecerán pantallas emergentes en la pantalla, las cuales deben 
cerrarse manualmente por el conductor al presionarlos�

NOTA:

 � La vista del menú puede variar según el tipo de advertencia proporcionada�
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Mensajes de peligro

Estos mensajes se muestran en el centro de la pantalla hasta que se confirma una 
de las opciones mostradas (a través de la pantalla táctil o con la perilla giratoria)�

NOTA:

 � Algunos mensajes se pueden cerrar presionando el botón “ X ” que se muestra 
en la pantalla (usando la pantalla táctil) o presionando la perilla giratoria�

Mensajes de alerta

Estos mensajes se muestran en un área dedicada de la pantalla (por ejemplo, ba-
rra gráfica de volumen o temperatura)�

La pantalla desaparecerá automáticamente después de unos segundos o si se 
muestran mensajes de advertencia / peligro�

Mensajes de sugerencia

Estos mensajes se muestran junto al modo seleccionado (por ejemplo, “Destinos 
recientes”)�

La pantalla desaparecerá automáticamente después de unos segundos o al selec-
cionar alguna de las opciones mostradas�
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PERILLA DE VOLUMEN Y BOTÓN ON/OFF (ENCENDIDO/
APAGADO)

El sistema se enciende o se apaga presionando durante unos segundos el botón 
ON/OFF y perilla de Volumen�

Botón ON/OFF y Perilla de volumen

El Sistema de Infotenimiento mantiene en la memoria el último estado (encendi-
do o apagado) en el que se encontraba al apagar el motor� Al volver a arrancar el 
motor, el sistema reanuda el estado en el que se encontraba al apagar el motor 
por última vez�

NOTA: 

 � Esta configuración se puede modificar activando la función “Encendido auto-
mático” en el menú “Ajustes”�

La perilla de regulación del volumen gira completamente (360°) en ambas direc-
ciones, sin posiciones de parada�

Gire el control hacia la derecha para aumentar el volumen o hacia la izquierda para 
disminuirlo�

El sistema dispone de los siguientes sintonizadores: AM, FM y radio por satélite 
SiriusXM™ (si así está equipado)�

NOTA:

 � Algunas funciones del modo de radio se pueden activar con la perilla girato-
ria, los controles de la pantalla táctil o los comandos de voz� Para obtener más 
información sobre el control por voz, consulte el capítulo “Control por voz” de 
este manual�



SISTEMA DE ENTRETENIMIENTO E INFORMACIÓN — 43

  ——  

MODO RADIO (TUNER)

Selección del modo “Radio”

El modo “Radio”  puede activarse utilizando el widget apropiado en el menú prin-
cipal�

Presione el botón Ampliar  en el widget o use el menú “Ajustes” para aumen-
tar el tamaño del widget�

Puede haber 3 o 4 botones gráficos en el widget del modo “Radio” para interac-
tuar con las funciones relacionadas con este modo (por ejemplo, seleccionar la 
estación de radio anterior o siguiente, activar o desactivar silencio, etc�)�

Menú principal de la pantalla “Radio”

La siguiente información se mostrará después de seleccionar la estación de radio 
deseada en la pantalla�

Barra lateral

Los siguientes botones gráficos se muestran en la barra lateral:

 � Seleccionar la banda de frecuencia deseada �

 �  Seleccionar la lista de favoritos�

 � Ver la lista de estaciones de radio almacenadas�

 � Buscar manualmente una estación de radio�
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Centro de pantalla:

La siguiente información se muestra en el área central de la pantalla:

1� Barra lateral�
2� Banda de frecuencia seleccionada (por ejemplo FM)�
3� Nombre de la estación de radio actual y el símbolo de “favorito” si la estación 

está almacenada en la lista de favoritos�
4� Logo de la banda de frecuencia�
5� Tipo de programa�
6� Frecuencia actual de la estación de radio�
7� Botones del modo radio (seleccionar anterior estación, activar/desactivar el 

silencio, seleccionar la siguiente estación)�
8� Lista de estaciones de radio almacenadas�

Seleccionar una banda de frecuencia

Para seleccionar la banda de frecuencia deseada, presione el botón  en la 
pantalla principal�

Las opciones posibles son AM, FM y radio satelital SiriusXM ® (si así está equipa-
do)�
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Seleccionar una estación de radio

Para buscar una estación de radio, proceda de la siguiente manera:

 � Presione los botones y en la pantalla (búsqueda manual)�

 � Mueva el control de volumen a las posiciones Buscar arriba/abajo�

 � Presione los botones Buscar arriba / abajo en el volante, activando la lista de 
estaciones de radio favoritas�

 � Active la lista de estaciones de radio�

Búsqueda rapida de la estación anterior/siguiente�

Para moverse dentro de una banda de frecuencia, mantenga presionados los si-
guientes controles:

 � Búsqueda hacia adelante: Mueva la perilla de control de volumen hacia la de-
recha, presione el botón Buscar hacia arriba en el volante o presione el botón 

 en la pantalla, el cual se puede seleccionar y activar rotando y presionan-
do la perilla giratoria�

 � Búsqueda hacia atrás: Mueva la perilla de control de volumen hacia la izquier-
da, presione el botón Buscar hacia abajo en el volante o presione el botón  
en la pantalla, el cual se puede seleccionar y activar rotando y presionando la 
perilla giratoria�

Búsqueda de la estación anterior/siguiente

 � Búsqueda hacia adelante: Mueva brevemente la perilla de control de volumen 
hacia la derecha, presione el botón Buscar hacia arriba en el volante o presione 
brevemente el botón  en la pantalla, el cual se puede seleccionar y activar 
rotando y presionando la perilla giratoria�

 � Búsqueda hacia atrás: Mueva brevemente la perilla de control de volumen ha-
cia la izquierda, presione el botón Buscar hacia abajo en el volante o presione 
brevemente el botón  en la pantalla, el cual se puede seleccionar y activar 
rotando y presionando la perilla giratoria�

Al buscar hacia adelante, si el sistema llega al final de la banda, se detendrá auto-
máticamente en la estación donde comenzó la búsqueda�

Sintonización manual de la estación de radio AM / FM�

Para usar la función “Búsqueda manual” y seleccionar directamente una estación 
de radio, presione el botón gráfico en la pantalla� Si se reconoce la estación de 
radio (señal fuerte), el nombre se mostrará en la pantalla�

Las estaciones de radio con una señal fuerte se muestran en las tres líneas en la 
parte superior de la pantalla� Cuando la búsqueda se detiene en una estación de 
radio con una señal fuerte, se muestra en blanco en la pantalla�
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NOTA:

 � Si existe una señal HD Radio™ (si así está equipado), los subcanales no se 
muestran durante la fase de “Búsqueda manual”, pero aún puede seleccionar 
los canales de radio principales y desplazarse por sus subcanales�

Usando la pantalla táctil

 � Seleccione una de las estaciones de radio�
 � Presione y desplácese, hacia la derecha o hacia la izquierda, en la barra gráfica 

de frecuencias (la barra se resalta durante la búsqueda)�
 � Presione brevemente los botones gráficos  <  o  >  para seleccionar la frecuen-

cia deseada (que cambiará, por ejemplo, de 94�8 a 94�9 a 95�0, etc�)� Mantenga 
presionado el botón para disminuir/aumentar de manera rapida� La búsqueda 
finalizará cuando se suelte el botón gráfico�

Usando los controles de la perilla giratoria / del volante 

Proceda de la siguiente manera para ejecutar la función “Búsqueda manual” usan-
do los controles ubicados en la consola central:

Rote la perilla giratoria para seleccionar la frecuencia deseada

Mueva la perilla de volumen hacia la izquierda o hacia la derecha para seleccionar 
la estación de radio siguiente/anterior� Alternativamente, puede buscar presio-
nando los botones Buscar arriba/abajo en el volante�

Radio SiriusXM™ (si así está equipado)

El radio satelital SiriusXM™ usa una tecnología de transmisión directa de satélite 
a receptor para proporcionar un sonido digital claro en todo el país� El proveedor 
del servicio de suscripción es SiriusXM™ Satellite Radio�

Este servicio ofrece más de 130 canales de música, deportes, noticias, entreteni-
miento y programas infantiles, directamente desde sus estudios de radiodifusión 
mediante satélite� 

SiriusXM™ y las correspondientes marcas y símbolos son propiedad de Si-
riusXM™ Radio Inc� y de sus empresas controladas� El radio SiriusXM™ requiere 
una suscripción, que se vende por separado después de que termina la suscrip-
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ción de prueba incluida con la compra del vehículo (donde se haya previsto)� Los 
precios y la programación son proporcionados por SiriusXM™ y están sujetos a 
cambios� Los términos y condiciones que rigen las suscripciones están disponi-
bles en el sitio web sirius�com/serviceterms� El servicio SiriusXM™ Radio U�S� úni-
camente está disponible para personas mayores de 18 años en los 48 Estados 
contiguos de Estados Unidos de América, Distrito de Columbia y Puerto Rico� El 
servicio también se encuentra disponible en Canadá, véase www�siriuscanada�ca�

Esta función únicamente está disponible para radios equipadas con receptor sa-
telital� Para recibir el radio satelital, el vehículo debe estar en el exterior, en un 
lugar despejado�

Si la pantalla muestra “adquiriendo señal”, podría ser necesario que cambie la 
posición del vehículo para recibir una señal� En la mayoría de los casos, el radio 
satelital no recibe una señal en estacionamientos subterráneos, garajes o túneles�

Sin suscripción

Las radios equipadas con receptor satelital requieren una suscripción al servicio 
de SiriusXM™� Si el radio no cuenta con la suscripción necesaria, el radio puede 
recibir únicamente el canal del Tráfico/Tiempo� 

Suscripción a SiriusXM™

Para activar la suscripción a SiriusXM®, se tiene que llamar al número gratuito del 
canal Tiempo� Se deberá proporcionar la identificación de SiriusXM™ (SID) que se 
encuentra en la parte inferior de la página del canal 0�

Después de seleccionar la modalidad “Radio Satelital SiriusXM™”las siguientes 
funciones estaran disponibles en la pantalla:

 Favoritos

Permite acceso a las siguientes opciones:
 � Editar favoritos
 � Emisora favorita 01
 � Emisora favorita 0���

Repetición instantánea

Permite activar la memorización y reproducicción de hasta 22 minutos de audio 
de música y 48 minutos de radio hablada�

En vivo

Reproduce el contenido en vivo�

 Examinar

Permite acceder a las siguientes opciones:
 � Sintonización directa
 � Género
 � Canal 01
 � Canal 0���
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 Más

Permite acceder a las siguientes opciones:
 � “Favoritos principales”
 � “Artistas favoritos”
 � “Pistas favoritas”
 � “Juegos”
 � “Tráfico y tiempo”
 � “Eliminar favoritos”
 � “Estado de la subscripción”
 � “Canales excluidos”

SiriusXM™ banda de frecuencia

Permite acceso a las diferentes bandas de frecuencia de radio�

Favoritos

Usando la función "Favoritos", puede almacenar la lista de estaciones de radio 
que escucha normalmente�

Para activar la función, presione el botón en la pantalla�

La siguiente pantalla mostrará la lista de estaciones de radio almacenadas�

Editar favoritos

Seleccione "Editar favoritos" para acceder al menú para realizar las siguientes 
configuraciones:

 � Agregar estación actual: Para agregar estaciones a la lista de favoritos�
 � Reordenar favoritos: Muestra un widget en el que se pueden reordenar sus 

estaciones de radio favoritas�
 � Eliminar favoritos: Para eliminar una estación de radio de la lista�

Reordenar favoritos

Seleccione "Reordenar favoritos" para cambiar su orden: la lista de favoritos se 
muestra en la pantalla�

La información que se muestra en la pantalla es el nombre, la frecuencia y el nú-
mero predeterminado de la estación de radio favorita�
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Proceda de la siguiente manera para cambiar la posición de una estación de radio 
favorita en la lista:

Usando la perilla giratoria

Rote la perilla giratoria para seleccionar la estación de radio deseada y luego pre-
siónela� Mueva la perilla hacia arriba o abajo para seleccionar la nueva posición y 
luego presiónela para confirmar y guardar su elección�

Usando la pantalla táctil

Mantenga presionada la estación de radio deseada y luego desplácese hacia arri-
ba o abajo para seleccionar la nueva posición�

Cuando llegue a la posición deseada, suelte la estación de radio�

Lista de estaciones de radio

Usando la función "Lista", puede visualizar una lista de todas las estaciones de 
radio disponibles en FM y AM�

Para activar la función, presione el botón gráfico en la pantalla�

NOTA:

 � Si el sistema HD Radio ™ está presente, los subcanales ocupan el mismo ni-
vel que otras estaciones de radio, pero se muestran de manera diferente en la 
pantalla�

Tecnología  (si así está equipado) 

Las emisoras de radio que transmiten a través del sistema HD Radio™ se identifi-
can con el icono "HD" y utilizan las bandas de frecuencia AM y FM� 

A diferencia del sistema tradicional, este nuevo sistema de radiodifusión ofrece 
mayor calidad de sonido y la posibilidad de enviar información adicional como, por 
ejemplo, el nombre del artista y el título de la canción que se está reproduciendo�

Configuración de las preselecciones

Las preselecciones se encuentran disponibles en todas las modalidades del siste-
ma (AM, FM, SiriusXM ® )�

La barra gráfica en la pantalla muestra seis estaciones de radio almacenadas�

La siguiente información se muestra en cada botón gráfico en la barra: nombre de 
la estación de radio (solo con rango de frecuencia FM o radio satelital SiriusXM®), 
frecuencia y número de programación�

Si no hay una estación de radio almacenada, el símbolo    +    aparece en la barra�

Cuando una estación de radio se selecciona, el audio y la pantalla activa cambia-
rán automáticamente, y aparecerá una línea roja en el botón gráfico en la barra�
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Audio

Para ingresar al menú "Audio":

1� Para acceder a la configuración de audio, presione el botón de Ajustes �
2� Rote la perilla giratoria para seleccionar los Ajustes de audio�

Después de activar la función, los parámetros que se pueden configurar son:

 � “Bajos”   (-9; 0; +9)

 � “Agudos”   (-9; 0; +9)

 � “Medios”   (-9; 0; +9)

 � “Balance/Atenuador”

 � “Volumen / Velocidad”    (OFF; +5)

 � “Sonido envolvente”    (OFF/ON)

 � “Compensación de volumen AUX”    (OFF; +20)

 � “Restablecer configuración”

Bajos/Altos/Medios

Rotando y presionando la perilla giratoria, seleccione la función que se desea mo-
dificar y configure el parámetro como se desee con la perilla giratoria� 

El ajuste se puede establecer en 19 posiciones de -9 a +9 siendo el “0” es la posi-
ción de equilibrio�
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Balance / Atenuador

Seleccione, rotando y presionando la perilla giratoria la función "Balance/Fader"�

El ajuste se puede establecer en 19 posiciones de -9 a +9 siendo el “0” es la posi-
ción de equilibrio�

Esta función permite regular el balance y la disolvencia del sonido procedente de 
las bocinas delanteras y traseras� Rotando la perilla giratoria, regule el balance y, 
una vez alcanzada la configuración deseada, guárdela presionando la perilla�

Volumen / Velocidad

Seleccione, rotando y presionando la perilla giratoria la función "Volumen/ Velo-
cidad"�

La regulación se puede configurar en 6 posiciones: “off”, sistema apagado, y 5 ni-
veles de sensibilidad� 

Sonido envolvente

Seleccione, rotando y presionando la perilla giratoria, la función "Sonido Envol-
vente"�

Esta función proporciona la modalidad audio envolvente simulada� Para activarla, 
rote la perilla giratoria a la posición ON y presiónela para confirmar�
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Compensación de volumen AUX

Seleccione, rotando y presionando la perilla giratoria, la función "Compensación 
de volumen AUX"�

Esta función permite compensar el nivel del volumen en salida del dispositivo co-
nectado�

Restablecer configuración

Seleccione, rotando y presionando la perilla giratoria, la función "Restablecer 
configuración"�

Esta función permite eliminar las configuraciones realizadas anteriormente y res-
tablecer la configuración de fábrica�
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MODO MULTIMEDIA

NOTA:

 � Algunas funciones del Modo multimedia se pueden activar con la perilla girato-
ria, los controles de la pantalla táctil o los comandos de voz� Para obtener más 
información sobre el control por voz, consulte el capítulo "Control por voz" de 
este manual�

Selección de la fuente de audio

Cuando la fuente de "Medios" está activa, se muestra la siguiente información en 
la pantalla:

 � Activar la lista de fuentes

 � Modo de reproducción aleatoria

 � Activar biblioteca de pistas

 � Activar listas de reproducción

Presione el botón  para activar el modo "Media"� La pantalla muestra las fuen-
tes disponibles: AM, FM, SXM, Bluetooth®, USB1 o USB2�

Las fuentes disponibles se agrupan por tipo y aparecen en la pantalla separadas 
gráficamente por una línea�

El nombre de la fuente cambia según el nombre del dispositivo (excepto para el 
modo AUX)�

Si los dispositivos externos (USB o iPod®) están conectados a los puertos USB 
del automóvil, "USB1" o "USB2" aparecerá en la pantalla dependiendo del puerto 
USB seleccionado�

Modo de reproducción aleatoria

Proceda de la siguiente manera para reiniciar la escucha de una pista, una vez que 
se conecte un dispositivo externo:

 � Usando la pantalla táctil: Presione el icono en la pantalla�
 � Usando la perilla giratoria: Rote la perilla giratoria para seleccionar en la 

pantalla y luego presione la perilla para confirmar�
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Selección de pista (Biblioteca)

Use esta función para desplazarse y seleccionar las pistas del dispositivo activo�

En un dispositivo USB / iPod®, también puede desplazarse por la lista de artistas, 
álbumes, pistas, listas de reproducción, compositores, géneros, podcasts y audio-
libros almacenados en el dispositivo, según la información presente en las pistas�

Presione el botón Examinar  para activar esta función en la fuente que se 
está reproduciendo�

NOTA:

 � El botón Examinar no permite ninguna operación en el dispositivo conectado a 
través de la toma AUX�

 � El botón Examinar no le permite buscar "Géneros", "Podcasts", "Audiolibros" o 
"Listas de reproducción"�

Búsqueda A-Z

Los resultados de la búsqueda se muestran en orden alfabético� Si hay varios re-
sultados con el mismo nombre pero con datos diferentes (por ejemplo, artista y 
álbum con el mismo nombre), estos se muestran en el mismo orden en la bibliote-
ca: artista, álbum, número de pista, etc�

Carpetas

Seleccione la opción "Carpetas"� La siguiente información aparecerá en pantalla:
 � Reproducir todo: reproduce todas las canciones en el dispositivo�
 � Lista de subcarpetas y / o música en el dispositivo�

Seleccione Reproducir todo o una pista de música para cerrar la lista y volver a 
la pantalla principal del modo "MEDIA" en la que se mostrará la pista que se está 
reproduciendo�

Artista

Seleccione "Artistas" para mostrar la lista de artistas del dispositivo� El elemento 
para el artista seleccionado se resaltará�

Álbumes

Seleccione "Álbumes" para mostrar la lista de álbumes en el dispositivo�
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Pistas

Seleccione "Pistas" para mostrar la lista de pistas musicales en el dispositivo�

NOTA:

 � Si el sistema no puede reproducir una pista en el dispositivo, aparecerá un 
mensaje de error en la pantalla�

Listas de reproducción

Seleccione "Listas de reproducción" para mostrar las listas de reproducción del 
dispositivo�

Compositores

Seleccione "Compositores" para mostrar la lista de compositores en el disposi-
tivo�

Géneros

Seleccione "Géneros" para mostrar la lista de géneros musicales en el dispositivo�

Podcasts

Seleccione "Podcasts" para ver el nombre del artista y el podcast correspondien-
te en la pantalla (por ejemplo, "Artist Podcast 1")�

NOTA:

 � Esta opción no está disponible para dispositivos Apple®, IAP1 o IAP2�

Audiolibros

Seleccione "Audiolibros" para mostrar una lista del artista en el dispositivo�

NOTA:

 � Este artículo no está disponible para dispositivos Apple®�
 � Si activa la función "Biblioteca", la única entrada disponible será "Carpetas"� 

Todos los demás elementos enumerados anteriormente no estarán disponi-
bles hasta que se complete la indexación�

 � El icono al lado de cada elemento aparecerá atenuado y no podrá seleccio-
narse� Aparecerá un icono que muestra la indexación en la pantalla� También 
aparecerá un icono en la pantalla "Carpetas" en lugar del número total de can-
ciones�

Conexión de un dispositivo USB / iPOD®

Con el sistema encendido y después de insertar un USB / iPod® en uno de los dos 
puertos USB del automóvil, pueden pasar unos segundos antes de que se reco-
nozca el dispositivo� Aparecerá en la pantalla el mensaje "Leyendo dispositivo" 
(para iPhone®, teléfono inteligente, reproductores de MP3 o Bluetooth®) o "Le-
yendo USB" (para dispositivos que no sean los descritos anteriormente)�
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NOTA:

 � Si se conecta un dispositivo AUX, no aparece ningún mensaje en la pantalla�
 � Si el sistema no detecta el dispositivo, aparecerá el mensaje "No se encontra-

ron archivos multimedia" en la pantalla�

Errores de conexión del dispositivo USB / iPod®

Si el sistema no reconoce un dispositivo externo, las posibles causas de error pue-
den ser:

 � Mal funcionamiento del dispositivo externo: Compruebe que funciona co-
rrectamente�

 � Dispositivo externo no legible o no conectado: Compruebe la conexión co-
rrecta del dispositivo al puerto USB del automóvil�

 � Archivos en el dispositivo que no se pueden leer: Verifique el formato de los 
archivos en el dispositivo�

MODO BLUETOOTH®

Este modo se activa vinculando al sistema un dispositivo Bluetooth® que conten-
ga pistas de música�

Vinculación de un dispositivo de audio Bluetooth®

Para vincular un dispositivo de audio Bluetooth®, siga estos pasos:

 � Active la función Bluetooth® en el dispositivo

 � Abra el menú principal presionando el botón Menú 

 � Seleccione la opción "Infotenimiento"

 � Seleccione "Teléfono" y luego "Configuración de Bluetooth®"

 � Seleccione el dispositivo Bluetooth®�

 � Presione en "Agregar dispositivo"

 � Busque el sistema de radio en el dispositivo Bluetooth®� Durante la etapa de 

vinculación, se muestra una pantalla con el progreso de la operación

 � Seleccione el dispositivo a emparejar

 � Cuando el dispositivo de audio lo solicite, ingrese el código PIN que se muestra 

en la pantalla del sistema o confirme en el dispositivo el PIN que se muestra

 � Cuando el procedimiento de emparejamiento se completa con éxito, se mues-

tra una pantalla dedicada
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La función de Bluetooth® también se puede encontrar presionando el botón Op-
ción dentro de las funciones  "Teléfono" o "Medios", las cuales se pueden seleccio-
nar desde el menú principal, que se activa presionando el botón Menú�

NOTA:

 � Si se pierde la conexión Bluetooth® entre el teléfono móvil y el sistema, consul-
te el manual del teléfono móvil�

 � El menú Bluetooth® no estará disponible cuando las aplicaciones Apple Car-
Play® o Android Auto ™ estén activas� Aparecerá un mensaje dedicado en el 
sistema en caso de que cualquiera de las ellas está abierta�

 � Si ya hay 10 dispositivos vinculados, la función  "Agregar dispositivos" no le 
permitirá añadir más dispositivos� En este caso, antes de agregar un nuevo dis-
positivo, se debe eliminar uno antiguo del sistema�

Priorización de un dispositivo vinculado

Una vez que el teléfono móvil o dispositivo esté vinculado con el sistema por me-
dio del Bluetooth®, aparecerá el menú "Dispositivo prioritario" en la pantalla, lo 
que le permitirá dar prioridad al dispositivo seleccionado sobre otros dispositi-
vos vinculados�

NOTA:

La prioridad se puede asignar en el perfil “Audio” o “Teléfono”�

 � Perfil teléfono: Permite conectar/desconectar de manera manual el disposi-
tivo seleccionado�

 � Perfil audio: Permite seleccionar/deseleccionar el dispositivo conectado 
como principal�

 � Datos personales: Permite guardar/eliminar los datos personales presentes 
en el dispositivo�

 � Borrar dispositivo: Permite borrar un dispositivo de la lista de los registrados�

La configuración sugerida por el sistema se puede cambiar en este menú�
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MODO USB/IPOD®

Para activar el modo USB/iPod®, conecte el dispositivo correspondiente (USB o 
iPod®) en uno de los puertos USB localizados enlos siguientes lugares:

 � Debajo del panel de control de clima automático de doble zona

 � Dentro del compartimento debajo del reposabrazos delantero

Toma USB (cargador de batería)

El compartimiento debajo del reposabrazos delantero también contiene una ter-
cera toma USB para usar solo como cargador de batería�

NOTA:

 � Después de usar un dispositivo USB, desconecte el dispositivo / teléfono inte-
ligente, siempre retirando primero el cable de la toma del vehículo, nunca del 
dispositivo� Los cables conectados incorrectamente pueden comprometer la 
recarga correcta y/o la condición del conector USB�

 � Es posible que el sistema no sea compatible con algunos dispositivos USB� 
En este caso, es posible que no cambie automáticamente del modo "Radio" al 
modo "Medios"� Si el dispositivo utilizado no se reproduce, verifique su compa-
tibilidad seleccionando manualmente el modo  "Medios"� Aparecerá un mensa-
je dedicado en la pantalla�

Puertos USB 1 y 2
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MODO AUX

Para activar el modo AUX, conecte un dispositivo adecuado al puerto AUX del ve-
hículo�

Cuando un dispositivo es conectado al puerto AUX, el sistema reproducirá la 
fuente AUX a traves de las bocinas del vehículo�

Ajuste el volumen con la perilla de volumen del vehículo o regulando directamente 
el volumen del dispositivo conectado� 

En caso de que se hayan conectado varios dispositivos externos, para seleccionar 
el dispositivo que se desea activar hay que seleccionar la función “Selección de la 
fuente de audio” �

NOTA:

 � Las funciones del dispositivo en el conector AUX son gestionadas directamen-
te por el propio dispositivo de manera que no se puede cambiar de canción/
carpeta/lista de reproducción o controlar el comienzo/fin/pausa de la repro-
ducción utilizando los controles en el volante�

 � Para evitar que las bocinas emitan zumbidos, no deje conectado el cable del 
reproductor portátil al puerto AUX después de desconectar el dispositivo�
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MODO TELÉFONO

NOTA:

 � Algunas funciones del modo de teléfono se pueden activar con la perilla gira-
toria, los controles de la pantalla táctil o los comandos de voz� Para más infor-
mación sobre los comandos de voz, consulte el capítulo "Comandos de voz" en 
este manual�

Funciones principales

Cuando este modo está activo, puede:

 � Esctibir el número de teléfono (usando el teclado gráfico en la pantalla)

 � Mostrar y llamar a los contactos en la agenda del teléfono

 � Mostrar y llamar a contactos de la lista de llamadas recientes

 � Vincular hasta 10 teléfonos / dispositivos de audio para facilitar y agilizar el 
acceso y la conexión

El audio del teléfono móvil se transmite a través del sistema de audio del vehículo� 
El sistema silencia automáticamente la radio cuando se utiliza la función "Teléfo-
no"� Los micrófonos (para comandos de voz) se encuentran cerca de las viseras 
para el sol�

Información mostrada

El widget del modo teléfono aparece en el menú principal� La visualización del 
widget varía según las siguientes condiciones:

 � Teléfono vinculado
 � Teléfono no vinculado
 � Llamada telefónica en curso
 � Llamadas telefónicas múltiples en curso
 � Llamada telefónica saliente
 � Conferencia telefónica en curso
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Teléfono vinculado

Si ya ha vinculado su teléfono (consulte las siguientes páginas), aparecerán los 
siguientes tres botones en el widget Teléfono:

 � Activar/desactivar el micrófono durante una llamada telefónica

 � Finalizar llamada telefónica

 � Transferir llamada al dispositivo

Si se ha vinculado más de un teléfono móvil, presione el botón en la pantalla para 
seleccionar la prioridad de conexión del teléfono móvil�

1� Botón "Silencio"
2� Botón "Terminar llamada"
3� Botón "Transferir llamada al dispositivo"

Sin llamada en curso (teléfono vinculado)

Si el teléfono ya se ha vinculado pero no hay ninguna llamada en curso, aparecerá 
la siguiente pantalla:

1� Botón "Recientes"
2� Botón "Agregar dispositivo"
3� Botón "Favoritos"
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Reciente: Al presionar el botón Reciente, la lista de las últimas llamadas realiza-
das se mostrará en la pantalla� Puede desplazarse por la lista utilizando la barra 
gráfica lateral� Presione el botón X para cerrar la vista de lista�

Agregar dispositivo: (si así está equipado) Este botón se mostrará en el widget 
solo si ya se han vinculado otros teléfonos�

Favoritos: Presione el botón Favoritos para mostrar la lista de contactos favori-
tos en la pantalla� Puede desplazarse por la lista utilizando la barra gráfica lateral� 
Presione el botón X para cerrar la vista de lista�

Teléfono no vinculado

Si no se ha vinculado ningún teléfono móvil, aparecerá la pantalla dedicada en la 
pantalla�

Presione el botón en la pantalla para acceder al menú de configuración de Blue-
tooth® donde puede registrar su teléfono móvil�

Mensaje "Ningun telefono vinculado"

Conferencia telefónica

Si hay más de una llamada en curso, la siguiente pantalla aparecerá�

Al presionar el botón (1) en la pantalla, puede activar la función de "Conferencia 
telefónica"�

Cambiar la llamada telefónica

Presione el botón en la pantalla para cambiar la llamada telefónica (2)�

1� Botón "Conferencia telefónica"
2� Botón "Cambiar llamada"
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Menú principal del telefono

Cuando se conecta un teléfono al sistema, varios elementos (si están disponibles) 
se mostrarán en el menú principal�

 � Intensidad de la señal de red
 � Carga de la batería del teléfono móvil
 � Nombre del teléfono móvil

1� Botón "Marcar"
2� Botón "Llamadas recientes"
3� Botón "Favoritos"
4� Botón "Contactos"
5� Botón "SMS" (Mensajes de texto)
La información que se muestra en la pantalla es:

 � Marcar: Presione este botón para mostrar la pantalla "marcar número" 
desde donde se puede marcar el número telefónico�

 � Llamadas recientes: Presione este botón para elegir entre "Todas las lla-
madas" y "Llamadas perdidas"�

 � Favoritos: Presione este botón para elegir entre "Editar favoritos", "Agre-
gar favoritos", "Reordenar favoritos" y "Eliminar favoritos"�

 � Contactos: Presione este botón en la pantalla para mostrar la lista de to-
dos los contactos registrados en el teléfono� Cuando selecciona un contacto, 
el número de teléfono y la foto (si está disponible) vinculada al contacto apare-
cen a la derecha de la pantalla�

 � SMS: Presione este botón para recibir y enviar mensajes de texto (si el 
dispositivo lo admite)� El automóvil debe estar parado para leer los mensajes� 
Siempre es posible usar la función de escucha y el envío de mensajes prede-
terminados, que el conductor puede personalizar� Si hay un mensaje no leído, 
se indica mediante un punto al lado del botón SMS (puede haber un máximo de 
99 mensajes de texto no leídos)�
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Vincular un teléfono

El procedimiento de emparejamiento para un teléfono móvil se describe a conti-
nuación: siempre consulte el manual del teléfono móvil en cualquier caso�

NOTA:

 � Solo haga esto con el vehículo parado y en condiciones seguras� La función se 
desactiva cuando el automóvil se mueve a más de 3 mph (5 km / h)�

Procedimiento de emparejamiento

Para emparejar el teléfono móvil, proceda de la siguiente manera:

 � Active la función Bluetooth® en el dispositivo

 � En el menú principal, seleccione la función "AJUSTES" girando y presionando 
la perilla giratoria

 � Seleccione "Infotenimiento"

 � Seleccione el dispositivo Bluetooth®
 � Seleccione la opción "Agregar dispositivo"

 � Busque el sistema de radio en el dispositivo de audio Bluetooth® (durante la 
etapa de vinculación se muestra una pantalla que muestra el progreso)

 � Seleccione el dispositivo a vincular

 � Cuando el dispositivo de audio lo solicite, ingrese el código PIN que se muestra 
en la pantalla del sistema o confirme en el dispositivo el PIN que se muestra

 � Cuando el procedimiento de vinculación se completa con éxito, se muestra una 
pantalla dedicada

 � La función Bluetooth® también se puede encontrar presionando el botón 
dentro de las funciones "TELÉFONO" o "MEDIA", que se pueden seleccionar 
desde el menú principal

NOTA:

 � Si se pierde la conexión Bluetooth® entre el teléfono móvil y el sistema, consul-
te el manual del teléfono móvil�

Una vez que el teléfono o dispositivo esté emparejado con el sistema a través de 
Bluetooth®, aparecerá el menú "Dispositivo prioritario" en la pantalla, lo que le 
permitirá dar prioridad a la conexión de emparejamiento del dispositivo seleccio-
nado sobre otros dispositivos emparejados�

NOTA:

 � La prioridad se puede asignar a los perfiles "Audio" y "Teléfono"�
 ● Perfil "Teléfono": conecte/desconecte manualmente el dispositivo seleccionado
 ● Perfil "Audio": seleccione/deseleccione el dispositivo conectado como dispositivo 

principal
 ● Datos personales: guarde / elimine los datos personales en el dispositivo
 ● Eliminar dispositivo: elimine un dispositivo de la lista de dispositivos vinculados
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NOTA:

 � Para garantizar un funcionamiento correcto después de actualizar el software 
del teléfono, se recomienda eliminar el teléfono de la lista de dispositivos vin-
culados a la radio, eliminar el emparejamiento del sistema anterior también de 
la lista de dispositivos Bluetooth® en el teléfono y hacer un nuevo empareja-
miento�

Transmisión de datos del teléfono (directorio y llamadas recientes)

El sistema puede transmitir datos del teléfono (agenda telefónica y llamadas re-
cientes) desde el directorio telefónico a través de Bluetooth® automáticamente 
cuando el dispositivo está conectado�

La configuración se puede cambiar en cualquier momento en el menú Bluetooth®�

Después de la primera transferencia de datos del teléfono, el procedimiento para 
transmitir y actualizar la agenda telefónica (si es compatible) comienza cada vez 
que el teléfono se vuelve a conectar al sistema�

Cada vez que se conecta un teléfono móvil al sistema, se puede descargar y actua-
lizar un máximo de 2000 números para cada teléfono�

Dependiendo de la cantidad de elementos descargados del directorio telefónico, 
puede ocurrir un ligero retraso antes de que se puedan usar los apellidos descar-
gados� Hasta entonces, la agenda telefónica descargada previamente (si está 
presente) estará disponible�

El sistema solo puede acceder a la agenda del teléfono actualmente conectado�

La agenda telefónica descargada desde el teléfono móvil no se puede modificar 
ni eliminar a través del sistema de Infotenimiento, los cambios se transmitirán y 
actualizarán en el sistema cuando el teléfono móvil se vuelva a conectar�

Conexión y desconexión de un telefono o dispositivo Bluetooth®

Conexión

El sistema se conecta automáticamente al teléfono móvil emparejado con la 
máxima prioridad�

Para seleccionar un teléfono o un dispositivo de audio Bluetooth ® específico, pro-
ceda de la siguiente manera:

 � Active la función Bluetooth® en el dispositivo
 � Abra el menú principal presionando el botón Menú y seleccione "Ajustes"
 � Seleccione "Infotenimiento"
 � Seleccione el dispositivo Bluetooth®
 � Seleccione "Agregar dispositivo"
 � Seleccione el dispositivo
 � Seleccione "Conectar"
 � Durante la etapa de conexión, el sistema indicará que se está actualizando
 � El dispositivo conectado se resalta en la lista con orden de prioridad
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NOTA:

 � La prioridad se determina según el orden de conexión de los teléfonos que no 
están configurados como favoritos� El último teléfono conectado tendrá la 
máxima prioridad�

Desconexión

Para desconectar un teléfono móvil o dispositivo de audio Bluetooth® específico, 
proceda de la siguiente manera:

 � Abra el menú principal presionando el botón Menú y seleccione "Confi-
guración"

 � Seleccione "Infotenimiento"
 � Seleccione el dispositivo específico (teléfono o dispositivo Bluetooth®)
 � Seleccione "Desconectar"

Eliminar un teléfono o un dispositivo Bluetooth®

Para eliminar un teléfono o un dispositivo de audio Bluetooth® de una lista, proce-
da de la siguiente manera:

 � Abra el menú principal presionando el botón Menú y seleccione "Confi-
guración"�

 � Seleccione "Infotenimiento"�
 � Seleccione el dispositivo específico (teléfono o dispositivo Bluetooth®)�
 � Seleccione "Eliminar dispositivo"�
 � Aparecerá una pantalla de confirmación en la pantalla� Presione "Sí" para elimi-

nar el dispositivo o "No" para cancelar la operación�

Configurar un telefono o dispositivo Bluetooth® como prioritario

Para configurar un teléfono o dispositivo de audio Bluetooth® como dispositivo 
principal, proceda de la siguiente manera:

 � Abra el Menú principal presionando el botón Menú y seleccione “Confi-
guración”�

 � Seleccione "Infotenimiento"
 � Seleccione el dispositivo Bluetooth®
 � Seleccione "Perfil de teléfono" o "Perfil de audio" y definalo como "Principal"

Eliminar datos del teléfono (directorio y llamadas recientes)

Proceda de la siguiente manera para eliminar los datos del teléfono (agenda tele-
fónica y llamadas recientes):

Primer procedimiento

 � Presione el botón Menú, use la perilla giratoria y seleccione "Configura-
ción"

 � Seleccione "Infotenimiento"
 � Seleccione el dispositivo Bluetooth®
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 � Seleccione "Datos personales"
 � Seleccione "No almacenado"

Segundo procedimiento

 � Presione el botón Menú, use la perilla giratoria y seleccione "Configura-
ción"

 � Seleccione "Infotenimiento"
 � Seleccione "Sistema"
 � Seleccione "Borrar datos personales"

NOTA:

 � Este procedimiento elimina todos los datos descargados del dispositivo co-
nectado�

Hacer una llamada telefónica

Solo se puede acceder a las operaciones descritas a continuación si es compati-
ble con el teléfono en uso�

Para todas las funciones disponibles, consulte el manual del teléfono�

Con la función "Teléfono" activada, puede realizar una llamada de las siguientes 
maneras:

 � Seleccionar "Agenda" o "Llamadas recientes" en la barra de comandos de la 
pantalla y luego seleccionar un contacto de la lista�

 � Seleccionar "Marcar" en la barra de comandos de la pantalla�

Marcación del número de teléfono con el icono "Teclado" en la pantalla

Ingrese el número de teléfono con el teclado gráfico que se muestra�

Usando la perilla giratoria

Proceda de la siguiente manera:
 � Rote la perilla giratoria y seleccione el botón "Marcar"� Aparecerá el te-

clado�
 � Rote la perilla giratoria para seleccionar los números en el teclado gráfico� 

Después de seleccionar cada número individual, presione la perilla giratoria 
para confirmar su elección�

 � Gire la perilla giratoria para seleccionar el botón Teléfono�
 � Presione el botón giratorio� La llamada comenzará�
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Usando la pantalla táctil

 � Presione el botón  Marcar� El teclado aparecerá en la pantalla�
 � Use los números en el teclado para marcar el número de teléfono
 � Una vez ingresado el número de teléfono, presione el botón Teléfono� La lla-

mada comenzará

Usando el teléfono

Es posible marcar un número de teléfono directamente con el teléfono y conti-
nuar usando el sistema (nunca se distraiga mientras conduce)�

Cuando se marca un número de teléfono con el teclado del teléfono, el audio de la 
llamada se reproduce en el sistema de sonido de su vehículo�

Llamadas recientes

Se puede mostrar la lista de las últimas llamadas realizadas para cada uno de los 
siguientes tipos de llamadas:

 � "Llamadas perdidas"
 � "Todas las llamadas"

Para acceder a estas listas, seleccione el botón Llamadas recientes en la pan-
talla principal del menú del teléfono�

Favoritos

Presione el botón Favoritos para mostrar la lista de "Contactos" favoritos�

Se pueden mostrar hasta 40 contactos en la pantalla�

NOTA:

 � La primer entrada en la lista, "Editar favoritos" puede no estar presente en to-
dos los dispositivos�

Para realizar una llamada a un contacto en la lista, selecciónelo usando la función 
de pantalla táctil o la perilla giratoria para activar la llamada telefónica�

Agregar a favoritos

Al seleccionar "Agregar a favoritos", puede agregar, reordenar o eliminar un con-
tacto de la lista "Favoritos"�

Aparecerá una pantalla en la pantalla en la que puede hacer la búsqueda "A-Z" 
para el contacto deseado�
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Reordenar favoritos

Seleccione "Reordenar favoritos" para cambiar la posición de un contacto en la 
lista que se muestra en pantalla�

Usando la pantalla táctil

 � Seleccione el contacto deseado presionándolo�
 � Mantenga presionado y desplace el contacto hacia arriba o abajo hasta llegar 

a la posición deseada�
 � Libere el contacto� La nueva posición se almacenará automáticamente�

Usando la perilla giratoria

 � Presione la perilla giratoria para confirmar la selección�
 � Gire la perilla giratoria para mover el contacto hacia arriba o abajo hasta llegar 

a la posición deseada�
 � Suelte la perilla giratoria� La nueva posición se almacenará automáticamente�

Eliminar favoritos

Seleccione "Eliminar favoritos" para eliminar un contacto de esta lista�

Después de seleccionar “Eliminar favoritos”, para eliminar un contacto, seleccione 
el elemento deseado (función de pantalla táctil) o rote la perilla giratoria y luego 
presiónelo para confirmar su elección� El sistema no solicitará ninguna confirma-
ción y el contacto se eliminará automáticamente de la lista�

Contactos

Seleccione "Contactos" para ver la lista de nombres y sus números de teléfono en 
la pantalla�

Los nombres en la lista se muestran en orden alfabético�

Proceda de la siguiente manera para marcar un número de teléfono asociado con 
un contacto:

Usando la pantalla táctil

Presione el contacto deseado� Si hay más de un número de teléfono asociado con 
el contacto, aparecerá una pantalla en la que puede seleccionar el número para 
llamar�

Si solo hay un número de teléfono, la llamada se iniciará automáticamente�
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Usando la perilla giratoria

Rote la perilla giratoria para seleccionar el contacto deseado y luego presiónela 
para confirmar la selección�

Si hay más de un número de teléfono asociado con el contacto, aparecerá una pan-
talla donde puede seleccionar el número para llamar�

Si solo hay un número de teléfono, la llamada telefónica se iniciará automática-
mente�

Buscando un contacto

Usando la perilla giratoria

 � Rote la perilla giratoria para seleccionar las letras en el teclado (después de 
seleccionar cada letra individual, presiónela para confirmar su selección)� Los 
contactos se mostrarán en orden alfabético ("A-Z")�

 � Los resultados de la búsqueda se muestran en el área derecha de la pantalla� 
Para acercar, rote la perilla giratoria hacia la derecha�

 � Cuando haya terminado de ingresar el nombre, presione el botón giratorio para 
"Aceptar"�

Usando la pantalla táctil

 � Ingrese las letras en el teclado (los contactos se mostrarán en orden alfabético 
"A-Z")�

 � Los resultados de la búsqueda se muestran en el área derecha de la pantalla�
 � Cuando haya ingresado el nombre, presione el botón "OK"�

Mensajes de texto

Presione el botón Mensajes de texto en la pantalla para mostrar la lista de 
mensajes de texto presentes�

En la pantalla, puede elegir entre las opciones Todos los mensajes o Mensajes re-
cibidos�

Si selecciona la opción "Todos los mensajes", aparecerá un icono en la pantalla que 
indica si el mensaje de texto es entrante o saliente�

NOTA:

 � Si el dispositivo no admite el envío de mensajes de texto (por ejemplo, un dis-
positivo iOS), aparecerá un mensaje en la pantalla�

Mensajes

Lo siguiente se muestra en la pantalla al seleccionar  un mensaje:
 � Nombre (o número) del remitente del mensaje
 � Fecha y hora en que se envió el mensaje
 � Texto del mensaje (solo se puede ver cuando el automóvil está parado)
 � Las opciones Leer, Contestar, Escuchar o Llamar
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1� Nombre del contacto
2� Fecha y hora
3� Vista previa del mensaje
4� Botón "Opciones"

Si selecciona la opción "Leer", el mensaje aparecerá en la pantalla completa�

Al seleccionar la opción Responder, se mostrará una lista de mensajes de texto 
predefinidos que puede seleccionar para responder al mensaje�

La opción "Escuchar" se convierte en "Detener" cuando el sistema lee el mensaje�

Seleccione la opción "Llamar" para activar la pantalla del modo Teléfono

NOTA:

 � La opción Leer solo está activa cuando el automóvil está parado�

Mensajes entrantes/salientes

Los mensajes entrantes se muestran en la pantalla con una flecha azul�

Los mensajes salientes se muestran en la pantalla con una flecha verde�

1� Nombre del contacto
2� Fecha y hora
3� Mensaje
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Escribir un mensaje

Proceda de la siguiente manera para redactar un mensaje:
 � Seleccione "Editar mensajes"
 � Use las letras en el teclado para escribir el mensajede texto
 � Seleccione "Guardar mensajes" para guardar el texto y mostrarlo en pantalla 

completa o seleccione "Cancelar" para eliminar el texto

NOTA:

 � La escritura de un mensaje de texto solo es posible cuando el automóvil está 
detenido�

 � Los mensajes pueden tener hasta 50 caracteres de longitud�

Enviar un mensaje predefinido

Proceda de la siguiente manera para enviar un mensaje predefinido:
 � Seleccione el mensaje de la lista en la pantalla: aparecerá una pantalla con las 

siguientes opciones en la pantalla: "Llamadas recientes", "Favoritos", "Contac-
tos" o "Marcar"

 � Seleccione una de estas opciones, la pantalla mostrará la lista desde la cual 
puede seleccionar el contacto para enviar el mensaje

 � Seleccione "Confirmar" Para enviar el mensaje
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Llamadas

Llamadas en curso

Cuando reciba una llamada telefónica, aparecerá la siguiente información en la 
pantalla:

1� Imagen del contacto (si está disponible)
2� Datos del contacto (nombre y número)
3� Duración de la llamada telefónica
4� Botones de opción(que solo pueden activarse mediante funciones de pantalla 

táctil) para activar/desactivar el micrófono, finalizar la llamada y transferir la 
llamada al dispositivo�

Transferir una llamada

Para transferir una llamada telefónica al dispositivo, presione el botón en la pan-
talla�

La pantalla aparecerá de manera diferente según el estado (activado o desactiva-
do)� Transferencia de llamadas activada o desactivada�

Si la función "Transferir llamadas" llamadas está activa, el audio de la llamada se 
transferirá al teléfono�

Si la función "Transferir  llamadas" está desactivada, el audio del teléfono móvil se 
transferirá al sistema�
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Ignorar una llamada

Para ignorar una llamada entrante, presione el botón "Ignorar" en la pantalla� Des-
pués de unos segundos, la llamada desaparecerá de la pantalla (la llamada perma-
necerá activa en el teléfono móvil)�

Finalizar una llamada

Usando la pantalla táctil

 � Presione el botón Colgar en la pantalla: la pantalla principal del modo "Te-
léfono" se mostrará de nuevo�

 � Se puede rechazar una llamada presionando el botón Rechazar�

Activar/desactivar el micrófono

Durante una llamada, el micrófono se puede desactivar de la siguiente manera:

Usando la pantalla táctil

Presione el botón Silencio en la pantalla�

Según el estado (encendido o apagado) del micrófono, la visualización del botón 
será diferente�

Usando la peilla giratoria o los controles al volante

Presione la perilla giratoria o presione brevemente el botón Volumen del volante�

Aún con el micrófono desactivado, es posible escuchar la llamada en curso�

MODO NAVEGACIÓN (SI ASÍ ESTÁ EQUIPADO)

NOTA:

 � Algunas funciones del modo de navegación se pueden activar con la perilla gi-
ratoria, la pantalla táctil o los comandos de voz� Para obtener más información 
sobre el control por voz, consulte el capítulo "Control por voz" de este manual�

Aviso legal y de seguridad

Cuando el sistema se usa por primera vez, después de restablecer la configura-
ción predeterminada y haber cambiado el idioma, el sistema le pedirá que acepte 
un aviso legal / de seguridad, advirtiéndole sobre las responsabilidades involucra-
das en el uso del producto mientras navega�
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Activar la navegación

El widget del modo de navegación se encuentra en el menú principal�

NOTA:

 � El widget solo está activo usando la función de pantalla táctil�

El botón gráfico en el widget varía según si la navegación se ha activado o no�

Destinos recientes

Si se ha activado la navegación, cuando se presiona el botón gráfico, se mostrará 
la lista de los últimos destinos en el widget de navegación� Seleccione un destino 
con la perilla giratoria o presionando en la pantalla�

Información de navegación

La información de navegación se puede mostrar en el widget de tres maneras di-
ferentes:

 � Mapas
 � Pictogramas
 � Brújula

El número y tipo de los elementos de información que se muestran en la parte su-
perior del widget es siempre el mismo�

Para ver el contenido del widget "Navegación", desplácese hacia arriba o abajo 
con el dedo o seleccione la opción "Contenido del widget" en el menú "Ajustes"�
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Brújula

Cuando se muestra en tamaño reducido, la brújula muestra la información de na-
vegación y los puntos de la brújula (por ejemplo, 45 ° NE)�

Si la brújula no está disponible, la pantalla mostrará un mensaje�

Cuando se muestra en modo de pantalla completa, la brújula muestra la informa-
ción de navegación, los pictogramas de la propia brújula, los puntos de la brújula 
(por ejemplo, 45 ° NE), las coordenadas GPS, la altitud y el país y la ciudad�

Presione el widget Brújula para activar el Menú principal de navegación�

Desactivar la Navegación

Para desactivar la navegación, presione el botón gráfico "x"�
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Pantalla principal de navegación

Sin destino establecido

La pantalla muestra los siguientes botones gráficos:

 � "Establecer destino"

 � "Destinos recientes"

 � "Destinos favoritos"

 � "Puntos de interés"

 � "Examinar mapa"

Con destino Establecido

La pantalla muestra los siguientes botones gráficos:

 � "Detener navegación"

 � "Administrar ruta"

 � "Información de ruta"

 � "Volumen"

 � "Examinar mapa"

Barra gráfica

Cada vez que se activa la página principal de Navegación, la barra gráfica se mues-
tra automáticamente en la pantalla:

Si no se realiza ninguna operación, la barra gráfica desaparecerá después de unos 
segundos;

Mostrar la barra gráfica

 � Usando la pantalla táctil: Presione la pantalla y al mismo tiempo, arrastre el 
dedo hacia la derecha�

 � Uso de la perilla giratoria: Empuje la perilla giratoria hacia la derecha y luego 
presiónela�
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Cerrar la barra gráfica

 � Usando la pantalla táctil: Presione la pantalla y, al mismo tiempo, arrastre el 
dedo hacia la izquierda�

 � Usando la perilla giratoria: Empuje la perilla giratoria hacia la izquierda� Des-
pués de unos segundos, la barra gráfica se cierra sola�
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Vista de conducción

Con la navegación activa, la pantalla mostrará los siguientes botones gráficos:

1� Vista del mapa de navegación
2� Resumen de ruta
3� Centrado del mapa de navegación

Vista del mapa de navegación

Presione el botón Vista del mapa de navegación para mostrar el mapa de tres ma-
neras diferentes:

 � Vista 3D
 � Vista 2D
 � Vista 2D Norte arriba

Resumen de ruta

Presione el botón "Resumen de ruta" para obtener una vista previa de la ruta se-
leccionada�

La vista de resumen de ruta se puede cambiar presionando el botón "Vista de 
mapa de navegación"�

Centrado del mapa de navegación

Presione el botón "Centrado del mapa de navegación" para centrar el mapa�

NOTA:

 � El botón solo se mostrará cuando el conductor mueva manualmente el mapa�

Instrucciones de navegación

NOTA:

 � Las instrucciones de navegación no están disponibles para todos los cruces de 
carreteras o en todos los países�

Al mostrar salidas y cruces de autopistas, el sistema indica el carril más adecuado 
para usar�
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Presione el botón Vista previa de ruta para ver los próximos giros�

Visualización del mapa de navegación en modo de pantalla completa

La pantalla mostrará la siguiente información:

1 - Indicaciones del próximo giro a realizar
2 - Distancia al siguiente giro
3/4 - Número de carretera recorrida
5/6 - Nombre del camino recorrido
7 - Número de salida
8 - Indicación de dirección
9 - Giro obligatorio
10 - Límite de velocidad

NOTA:

 � Presione la pantalla en la parte que muestra la información de navegación� Pre-
sione la perilla giratoria para mostrar la Vista previa de ruta en la pantalla�
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Visualización del mapa de navegación en modo 1/3 o 2/3

La pantalla mostrará la siguiente información:

1 - Indicaciones del próximo giro a realizar

2 - Distancia al siguiente giro

3 - Número de carretera recorrida

4 - Nombre del camino recorrido

5 - Número de salida

6 - Indicación de dirección

7 - Tiempo estimado de llegada

8 - Botón gráfico de destino reciente

9 - Pantalla de límite de velocidad
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Después de ingresar la dirección, aparecerán las siguientes opciones:
 � Iniciar navegación
 � Rutas alternativas
 � Opciones de ruta
 � Cancelar

Iniciar navegación

Presione el botón Iniciar navegación para comenzar a navegar�

Rutas alternativas (si así está equipado)

Presione el botón de Rutas alternativas para mostrar los siguientes elementos:
 � Hora de llegada
 � Distancia (en millas o kilómetros)
 � Información de ruta

Seleccione el destino deseado y la navegación comenzará automáticamente�

Símbolos mostrados en ruta (si así está equipado)

Si ya está activado, durante la navegación, la barra gráfica a la derecha de la pan-
talla muestra una serie de símbolos útiles en la ruta�

Activación/desactivación de la pantalla de símbolos

Los símbolos que se muestran en la barra gráfica se dividen en las siguientes ca-
tegorías:

 � Tráfico: Muestra el retraso total, el icono gráfico para el tipo de accidente y la 
distancia desde el inicio de la cola� Si el sistema lo conoce, mostrará en la barra 
gráfica el ícono de la demora debido a las condiciones del tráfico, accidentes, 
obras viales, cierre de carriles y cierre de carreteras�

 � Referencia: Muestra la distancia a un punto de referencia�
 � Area de descanso: Muestra la distancia al área de descanso más cercana�
 � Destino: Muestra el icono gráfico para el destino�
 � Estacionamiento: Muestra el número de espacios libres en un estacionamien-

to (si se reconoce el estacionamiento) y la distancia a él�
 � Ruta alternativa: Muestra la diferencia horaria con el destino y la distancia de 

la ruta alternativa sugerida por el sistema�
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 � Estacion de servicio: Muestra información sobre gasolineras (por ejemplo, 
precio del combustible, distancia a la estación de servicio más cercana)�

 � Cámara de velocidad (cuando está presente): Muestra la distancia a la cáma-
ra de velocidad más cercana�

Los símbolos que se pueden activar / desactivar dentro de esta función son:

 � Aparece en la barra de estado cerca del nombre de la calle en la que está 
viajando actualmente, indicando el límite de velocidad de esa calle�

 � Aparece en la barra de estado cerca del nombre de la calle en la que está 
viajando actualmente, lo que indica que el usuario ha excedido el límite de velo-
cidad en al menos 3 mph (5 km / h)�

Símbolos de advertencia

Para activar los símbolos de advertencia:
 � Active el menú de configuración
 � Seleccione "Infotenimiento" y luego "Navi"
 � Seleccione "Advertencias" y luego "Advertencia de límite de velocidad "

Los símbolos dentro de esta función son:

 � "Atasco": Indica la situación del tráfico; se muestra en la barra de ruta�

 � "Fila": Indica la situación del tráfico; se muestra en la barra de ruta�

 � "Tráfico lento": Indica la situación del tráfico; se muestra en la barra de 
ruta�
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 � "Cruce": Indica la situación del tráfico en un cruce; se muestra en la barra 
de ruta�

 � "Accidente desconocido": Indica un accidente Vial; se muestra en la ba-
rra de ruta�

 � "Obras viales": Indica la presencia de trabajo en progreso; se muestra en 
la barra de ruta�

 � "Carril cerrado": Indica que un carril está cerrado; se muestra en la barra 
de ruta�

 � "Cierre de carretera": Indica que una calle está cerrada; se muestra en la 
barra de ruta�

 � "Ruta alternativa (izquierda)": Indica la disponibilidad de una ruta alter-
nativa a la izquierda; se muestra en la barra de ruta�

 � "Ruta alternativa (derecha)": Indica la disponibilidad de una ruta alterna-
tiva a la derecha; se muestra en la barra de ruta�

Símbolos de información

Para activar/desactivar la visualización de símbolos de información, seleccione 
las siguientes funciones del menú principal en secuencia: "Configuración", "Infote-
nimiento", "Navegación", "Apariencia" y "Barra de ruta"� Los símbolos que se pue-
den activar/desactivar dentro de esta función son los siguientes:

 � "Cámaras de velocidad": Indica la presencia de una cámara de velocidad; 
se muestra en la barra de ruta�

 � "Área de cámara de velocidad": Indica la presencia de un área de cámara 
de velocidad; se muestra en la barra de ruta�

 � "Zona de peligro": Indica la presencia de un área peligrosa; se muestra 
en la barra de ruta�

 � "PDI estación de servicio": Indica la presencia de una gasolinera; se 
muestra en la barra de ruta�

 � "Estacionamiento": Indica la presencia de un estacionamiento; se mues-
tra en la barra de ruta�

 � "Punto de referencia": Indica la presencia de un punto de cruce; se mues-
tra en la barra de ruta�

 � "Punto de inicio": Indica el punto de inicio; se muestra en la barra de ruta�

 � "Estacionamiento cerca del punto de llegada": Indica un estacionamien-
to cerca del punto de llegada; se muestra en la barra de ruta�
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Interacción con la barra gráfica�

Usando la pantalla táctil:

La barra gráfica se puede mostrar en la pantalla en tamaño reducido o amplio�

Cuando se muestra en tamaño reducido y se presiona la barra gráfica, el modo 
de visualización cambia automáticamente a amplio� En esta condición, cuando se 
presiona la pantalla (en un punto aparte de la barra gráfica), la barra volverá a la 
pantalla reducida�

Al desplazar el dedo hacia arriba o abajo en la barra gráfica, se muestran todos los 
iconos presentes� Los iconos que se muestran debajo de la posición del automóvil 
no se pueden seleccionar�

Si se encuentra una ruta alternativa, la barra gráfica mostrará un mensaje dedica-
do y la indicación de porcentaje de carga de la nueva ruta�

Usando la perilla giratoria:

La barra gráfica se puede mostrar en la pantalla en tamaño reducido o amplio�

Cuando se muestra en tamaño reducido y se mueve la perilla giratoria hacia la de-
recha, el modo de visualización cambia automáticamente a amplio�

Se puede rotar la perilla giratoria para mostrar todos los iconos presentes� Los 
que se muestran debajo de la posición del automóvil no se pueden seleccionar�

NOTA:

Si mientras se desplaza hacia arriba (usando la función de pantalla táctil o la peri-
lla giratoria), no se realiza ninguna operación, después de unos segundos, la barra 
gráfica volverá automáticamente a los iconos mostrados originalmente�

Acciones en el mapa de navegación

Usando la pantalla táctil

Con el Mapa de navegación activo, la pantalla táctil ofrece las siguientes acciones:

1� Movimiento arriba/abajo: movimiento vertical del mapa�
2� Movimiento izquierda/derecha: movimiento horizontal del mapa�
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3� Mantener presionado un objeto en el mapa: se convierte en el nuevo punto de 
partida

4� Pellizco con dos dedos: Zoom + / Zoom -
5� Presione dos dedos y deslice verticalmente: inclinación vertical del mapa

Usando la perilla giratoria

La perilla giratoria ofrece las siguientes acciones:

1� Presionar la almohadilla giratoria: activación de la barra lateral gráfica
2� Movimiento izquierda/derecha: activación/desactivación de la barra lateral 

gráfica
3� Rotación horaria/antihoraria: (barra lateral desactivada) Zoom + / Zoom - del 

mapa
4� Rotación horaria/antihoraria: (barra lateral activada) Selección de icono/op-

ción

Zoom (ampliar/reducir el mapa)

La función Zoom solo está activa con la barra lateral gráfica desactivada�

Cuando se alcanza un nivel determinado de "Zoom -" (escala "2 km"), la visualiza-
ción del Mapa cambia automáticamente a "Norte/Sur"�

Cuando la función de zoom está activa, la pantalla muestra el indicador de la esca-
la del zoom (1 km)� Este indicador desaparece después de unos segundos�

Establecer un destino

Los siguientes datos son necesarios para establecer un destino:

 � "Ciudad / código postal": Ingrese el nombre o código postal de la ciudad don-
de se encuentra el punto de llegada del nuevo destino�

 � "Dirección": Ingrese el nombre de la calle del nuevo destino�

 � "Número de casa": Ingrese el número de casa del nuevo destino�

 � "Estado" (si corresponde): Ingrese el nombre del estado donde se encuentra el 
punto de llegada del nuevo destino�

 � "Iniciar navegación": Una vez que se ha establecido el destino deseado�

Para establecer un nuevo destino, proceda de la siguiente manera:

 � Seleccione el botón gráfico (utilizando la pantalla táctil o la perilla gira-
toria)

 � La pantalla mostrará el teclado gráfico para ingresar la dirección del destino y 
la lista de "Destinos recientes"

Ingresar direcciones con el reconocimiento de voz 

Presione el botón VR para comenzar la sesión de reconocimiento de voz e 
ingresar la dirección de navegación usando comandos de voz�

Puede ingresar direcciones de dos maneras diferentes:
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 � Dirección completa: Diga "Navegar a <Ciudad, Dirección, Número de casa>" 
después de presionar el botón VR para iniciar la sesión de reconocimien-
to de voz� El sistema de radio podrá reconocer la dirección que ha insertado o 
mostrar una lista de posibles alternativas� Siga las instrucciones proporciona-
das por el sistema de radio para comenzar el cálculo de la ruta�

 � Dirección parcial: El sistema de radio ayudará al conductor a ingresar a los 
campos individuales a través de un procedimiento guiado, con la posibilidad 
de utilizar los comandos de voz "Ciudad", "Dirección" y "Número"� Para activar 
este modo, presione el botón VR  para iniciar la sesión de reconocimiento 
de voz y envíe el primer comando para ingresar a la ciudad y luego seguir las 
instrucciones proporcionadas por el sistema de radio� Si se realiza un cambio 
de idioma en el sistema de radio, utilizando el menú dedicado en “Configura-
ción”, aparecerá una pantalla emergente para informar al conductor sobre la 
disponibilidad limitada de las funciones de reconocimiento de voz�

NOTA:

 � La ubicación del mensaje anterior depende del país de destino del vehículo� 
Solo los países que se muestran en esa pantalla emergente estarán disponi-
bles con funciones de reconocimiento de voz para la selección de dirección y 
destino� Los países disponibles cambiarán según el tipo de idioma selecciona-
do por el conductor

 � El modo de entrada de dirección completa no estará disponible si el conductor 
elige un idioma que no sea el utilizado en el país en el que se comercializó el au-
tomóvil� En este caso, para acceder a las funciones de reconocimiento de voz e 
ingresar una dirección válida, deberá enviar al sistema de radio un comando de 
voz para cambiar el país por adelantado (para cada uso del automóvil)�

Opciones de ruta

Presione el botón Opciones de ruta para mostrar las opciones de ruta�

NOTA:

 � Presione el botón Cancelar para interrumpir el proceso de cálculo y volver al 
teclado gráfico donde puede cambiar la dirección previamente seleccionada

Rutas alternativas

 � Una vez que se ha ingresado la dirección, la pantalla mostrará la pantalla "Ru-
tas alternativas"� Para cada destino, la pantalla muestra: distancia de tiempo 
de llegada (en millas o km), información de ruta (por ejemplo, "Más rápido", 
"Más corto" o "Eco") e iconos gráficos relativosa ellos (el orden de visualiza-
ción de la información de ruta siempre es "Más rápido" - "Más corto" - "Eco")�

 � Seleccione el destino deseado: la navegación comenzará automáticamente�

La pantalla "Alternativas de ruta" es interactiva por medio de las siguientes accio-
nes utilizando la pantalla táctil:

Movimiento arriba/abajo: Zoom + / Zoom - del Mapa

Movimiento izquierda/derecha: Movimiento horizontal del mapa

Presionar y mantener un objeto en el Mapa: Punto de partida
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Presionar la lista de rutas alternativas: Selección de una ruta

Con la pantalla "Alternativas de ruta" activa, al presionar el botón  se vuelve al 
Menú principal del sistema�

No aparecerá ninguna ruta en el widget del modo de navegación hasta que ocurra 
una de las siguientes opciones:

 � Una vez que hayan transcurrido unos segundos sin ninguna acción, la navega-
ción se iniciará automáticamente�

 � Si se presiona el widget de Navegación antes de que pase ese tiempo, la panta-
lla "Alternativas de ruta" se mostrará nuevamente�

 � Con la pantalla "Alternativas de ruta" activa, al presionar el botón <se muestra 
el botón gráfico  < �

 � Si se selecciona "Confirmar", el sistema volverá a la pantalla con el teclado grá-
fico y la lista de los "Destinos recientes"�

 � Seleccione "Cancelar" para volver a la pantalla "Alternativas de ruta"�

Cargando una ruta

Cada vez que se ingresa una dirección, la barra lateral mostrará el porcentaje de 
carga (por ejemplo, 85%) seguido de la palabra "Cargando ���" Estas indicaciones 
desaparecerán tan pronto como se cargue la ruta�

No será posible iniciar la navegación hasta que el sistema de radio haya calculado 
y mostrado el mensaje de carga de ruta� Esta fase puede tomar algunos segundos 
para destinos a largas distancias� El sistema de radio mostrará información sobre 
la distancia y el tiempo estimado de llegada ("ETA") para la ruta calculada�

La posición actual y el destino se muestran en el Mapa de navegación�

Si se presiona el botón gráfico  < , la pantalla mostrará el mensaje "¿Detener nave-
gación?" (Consulte la sección "Detener navegación")�

Al presionar el botón Menú  se regresa al Menú principal del sistema: la ruta 
no se calculará�

Indicaciones de giro

La pantalla para la indicación de giro se muestra e cuando el vehículo está a punto 
de realizar dicha acción�

Destinos recientes

Los destinos recientes incluyen el destino final y los puntos de ruta�

Para establecer un destino desde "Destinos recientes", proceda de la siguiente 
manera:

 � Seleccione el destino reciente requerido de la lista� La pantalla mostrará el 
Mapa de navegación y la ruta hacia el destino�

 � La navegación comenzará automáticamente

Al presionar el botón Configuración  en el menú "Destinos recientes"; Se pue-
den seleccionar las siguientes opciones:
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 � Agregar a favoritos: Permite agregar el destino reciente a la lista de favoritos�
 � Eliminar destino: Elimina un destino reciente�
 � Borrar destino reciente: Borra la lista completa de destinos recientes�

Agregar a favoritos

En el menú Administrar destinos recientes, se puede seleccionar "Agregar a fa-
voritos"�

Eliminar un destino reciente

 � Seleccione el menú Administrar destinos recientes
 � Seleccione la opción Eliminar destino
 � Seleccione el destino deseado para borrar; El sistema mostrará un mensaje� 

Seleccione "Confirmar" para eliminar el destino

Eliminar todos los destinos recientes

 � Seleccione el menú Administrar destinos recientes
 � Seleccione la opción Borrar destinos recientes
 � Seleccione el destino deseado para borrar; El sistema mostrará un mensaje� 

Seleccione "Confirmar" para eliminar el destino

NOTA:

 � La lista muestra hasta 40 destinos recientes� Si ya hay 40, el más antiguo se 
eliminará de la lista automaticamente�

Destinos favoritos

NOTA:

La primera vez que se utiliza el sistema, cuando la dirección "Casa" / "Trabajo" aún 
no se ha configurado, se mostrará el mensaje "Establecer dirección" en la pantalla� 
Las palabras / íconos gráficos respectivos no se mostrarán en la pantalla hasta 
que se hayan ingresado las direcciones de "Casa" / "Trabajo"�

Cambiar un destino favorito

Proceder de la siguiente manera:
 � Presione el botón Favoritos en la página principal de navegación: el menú 

“Destinos favoritos” aparecerá en la pantalla�
 � Presione el botón Configuración: la pantalla mostrará el menú “Editar fa-

voritos”, permitiendo las opciones descritas a continuación�

Agregar a favoritos

Permite agregar un destino a la lista de "Favoritos"� 

Proceder de la siguiente manera:

 Seleccione la opción "Agregar a favoritos": la pantalla mostrará el teclado grá-
fico para ingresar la dirección del destino�

OMINFOENTRV107232018
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 � La pantalla mostrará un mensaje dedicado� Seleccione "Confirmar" para con-
firmar la elección o "Cancelar" para cancelar la operación�

"Cambiar dirección de casa"

Permite cambiar la dirección de "casa"�

Proceder de la siguiente manera:
 � Seleccione la opción "Cambiar dirección de casa": la pantalla mostrará el tecla-

do gráfico para ingresar la dirección�
 � La pantalla mostrará un mensaje dedicado� Seleccione "Confirmar" para con-

firmar la elección o "Cancelar" para cancelar la operación�

"Cambiar dirección de trabajo"

Permite cambiar la dirección de "Trabajo"�

Proceder de la siguiente manera:
 � Seleccione la opción "Cambiar dirección de trabajo": la pantalla mostrará el te-

clado gráfico para ingresar la dirección�
 � La pantalla mostrará un mensaje dedicado� Seleccione "Confirmar" para con-

firmar la elección o "Cancelar" para cancelar la operación�

"Renombrar favorito"

Permite cambiar el nombre de un destino favorito�

Proceder de la siguiente manera:
 � Seleccione la opción "Cambiar nombre de favorito": la lista de destinos apare-

cerá en la pantalla�
 � Seleccione el destino a renombrar: la pantalla mostrará el teclado gráfico para 

ingresar el nuevo nombre�
 � Cuando termine de escribir el nuevo nombre, seleccione “Aceptar” para confir-

mar la elección: el nuevo nombre se mostrará en el menú “Destinos favoritos”�

"Eliminar favorito"

Permite eliminar un destino favorito�

Proceder de la siguiente manera:
 � Seleccione la opción "Eliminar favorito": la lista de destinos aparecerá en la 

pantalla
 � Seleccione el destino para la eliminación; la pantalla mostrará un mensaje de-

dicado� Seleccione "Confirmar" para confirmar la elección o "Cancelar" para 
cancelar la operación�

"Borrar favoritos"

Permite eliminar todos los destinos favoritos�

Proceder de la siguiente:
 � Seleccione la opción "Borrar favoritos": la pantalla mostrará un mensaje dedi-

cado�
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 � Seleccione "Confirmar" para confirmar la elección o "Cancelar" para cancelar 
la operación�

Navegar en el mapa

Se puede navegar a través del mapa con la perilla giratoria o la pantalla táctil�

Usando la perilla giratoria

 � Mover la perilla giratoria hacia arriba/abajo/izquierda/derecha: Mueve el 
mapa en las cuatro direcciones�

 � Rotación de la perilla giratoria: Zoom + / Zoom -�
 � Presión de la perilla giratoria: Activa el menú "Examinar mapa"�

Activación del menú "Examinar mapa"

La pantalla presentará las siguientes opciones:
 � "Salir de navegación": Se usa para dejar de navegar por el mapa�
 � “Continuar navegando”: Se usa para continuar navegando en el mapa�
 � “Navegar hasta este punto”: Se usa para navegar al destino establecido�
 � “Agregar al viaje actual”: Se usa para establecer el punto seleccionado como 

un destino intermedio de la ruta�
 � "PDI cercano": Se usa para agregar puntos de interés (PDI) a la ruta estable-

cida�
 � “Agregar a favoritos”: Se usa para elegir un destino en la lista de destinos fa-

voritos�
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NOTA:

 � La opción "Agregar al viaje actual" solo se puede seleccionar con la navegación 
activada�

 � La búsqueda de un PDI cubre un radio de 5 km (3 milas): se mostrará un mínimo 
de 30 y hasta un máximo de 60 PDI� Si la búsqueda no tiene éxito, la nueva bús-
queda se realizará en un radio de 100 km (62 millas)�

Detener la navegación

Después de comenzar la navegación, se puede detener en cualquier momento�

Para detener la navegación, proceda de la siguiente manera:
 � Presione el botón gráfico en la pantalla�
 � La pantalla mostrará un mensaje dedicado� Seleccione "Confirmar" para con-

firmar la elección o "Cancelar" para cancelar la operación� Si se selecciona 
"Confirmar", el sistema volverá a la pantalla de navegación principal�

Gestionar ruta

Esta función se puede utilizar para perfeccionar la selección de ruta en función de 
parámetros específicos (la descripción se proporciona a continuación)�

Activar la función

Proceder de la siguiente manera:
 � Presione el botón en la pantalla�
 � La pantalla mostrará el menú "Administrar ruta", que permite las opciones que 

se describen a continuación�

Opciones de ruta

Permite la selección de las siguientes opciones:
 � “Evitar autopistas”: Se usa para evitar rutas que incluyan autopistas�
 � “Evitar carreteras de peaje”: Se usa para evitar carreteras de peaje�
 � “Evitar ferries / trenes”: Se usa para evitar trenes y ferries�
 � “Evitar carriles para viajes compartidos”: Se usa para evitar los carriles exclu-

sivos para viajes compartidos�
 � “Evitar carreteras sin pavimentar”: Se usa para evitar viajar en carreteras sin 

pavimentar�
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Agregar nuevo destino

Seleccione la opción "Agregar nuevo destino": la pantalla mostrará el teclado grá-
fico para ingresar un nuevo destino�

Después de completar la escritura del destino, presione el botón gráfico "Acep-
tar" para confirmar: se guardará el nuevo destino�

Agregar destino reciente

Seleccione la opción "Agregar destino reciente" en la pantalla� Aparecerá el tecla-
do para ingresar un nuevo destino� Después de escribir el destino, presione "OK" 
para confirmar� El nuevo destino se guardará�

Añadir favorito

Seleccionar la opción "Agregar favorito" le permite al usuario seleccionar el desti-
no que desea agregar, con la opción de "Casa" o "Trabajo"�

Agregar PDI

Al seleccionar "Agregar PDI", se pueden agregar Puntos de interés (PDI) a la ruta 
establecida�

Seleccione el punto de interés de la lista en la pantalla; Después de seleccionarlo, 
la pantalla mostrará la lista de todos los Puntos de interés presentes a lo largo de 
la ruta�

Reordenar viaje

La selección de la opción "Reordenar viaje" permite reordenar los puntos de re-
ferencia�

Proceder de la siguiente manera:
 � Usando la pantalla táctil: Presione el punto de referencia requerido y, man-

teniéndolo presionado, arrástrelo hacia arriba o hacia abajo� Una vez que se 
alcanza la posición requerida, suéltelo�

 � Usando la perilla giratoria: Rote la perilla giratoria para seleccionar el punto 
de referencia requerido, luego mueva la perilla hacia arriba o abajo� Una vez 
que se alcanza la posición deseada, presione el botón giratorio para confirmar 
la selección: la nueva posición se guardará�

Información de la ruta
Para activar la visualización de la información de ruta en la pantalla, presione el 
botón � La pantalla mostrará el menú "Información de ruta", que puede usarse 
para seleccionar la opción "Vista previa de ruta" (solo disponible con Navegación 
activa) o la opción "Información de tráfico"�
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Informacion de trafico

Después de seleccionar la opción "Información de tráfico", la pantalla muestra 
un menú que contiene una lista de eventos relacionados con las condiciones del 
tráfico�

Cada evento cuenta con:
 � Un icono gráfico que identifica la "categoría" del evento�
 � Palabras que identifican el nombre de la carretera en la que se produce el even-

to (por ejemplo, I-75)� Si el nombre de la carretera no está disponible, la panta-
lla mostrará un mensaje que especifica la causa del evento�

 � Distancia (en kilómetros o millas) al evento reportado�

Si uno de los eventos es seleccionado, se mostrará una pantalla que contiene:
 � Descripción del evento (por ejemplo, fila, accidente, obras viales, etc�)�
 � Tiempo estimado hasta llegar al destino�
 � Nombre de la ubicación donde comienza el evento (si está disponible)�
 � Nombre de la ubicación donde finaliza el evento (si está disponible)�

Vista previa de ruta

Después de seleccionar la opción "Vista previa de ruta", la pantalla mostrará el 
menú "Vista previa de ruta", que contiene:

 � La lista consecutiva de giros (icono gráfico que indica el giro, nombre de la ca-
rretera, distancia a la izquierda para girar) del lado izquierdo de la pantalla�

 � La vista previa del giro seleccionado del lado derecho de la pantalla�
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Volumen

El volumen de los mensajes proporcionados en la navegación puede ajustarse�

Para ajustar el volumen, presione el botón en la pantalla; se mostrará una ba-
rra gráfica que puede usarse para ajustar el volumen�

El nivel de volumen aparece a la derecha de la barra gráfica�

Ruta más rápida

Si hay disponible una nueva ruta más rápida y se ha configurado la opción "Pre-
guntarme" para la función "Ruta más rápida disponible", aparecerá la siguiente 
pantalla, que contiene:

 � Botón  para iniciar la navegación
 � Botón Eliminar para detener la navegación
 � Un mensaje que notifica al conductor que se ha encontrado una ruta más rá-

pida

Punto de interés (POI)

Esta función permite al usuario ir al Punto de interés (POI) o agregarlos a la ruta 
establecida, seleccionándolos de la lista que se muestra en la pantalla�

Si presiona el botón  la pantalla mostrará el menú Buscar PDI, que contiene la 
lista de todos los puntos de interés disponibles�

Buscando un PDI

Navegación no activada

Con la navegación no activada, la pantalla mostrará el icono gráfico� Cuando se 
presiona, la pantalla mostrará el teclado gráfico para ingresar el nombre del PDI� 
Cuando termine, presione el botón gráfico OK para confirmar la selección�

La pantalla mostrará una lista de todos los PDI encontrados; Cuando se presiona 
uno de ellos, se mostrará una pantalla con información completa (nombre, direc-
ción, número de teléfono) sobre el PDI�

Seleccione "Llamar" para hacer una llamada telefónica al número que se muestra 
en la pantalla�

Seleccione "Iniciar navegación" para iniciar la navegación hacia el PDI�
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Navegación activada

Con la navegación activada, la pantalla mostrará el icono� Cuando se presiona, la 
pantalla mostrará el menú "Buscar PDI", que le permite elegir el PDI, utilizando la 
opción "Buscar texto" o la opción "Mostrar PDI"�

Si se selecciona la opción "Búsqueda de texto", la pantalla mostrará el teclado grá-
fico para ingresar el nombre del PDI� Cuando termine, presione el botón gráfico 
"OK" para confirmar la selección� La pantalla mostrará una lista de todos los PDI 
encontrados; Cuando se presiona uno de ellos, la pantalla mostrará una pantalla 
con información completa (nombre, dirección, número de teléfono) sobre el PDI�

Si se selecciona la opción "Mostrar PDI", la pantalla mostrará el menú "Mostrar 
PDI", el cual permite buscar un PDI, utilizando una de las siguientes opciones: 
"Cerca de mí", "Destino cercano" y "En la ruta"�

Seleccione una de las opciones: la pantalla mostrará una lista de todos los PDI 
encontrados; Cuando se presiona uno de ellos, se mostrará una pantalla con infor-
mación completa (nombre, dirección, número de teléfono) sobre el PDI�

Categorías de PDI

Las categorías de puntos de interés (PDI) que se muestran en la pantalla son las 
siguientes:

 � Restaurante
 � Cajero automático
 � Gasolinera
 � Coche
 � Comer y beber
 � Hoteles y alojamiento
 � Cuidado de la salud
 � Negocios
 � Transporte
 � Turismo
 � Gobierno y servicios públicos
 � Ocio y deporte

La lista de categorías de los puntos de interés muestra la siguiente información:
 � Nombre del PDI
 � Distancia y dirección del PDI
 � El título de la lista es el nombre de la categoría seleccionada (por ejemplo, "Ga-

solinera")�

El mapa donde aparece el PDI se mostrará a la derecha de la pantalla�
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NOTA:

 � La búsqueda de una categoría de PDI abarca un radio de 5 km (3 millas): se 
mostrará un mínimo de 30 y hasta un máximo de 60 PDI� Si la búsqueda no 
tiene éxito, la nueva búsqueda se realizará en un radio de 100 km (62 millas)�

 � La búsqueda "A-Z" de un PDI cubre un radio de 30 km: se mostrará un máximo 
de 100 PDI en la pantalla�

Pantalla de PDI

Los puntos de interés (PDI) se pueden mostrar en el mapa de navegación�

En respuesta a una presión prolongada sobre cualquier punto del Mapa de nave-
gación, la pantalla mostrará un icono gráfico que muestra el PDI y un Menú contex-
tual, en el que se mostrará la siguiente información:

 � Botón para iniciar el menú "Alternativas de ruta"�
 � Botón para guardar PDI en "Favoritos"�
 � Botón "Eliminar" para cerrar la visualización del menú contextual�
 � Dirección del PDI (por ejemplo, Via Galileo Galilei, 154 41126 Modena Italia)�

NOTA:

Si no es posible seleccionar un destino (p� Ej�, Gasolinera) presionando el Mapa de 
navegación, se puede presionar el botón para iniciar la navegación hacia el 
punto más cercano, y el botón se puede usar para guardar la dirección en la 
lista de "Favoritos"�

Alternativas de ruta

Presione el botón para iniciar el menú "Alternativas de ruta"� La navegación 
será automática una vez que se haya seleccionado una de las rutas alternativas 
posibles�

Destinos favoritos

Presione el botón para guardar el PDI en el menú "Destinos favoritos"�

Al final de la operación, el botón gráfico se convertirá en una estrella�
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AJUSTES

Se puede configurar una serie de funciones programables por el usuario utilizan-
do el sistema de radio�

Activar el menú de ajustes

El menú de ajustes se puede activar usando el widget correcto del menú principal�

Los siguientes elementos del menú se pueden encontrar aquí:

 �  “Luces”�

 � “Unidades e idiomas”�

 � “Hora y fecha”�

 � “Seguridad pasiva"�

 � "Conveniencia y comodidad"�

 � “Asistencia para el conductor”�

 � “Puertas y seguros”�

 � “Módulo de instrumentos”�

 � “Información y entretenimiento”�

 � “Sistema”�

Activación/Desactivación de ajustes
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Cada uno de los elementos en el menú de ajustes se puede seleccionar usando la 
pantalla táctil o la perilla giratoria�

Luces

Para acceder a la función “Luces”, rote la perilla giratoria y presiónela o toque la 
opción  la pantalla� 

Con este modo seleccionado se pueden modificar las configuraciones siguientes:
 � “Sensor de faros”: Permite la regulación de la sensibilidad de encendido de los 

faros�
 � “Seguimiento”: Permite configurar el retraso en el apagado de los faros des-

pués de apagar el vehículo�
 � “Luces de giro”: Permite activar/desactivar la automatización que dirige el 

haz de luz del faro hacia el ángulo de la dirección�
 � “Destello al cerrar”: Permite la activación del parpadeo de las luces al cerrar 

las puertas del vehículo�
 � “Luces de circulación diurna”: Permite la activación/desactivación de las lu-

ces de circulación diurna (DRL)� Esta característica debe estar permitida por la 
ley del país de compra del vehículo�

 � “Luces de cortesía”: Permite la activación/desactivación de las luces de cor-
tesía�

 � “Iluminación ambiental interior”: Permite la selección del brillo de las luces 
interiores�

 � “Restablecer ajustes”: Permite eliminar las configuraciones realizadas ante-
riormente y restablecer a los ajustes de fábrica�

Unidades e idiomas

Para acceder a la función “Unidades e idiomas” y a sus menús, seleccione la ocpi-
cón usando la pantalla tactil o la perilla giratoria�

Una vez en este menú, las opciones disponibles son:
 � “Unidades”�
 � “Idioma”�
 � “Restablecer ajustes”�
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Al seleccionar la opción "Unidades" se activan los siguientes menús:
 � "EE� UU�"
 � "Métrico"
 � "Personalizado"
 � "Automático"

Seleccionando "Personalizado" se despliegan los siguientes menús:
 � "Distancia": Seleccionar unidades de medida para distancia ("km" o "mi")�
 � "Temperatura": Seleccionar unidades para temperatura ("° C" o "° F")�
 � "Presión": Seleccionar unidades de medida para presión ("psi", "kPa", "bar")�
 � "Consumo de combustible": Seleccionar las unidades de medida para el con-

sumo de combustible� Si la unidad de medida para la distancia es "km, se puede 
seleccionar entre "km / l" o "l / 100 km" , mientras que si la unidad de medida 
para la distancia es "mi" (millas), "mpg" se configura automáticamente�

Al seleccionar la opción "Idiomas" se puede seleccionar la configuración del idio-
ma del sistema�

Al seleccionar la opción "Reestablecer ajustes" se elimina la configuración actual 
y se restaura la configuración de fábrica�

Hora y fecha

Las opciones disponibles son:
 � "Sincronizar con hora GPS": Activa/desactiva la sincronización del reloj a tra-

vés del GPS� Si está desactivado, las opciones "Establecer hora" y "Establecer 
fecha" están habilitadas� Rote la perilla giratoria para ajustar las horas, presio-
ne para confirmar y configure los minutos de la misma manera�

 � "Establecer hora": Permite registrar manualmente las horas y los minutos� 
Despláce hacia arriba o abajo en la pantalla táctil para ajustar las horas y mi-
nutos y luego presione “OK” o rote la perilla giratoria para ajustar las horas y 
minutos y luego presione para confirmar�
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 � "Establecer fecha": Permite establecer la fecha manualmente� Desplácese ha-
cia arriba o hacia abajo en la pantalla táctil para ajustar el año y el mes y luego 
presione “OK” o rote la perilla giratoria para ajustar el día, presione para confir-
mar, proceda de manera similar para configurar el mes y el año�

 � “Formato de hora”: Puede seleccionar entre un reloj de 24 horas o de 12 horas�
 � "Restaurar configuración": Elimina la configuración actual y restaura la confi-

guración de fábrica�

Seguridad pasiva

Las siguientes configuraciones se pueden modificar al seleccionar este modo:

Freno de estacionamiento automático (si así está equipado)

Active o desactive el freno de estacionamiento automático cuando el motor esté 
apagado�

Servicio de frenos (si así está equipado)

Seleccione Sí o No para permitir el mantenimiento del sistema de frenos�

Cierre automático del espejo (si así está equipado)

Esta función activa/desactiva el plegado automático de los espejos cuando las 
puertas se bloquean/desbloquean� De forma predeterminada está "Desactivado"�

Restaurar configuracion

Esta función le permite eliminar la configuración anterior en este menú y restau-
rarla a la predeterminada� Acceda a esta configuración rotando y presionando la 
perilla giratoria�
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Conveniencia y comodidad

Las siguientes configuraciones se pueden activar desde este modo:

“Entrada pasiva” (si así está equipado)

Permite Encender/Apagar el bloqueo automático de la puerta�

“Restaurar configuración”

Permite eliminar la configuración anterior en este menú y restaurarla a la prede-
terminada�

Asistencia para el conductor

Para acceder a la función "Asistencia para el conductor", selecciónela usando la 
pantalla táctil o la perilla giratoria�

Esta función se puede utilizar para realizar los siguientes ajustes:

ParkSense (Sensor de estacionamiento)

Esta función se puede usar para seleccionar el tipo de advertencia proporcionada 
por el sistema ParkSense�

Las opciones disponibles son:
 � “Modo”: Los modos de funcionamiento posibles son: 

 ● Sonido: El sistema advierte al conductor de la presencia de un obstáculo utilizando 
solo señales acústicas, a través de los altavoces del automóvil�

 ● Sonido y pantalla: El sistema advierte al conductor de la presencia de un obstácu-
lo usando señales acústicas (a través de los altavoces del automóvil) y visuales en la 
pantalla del panel de instrumentos�

 � "Volumen": Seleccione el volumen de las advertencias acústicas proporciona-
das por el sistema ParkSense� Las opciones disponibles son: "Alto", "Medio" o 
"Bajo"�

Cámara de reversa (si así está equipado)

Esta función se puede utilizar para realizar los siguientes ajustes:
 �  "Ver": Permite activar la visualización de la cámara de reversa en la pantalla�
 � "Retardo de cámara": Permite retrasar el apagado de la cámara unos segun-

dos cuando se desactiva la marcha atrás
 � "Guías de la cámara": Permite activar la visualización de las lineas dinámicas 

que indican la ruta del vehículo�
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Puertas y seguros

Las siguientes configuraciones se pueden modificar al seleccionar este modo:
 � "Bloqueo de puerta en movimiento": Esta función se puede utilizar para acti-

var/desactivar el bloqueo automático de la puerta cuando el vehículo está en 
movimiento�

 � "Desbloquear todas las puertas al salir": Permite el desbloqueo automático 
de las puertas al salir del vehículo�

 � "Desbloqueo de la puerta al entrar": Permite elegir si se abren todas las puer-
tas o la puerta del lado del conductor solo cuando se presiona por primera vez 
el botón dedicado de la llave con control remoto�

 � "Sonar claxon con arranque remoto (si así está equipado): Permite activar/ 
desactivar el claxon cuando se arranca el motor desde la llave electrónica�

 � "Sonar claxon con los seguros": Permite la activación del claxon cuando se 
presiona el botón de bloqueo de la puerta en la llave con control remoto� Las 
opciones disponibles son "Off", "1st press" y "2nd press"�

 � “Autobloqueo” (si así está equipado): Permite activar/desactivar el bloqueo 
automático de la puerta después de apagar el motor�

 � “Compuerta trasera eléctrica” (si así está equipado): Permite elegir qué tan 
ancha se abre la puerta trasera con cuatro posiciones predeterminadas y una 
posición personalizada�

 � "Apertura automática de la compuerta levadiza" (si así está equipado): Per-
mite activar/desactivar la compuerta levadiza automática "manos libres"�

 � "Restaurar configuración": Elimina la configuración actual y restaura la confi-
guración de fábrica�

Módulo de instrumentos
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Al seleccionar este modo se pueden hacer los siguientes cambios:
 � "Volumen del timbre de advertencia": Permite configurar el volumen del timbre 

de advertencia en siete niveles�
 � "Viaje B": Permite activar/desactivar la función�
 � "Mostrar teléfono": Permite activar/desactivar la visualización de las panta-

llas de funciones del teléfono en la pantalla del panel de instrumentos�
 � “Mostrar información de audio”: Permite activar/desactivar la visualización de 

las pantallas de funciones de audio (Radio y medios) también en la pantalla del 
panel de instrumentos�

 � "Mostrar información de navegación": Permite activar/desactivar la visuali-
zación de las pantallas de la función de navegación también en la pantalla del 
panel de instrumentos�

 � “Velocidad digital en todas las pantallas”: Permite activar/desactivar la veloci-
dad digital en el panel de instrumentos�

 � “Barra de consumo”: Permite activar/desactivar la barra de consumo en el pa-
nel de instrumentos�

 � “Páginas de rendimiento”: Permite elegir, para cada modo de conducción, uno 
de los dos contenidos alternativos que se muestran�

 � “Áreas personalizadas”: Permite seleccionar qué contenido mostrar en cada 
una de las tres áreas personalizables en el Panel de instrumentos�

 � "Restaurar configuración": Permite eliminar la configuración actual y restaurar 
la configuración de fábrica�

Información y entretenimiento

Para acceder a la función “Información y entretenimiento”, selecciónela usando la 
perilla giratoria o tocando la pantalla�

Audio

Esto le permite establecer los siguientes parámetros de audio:
 � "Graves"
 � "Agudos"
 � "Medios"
 � "Balance / Fader"
 � "Volumen / Velocidad"
 � "Sonido envolvente"
 � "Compensación de volumen auxiliar"
 � "Restaurar configuración"
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Página de inicio

Desde aquí se permite establecer los siguientes parámetros:
 � “Pantalla apagada”: Permite apagar automáticamente la pantalla� Todas las 

funciones permanecen disponibles�
 � “Brillo de la pantalla”: Permite ajustar el brillo de la pantalla�
 � "Reordenar widget": Permite cambiar el orden de los widgets�
 � "Reescalar widget": Permite cambiar el tamaño del widget�
 � “Contenido del widget”: Permite ver el contenido del widget deseado�

Bluetooth®

Permite que los dispositivos que tienen la función Bluetooth® se conecten al siste-
ma� Las posibles opciones son:

 � "Agregar dispositivo": Permite agregar un dispositivo
 � “Dispositivo 01”: Permite seleccionar las siguientes funciones: “Dispositivo 

prioritario", "Perfil del teléfono", "Perfil de audio", "Datos personales" o "Elimi-
nar dispositivo"�

Administrador de dispositivos

Esta opción permite establecer los siguientes parámetros:
 � “Modo de visualización”: Permite realizar las siguientes elecciones: “Manual” o 

“Automático”�
 � "Día de brillo de la pantalla": Permite ajustar el brillo (10 niveles) de la pantalla 

en condiciones de día�
 � "Pantalla Brillo noche": Permite ajustar el brillo (10 niveles) de la pantalla en 

condiciones nocturnas�

Entretenimiento

Esta opción permite establecer los siguientes parámetros:
 � “Anuncio de tráfico (si así está equipado)”: Permite mostrar noticias de tráfico� 

Las opciones son Encendido o Apagado y solo está disponible en FM�
 � "RDS": Permite que se muestren los mensajes transmitidos por la emisora   de 

radio� Las opciones son activados o desactivados�
 � “HD Radio ™ (si así está equipado)”: Permite activar o desactivar la función HD 

Radio ™�
 � "SiriusXM®": Muestra las funciones relacionadas de SiriusXM®�
 � "Reproducción automática": Permite activar o desactivar la reproducción au-

tomática de pistas almacenadas en un USB
 � “Configuración de audio”: Permite ingresar al menú de audio y establecer la 

configuración de audio�
 � “Configuración de Bluetooth®”: Permite ingresar al menú de Bluetooth® y cam-

biar la configuración�
 � "Restaurar configuración": Permite eliminar la configuración actual y restaurar 

la configuración de fábrica�
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Teléfono

Esta opción permite establecer los siguientes parámetros:

 � “Pantalla apagada”: Permite que la pantalla se apague automáticamente, todas 
las funciones permanecen disponibles� La interacción con la perilla giratoria 
enciende la pantalla nuevamente�

 � "Pantalla dividida": Permite que se muestre un segundo modo dentro de la pan-
talla del teléfono� "Off" (sistema apagado), "Audio" (para ver los parámetros de 
la función de audio), "Nav" (para ver los parámetros de la función del navega-
dor) o "Efficient Drive" (para ver los parámetros de reducción del consumo de 
combustible, función vinculada al selector Alfa DNA)�

 � "Agenda": Permite configurar el orden de la lista de contactos�

 � "Imagen de perfil": Permite vincular una imagen al teléfono conectado�

 � "Configuración de Bluetooth®": Permite ingresar al menú Bluetooth® y configu-
rar los parámetros deseados�

Modo de proyección

Esto le permite hacer lo siguiente:

 � "Pantalla apagada": Apaga automáticamente la pantalla� Presione el botón 
nuevamente para volver a encenderlo�

 � "Brillo de pantalla": Ajusta el brillo del sistema�

 � "Administrador de dispositivos": Administra dispositivos externos conecta-
dos al sistema�

Navegación (si así está equipado)

Esta opción permite establecer los siguientes parámetros:

 � “Pantalla apagada”: Permite que la pantalla se apague automáticamente, todas 
las funciones permanecen disponibles� La interacción con la perilla giratoria 
enciende nuevamente la pantalla�

 � "Apariencia": Permite configurar el modo de visualización del mapa� Las opcio-
nes posibles son: 

 ● "Opciones de visualización": Los modos de visualización son "2D", "Vista aérea" o "3D 
con detalles"�

 ● "Mapa de PDI": Las opciones disponibles son "Seleccionar todo" o "No seleccionar 
ninguno"� 

 ● "Barra de ruta": Las opciones disponibles son "Estaciones de combustible", "Estacio-
namiento", "Paradas", "Alternativas de ruta", "Salidas y cruces", "Áreas de descanso", 
"Ferries" o "Peajes"�

 ● "Esquema de color": Las opciones disponibles son " Día ";" Noche "o" Auto "�

 ● " Vista previa de salida de autopista": Las opciones disponibles son " Activar "o" Des-
activar "�

 ● " Zoom automático": Las opciones disponibles son "Apagado", "Según la velocidad" o 
"Siguiente comando"�
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 � "Advertencias": Permite establecer los tipos de advertencias para mostrar� 
Las opciones posibles son:

 ● "Advertencia de límite de velocidad": Las opciones disponibles son "Encendido" o 
"Apagado"�

 ● "Cámara de velocidad": Las opciones disponibles son "Mapa", "En el mapa y acústica"o 
"Apagado"�

 � "Planificación de ruta": Permite establecer una ruta� Las posibles opciones son:
 ● "Alternativas de ruta": Las opciones disponibles son "Ruta más rápida", "Ruta más cor-

ta" o "Ruta económica"�

 ● "Opciones de ruta": Las opciones disponibles son "Evitar autopista", "Evitar carrete-
ras de peaje", "Evitar ferry/trenes", "Evitar carriles exclusivos para viaje compartido", 
"Evitar carreteras sin pavimentar"�

 ● "Ruta más rápida disponible": Las opciones disponibles son "Automático", "Preguntar-
me" o "Desactivado"�

 ● "Modo de entrada de destino": Las opciones disponibles son "Dirección" o "GPS"�

 � "Actualización de mapa": Las opciones disponibles son "Versión actual" o "Ac-
tualizar mapa"�

 � "Restaurar configuración": Elimina la configuración actual y restaura la confi-
guración de fábrica�

Rendimiento

Al seleccionar este modo se pueden hacer las siguientes configuraciones:
 � “Pantalla apagada”: Permite apagar automáticamente la pantalla� Todas las 

funciones permanecen disponibles�
 � “Brillo de pantalla”: Cambia el brillo de la pantalla�
 � “Unidades”: Permite seleccionar la unidad de medida para la pantalla�
 � “Restaurar configuración”: Permite eliminar configuraciones anteriores del 

menú y restaurar la configuración predeterminada�

Android Auto ™ / Apple CarPlay®

Esta opción permite configurar lo siguiente:
 � Cambio automático Android Auto ™/Apple CarPlay®: Permite iniciar automáti-

camente las funciones de la aplicación�
 � Esquema de color: Permite elegir entre las opciones Día y Noche o Audio�

Servicios conectados

Esta opción permite configurar lo siguiente:
 � Pantalla apagada: Apaga automáticamente la pantalla� Todas las funciones aún 

están disponibles�
 � Brillo de la pantalla: Ajusta el brillo de la pantalla�
 � Restaurar aplicaciones: Restaura las aplicaciones (OK) o no (Cancelar) a los va-

lores predeterminados del fabricante�
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Sistema

Al seleccionar este modo se pueden modificar las siguientes configuraciones :

 � "Encendido automatico del radio": Permite activar el sistema al arrancar el ve-
hículo�

 � "Retardo de apagado": Permite que el sistema continúe funcionando durante 
un cierto período después de que el automóvil se haya apagado�

 � "Actualización de software": Permite elegir entre las siguientes opciones: 
"Versión actual", "Actualizar software" o "Restaurar software"�

 � "Actualización de mapas": Permite elegir entre las siguientes opciones: "Ver-
sión actual"; "Actualizar mapa"�

 � “Borrar datos personales": Permite eliminar todos los datos que el sistema 
almacena después de conectar un dispositivo (por ejemplo, teléfono móvil, re-
productor de MP3, etc�)�

 � "Restaurar configuración": Elimina la configuración manual anterior y restaura 
la configuración de fábrica�

Procedimiento de actualización del mapa

Proceda de la siguiente manera para actualizar los mapas de navegación:

1� Arranque el motor�

2� Con el vehículo detenido, inserte la llave USB, que contiene las actualizaciones 
del mapa, en uno de los puertos USB�

3� Seleccione "Actualizar mapa" del menú "Actualización de mapas"� Aparecerá 
una pantalla que muestra la versión y duración del tiempo para la actualización�

4� Seleccione la función "Actualizar"� La pantalla mostrará una pantalla con las ins-
trucciones a seguir y solicitará una confirmación�

5� Confirme el proceso para comenzar�

Durante la actualización, las instrucciones a seguir se seguirán mostrando junto 
con el progreso del proceso� Puede conducir el vehículo durante esta fase�
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PAGINAS DE DESEMPEÑO

Las "páginas de desempeño" se pueden activar utilizando el widget apropiado en 
el menú principal�

La siguiente información se muestra en la pantalla principal de las "páginas de 
desempeño":

 � "Medidores técnicos"
 � "Historial de consumo"
 � "Manejo eficiente"
 � "Torque del motor"
 � “Temperaturas” (solo en versión Quadrifoglio)
 � "Cronómetros de arranque" (solo en versión Quadrifoglio)
 � "Contenido de desempeño" (si así está equipado)

Rote la perilla giratoria para seleccionar el elemento deseado y luego presiónela 
para confirmar la selección y acceder al menú o, usando la pantalla táctil, toque 
para seleccionar los elementos deseados�

Medidores técnicos

Al seleccionar el elemento "Medidores técnicos", aparecerá la siguiente pantalla, 
en la que se mostrará la información relacionada con:

1� Presión de aceite del motor
2� Presión de soplado del turbo
3� Torque del motor
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NOTA:

La visualización en la pantalla puede cambiar según las versiones y/o motores�

La vista del widget"Valores técnicos" se puede establecer en 1/3 o 2/3�

Vista 1/3

Vista 2/3

Historial de consumo

Al seleccionar "Historial de consumo", aparecerá la siguiente pantalla, en la que se 
mostrará la siguiente información:

 � Tabla de consumo de combustible (60 marcas gráficas por minuto)

La vista del widget "Historial de consumo" se puede establecer 1/3 o 2/3�
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Tabla de consumo de combustible

Cada columna gráfica que se muestra en la pantalla muestra el promedio del "con-
sumo instantáneo" registrado durante el último minuto de viaje�

La barra gráfica de consumo de combustible se muestra en la pantalla, donde la 
última columna representa el último valor de consumo registrado�

Esta columna se mostrará en un color más claro que las otras columnas para los 
valores de consumo de combustible más antiguos�

Consumo promedio de combustible

La línea punteada que se muestra en el gráfico representa el valor de "Consumo 
promedio"�

Restablecer consumo

Seleccione el botón "Restablecer" en la pantalla para restablecer los valores de 
consumo�

Al presionar el botón en la pantalla aparecerá el mensaje "¿Restablecer valores?": 
Al seleccionar "Sí" se realizará dicha operación�

Manejo eficiente

La aplicación Efficient Drive muestra el comportamiento de conducción en tiem-
po real para lograr un estilo de conducción más eficiente en consumo y emisiones�

El estilo de conducción se evalúa mediante cuatro elementos, que se muestran 
en la pantalla:

 � Indice de función ecoDrive�

 � Aceleración�

 � Desaceleración�

 � Cambios�
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1� Manejo ecoDrive
2� Aceleración
3� Desaceleración
4� Cambio / engranaje

La visualización del widget "Manejo eficiente" se puede establecer en 1/3 o 2/3�

Vista 1/3

Vista 2/3

Ver datos de manejo eficiente

Presione el botón Efficient Drive para interactuar con la función�

Se mostrará una pantalla que contiene los cuatro índices descritos anteriormen-
te� Estos índices son grises hasta que el sistema tenga suficientes datos para

Evaluar el estilo de conducción�
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El “índice de viaje actual” se refiere al valor total calculado en tiempo real en fun-
ción del promedio de los índices descritos� Representa la ecología del estilo de 
conducción: de 0 (bajo) a 100 (alto)�

En caso de inactividad prolongada, la pantalla mostrará el promedio de los índices 
hasta ese momento (el "Índice promedio"), luego los índices se volverán a colorear 
en tiempo real tan pronto como se reinicie el vehículo�

Torque del motor

Al seleccionar el elemento “Torque del motor”, aparecerá una pantalla que mues-
tra información sobre el torque (delantero/trasero) del motor y el porcentaje de 
inclinación (si así está equipado)�

El torque del motor se muestra en la pantalla mediante flechas y barras gráficas�

La longitud de las flechas varía dinámicamente según la distribución del par mo-
tor entre los ejes delantero y trasero del vehículo�

Cada barra gráfica corresponde al 10% del par motor�

1� Torque del motor
2� Porcentaje de inclinación

1� Torque del motor
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La visualización del widget "Torque del motor" se puede establecer en 1/3 o 2/3�

Vista 1/3

Vista 2/3

Temperaturas (Solo en versión Quadrifoglio)

Al seleccionar "Temperaturas", aparecerá la siguiente pantalla, en la que se mos-
trará la siguiente información:

 � Temperatura del motor�
 � Temperatura del disco del freno carbocerámico (CCB) (si así está equipado)�
 � Temperatura de la caja de cambios�

La pantalla muestra una "clave" gráfica que muestra tres niveles de temperatura 
diferentes: "frío", "normal" o "caliente"�

1� Temperatura del motor
2� Temperatura del disco de freno carbocerámico
3� Temperatura de la caja de cambios
4� Clave gráfica
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NOTA:

 � El gráfico en la pantalla varía según el nivel de temperatura: 
 ● "Frío": Azul 
 ● "Normal": Blanco 
 ● "Cálido": Naranja

La vista del widget "Temperaturas" se puede establecer como 1/3 o 2/3�

Tiempos de arranque (Solo en versión Quadrifoglio)

Al seleccionar "Tiempos de arranque", aparecerá la siguiente pantalla, con la si-
guiente información:

1� Información de los arranques�
2� Botón gráfico "Restablecer"
3� Visualización de estado

Visualización del contenido de "Tiempos de arranque"

El contenido de "Tiempos de arranque" se divide en "Actual", "Anterior" y "Mejor"�

Los valores enumerados en "Actual" se actualizan y se muestran en la pantalla en 
tiempo real� Tan pronto como se detenga el automóvil, estos valores aparecerán 
en "Anterior"�

Los valores que aparecen en "Mejor" representan los mejores valores de rendi-
miento almacenados por el sistema, hasta que la configuración se vuelva a iniciar 
presionando el botón gráfico "Restablecer"�

Los valores que se muestran en la pantalla son:
 � Aceleración “0-60 mph” (“0-100 km/h”)�
 � Aceleración “0-100 mph” (“0-160 km/h”)�
 � Aceleración “1/8 milla” (“0-200 m”) (valor en segundos)�
 � Aceleración “1/8 milla” (“0-200 km / h”) (valor expresado en mph o km/h)�
 � Aceleración “1/4 milla” (“0-400 m”) (valor expresado en segundos)�
 � Aceleración “1/4 milla” (“0-400 m”) (valor expresado en mph o km/h)�
 � “Distancia de frenado” (expresada en pies y mph o metros y km/h)�
 � "Frenado desde" ("Velocidad" o "Distancia")�
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NOTA:

 � La unidad de medida de los valores mostrados depende de la configuración de 
“Unidades” en el menú “Ajustes”�

Restablecer

En la pantalla se muestran dos botones para restablecer: "Restablecer" y "Resta-
blecer todo"�

Al presionar el botón gráfico "Restablecer", solo se reinician los valores del ele-
mento "Anterior"�

Presione el botón gráfico "Restablecer todo" para restablecer todos los valores�

Al presionar uno de los botones, se mostrará el mensaje “¿Restablecer valores?”� 
Seleccione “Sí” para restablecer�

Estado del sistema

El estado del sistema aparece junto a cada elemento en la pantalla:
 � “Listo”: Indica que el sistema está listo para registrar los valores respectivos�
 � “Rec”: Indica que el sistema está reconociendo los valores respectivos�
 � “Incompleto”: Indica que la toma de datos ha sido interrumpida�

Contenido de desempeño (si así está equipado)

Seleccione "Contenido de desempeño" para abrir la siguiente pantalla, en la que 
se muestran los siguientes elementos:

 � “Modo de manejo"
 � "Medidores técnicos"
 � "Historial del consumo"
 � "Manejo eficiente"
 � "Temperatura"

Se muestra un cuadro junto a cada elemento para activar ( ) o desactivar ( ) la 
visualización de los contenidos seleccionados en el widget�

Se pueden encender o apagar usando la pantalla táctil o con la perilla giratoria�
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INFORMACIÓN DEL VEHÍCULO
La función "Información del vehículo" se puede activar utilizando el widget apro-
piado en el Menú principal�

NOTA:

 � El widget no se puede ampliar en el menú principal�

Rote la perilla giratoria para seleccionar el widget y luego presiónela para mostrar 
su contenido� Aparecerá la pantalla principal de "Información del vehículo"�

La pantalla principal muestra información sobre :
 � Mantenimiento (servicio programado)�
 � Monitoreo de presión de neumáticos (TPMS)�
 � Nivel de aceite del motor�
 � Sistema Alfa DNA�

Para ver la información en pantalla, use la perilla giratoria o la pantalla tactil para 
seleccionar el elemento deseado�

Servicio (servicio programado)

La pantalla muestra los km (o millas) y los días (meses/semanas) que faltan hasta 
el próximo servicio�

El "Plan de mantenimiento programado" incluye el mantenimiento del automóvil 
a intervalos fijos� Para obtener más información, consulte "Servicio programado" 
en "Servicio y mantenimiento" en el Manual del propietario�
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Sistema de monitoreo de presión de neumáticos (TPMS)

La pantalla muestra la información de presión para cada neumático, monitoreada 
por el TPMS�

Si la presión de inflado corresponde al valor correcto, se mostrará un "Ok" en la 
pantalla, de lo contrario aparecerá "Bajo"�

Presione el botón gráfico en la pantalla para ver la pantalla que muestra las pre-
siones de inflado de cada neumático�

Aviso de baja presión de los neumáticos

Si se detecta baja presión en uno o más neumáticos, se mostrará la siguiente pan-
talla�

Mensaje "Verificación de TPMS

En caso de una falla del sistema, aparecerán guiones "- -" en la pantalla en lugar del 
valor de presión, indicando que no se puede detectar�

Nivel de aceite del motor

Presione el botón en la pantalla para ver el nivel de aceite dentro del motor�
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Sistema Alfa DNA

Presione el botón "DNA"  en la pantalla, para ver información relacionada con el 
modo de conducción seleccionado por el sistema Alfa DNA:

Dinámico, Natural, Eficiencia Avanzada o RACE (solo en versión Quadrifoglio)�

NOTA:

 � La pantalla varía según el nivel de equipamiento del vehículo�

Manual del propietario

Presione el botón en la pantalla para visualizar el Manual del propietario�
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ASISTENCIA PARA EL CONDUCTOR

El widget "Asistencia para el conductor" se encuentra en el menú principal del sis-
tema�

Las siguientes opciones están disponibles en el menú "Asistencia al conductor":
 � Seguridad
 � Confort

Seleccione entre las opciones deslizando el widget hacia arriba o hacia abajo con 
un dedo�

Los estados de los diversos sistemas de asistencia al conductor del vehículo se 
muestran en cada menú�

Seguridad

El menú "Seguridad" muestra información sobre los siguientes sistemas de asis-
tencia para el conductor:

 � Sistema de advertencia de colisión frontal (FCW)
 � Asistencia de mantenimiento de carril (LKA) o Advertencia de abandono de 

carril (LDW)
 � Alerta activa de punto ciego (ABSA) o monitoreo de punto ciego (BSM)
 � Asistencia de atención del conductor (DAA)

Indicaciones en la pantalla�

El estado del sistema de asistencia al conductor (activado o desactivado) se 
muestra en la pantalla mediante un "Escudo" al lado del contorno del automóvil�

Con el sistema activado, las siguientes representaciones gráficas aparecerán en 
la pantalla:

 � Advertencia de colisión frontal (FCW)
 � Asistencia de mantenimiento de carril (LKA) o Advertencia de abandono de 

carril (LDW)
 � Alerta activa de punto ciego (ABSA) o monitoreo de punto ciego (BSM)
 � Asistencia de atención del conductor (DAA)
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Advertencia de colisión frontal (FCW)

Asistencia de mantenimiento de carril (LKA)

Alerta de punto ciego activo (ABSA)

Cuando TODOS los sistemas de asistencia al conductor estén ACTIVADOS, aparece-
rá la siguiente pantalla�
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Cuando TODOS los sistemas de asistencia al conductor estén DESACTIVADOS, 
aparecerá la siguiente pantalla en la pantalla�

Confort

El menú "Confort" muestra información sobre los siguientes sistemas de asisten-
cia al conductor:

 � Control inteligente de velocidad (ISC)
 � Reconocimiento de señales de tráfico (TSR)
 � Limitador de velocidad
 � Sensores de estacionamiento
 � Cámara de reversa
 � Luces altas automáticas (AHB)
 � Indicaciones en la pantalla

Cada sistema de asistencia al conductor está representado por un icono corres-
pondiente en la pantalla� El estado de la función se muestra junto al icono:

 � "On" : Sistema activado
 � “Off” : Sistema desactivado

Es posible ajustar algunos sistemas (activados), por ejemplo, el valor del límite de 
velocidad se puede ajustar en la función "Limitador de velocidad"�
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Ajustes del sistema de asistencias

Después de ver el menú "Asistencia al conductor" en modo de pantalla completa, 
aparecerá una lista de todas las configuraciones que se pueden realizar para los 
sistemas de asistencia al conductor�

La información que se muestra en la pantalla es la siguiente:

1� Icono de identificación del sistema�
2� Botón gráfico para "On" (Activar) y "Off" (Desactivar) el sistema�
3� Área de visualización gráfica del sistema�
4� Configuración predeterminada del sistema (ajustable por el conductor)�

Modo de conducción RACE (Para carrera)

Los siguientes sistemas activos de seguridad de asistencia al conductor no es-
tarán disponibles en el modo de conducción RACE (solo en versión Quadrifoglio)� 
Si se selecciona alguno de estos sistemas, aparecerá un mensaje dedicado en la 
pantalla�

 � Monitoreo de punto ciego
 � Alerta activa de punto ciego
 � Advertencia de abandono de carril
 � Asistencia de mantenimiento de carril
 � Advertencia de colisión frontal
 � Asistencia de atención del conductor
 � Control inteligente de velocidad
 � Reconocimiento de señales de tráfico

Activación/desactivación del sistema de asistencias

Usando la pantalla táctil:

 � Presione la pantalla para seleccionar el elemento deseado�
 � Mueva el botón gráfico hacia la derecha: la pantalla mostrará el mensaje "ON" 

(para desactivar, mueva el botón gráfico hacia la izquierda - mensaje "Off") y 
active el sistema�
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Usando la perilla giratoria:

 � Rote la perilla giratoria y seleccione el elemento deseado�
 � Presione la perilla giratoria para confirmar la selección y activar el sistema: el 

elemento seleccionado se activará automáticamente� Cuando el sistema está 
activado, presione el botón giratorio para desactivarlo�

Alerta activa de punto ciego

Esta función se puede utilizar para seleccionar la "preparación" del sistema Acti-
ve Blind Spot Assist, que puede intervenir activamente en el volante si se detec-
tan otros objetos en el punto ciego de los espejos exteriores�

Las opciones disponibles son:
 � "Modo": Útil para configurar los siguientes modos de funcionamiento: "Adver-

tencia y freno", "Solo advertencia", "Desactivado" (si está disponible)�
 � "Tipo de advertencia": Útil para configurar los siguientes modos de funciona-

miento: "Señal visual y acústica", "Visual y vibración", "Acústica y vibración"�
 � "Sensibilidad": Util para establecer la "preparación" del sistema para inter-

venir, en función de la distancia desde el obstáculo (las opciones posibles son 
"Alta" o "Baja")�

 � "Fuerza": Puede usarse para establecer la "fuerza" que el sistema debe aplicar 
al volante para advertir al conductor de la necesidad de mantener el automóvil 
en el carril (las opciones posibles son "Alta" o "Baja" )�

Monitoreo de punto ciego

Esta función se puede utilizar para configurar la advertencia vinculada a la pre-
sencia de objetos en el punto ciego del espejo de la puerta�

Las opciones disponibles son:
 � "Visual y acústica": El sistema advierte al conductor que existe un obstáculo a 

través de las indicaciones acústicas (a través de los altavoces del automóvil) y 
visuales utilizando luces de advertencia en los retrovisores exteriores�

 � "Visual": El sistema advierte al conductor que hay un obstáculo a través de las 
luces de advertencia en las puertas�

 � "Apagado": Sistema desconectado�

Advertencia de abandono de carril

Esta función se puede utilizar para seleccionar la "preparación" del sistema de 
advertencia de abandono de carril para intervenir�

Para realizar este ajuste, seleccione la opción "Sensibilidad", las opciones son 
"Alta" o "Baja"�

Asistencia de mantenimiento de carril

Esta función se puede utilizar para seleccionar la "preparación" del sistema para 
intervenir�

Las opciones disponibles son:
 � "Modo": Se utiliza para configurar los siguientes modos de funcionamiento: 

"Advertencia y freno", "Solo advertencia", "Desactivado" (si está disponible)�
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 � "Tipo de advertencia": Se puede utilizar para configurar los siguientes modos 
de funcionamiento: "Señal visual y acústica", "Visual y vibración", "Acústica y 
vibración"�

 � "Sensibilidad": Se puede utilizar para establecer la "preparación" del sistema 
para intervenir, en función de la distancia desde el obstáculo (las opciones dis-
ponibles son "Alta" o "Baja")�

 � "Fuerza": Se puede usar para establecer la "fuerza" que el sistema debe apli-
car al volante para advertir al conductor de la necesidad de mantener el auto-
móvil en el carril (las opciones posibles son "Alta" o "Baja")�

Advertencia de colisión frontal

Esta función se puede utilizar para seleccionar el método de intervención del sis-
tema de Advertencia de colisión frontal�

Las opciones disponibles son:
 � "Estado": Permite habilitar/deshabilitar el sistema (si así está equipado)�
 � "Modo": Se utiliza para configurar los siguientes modos de funcionamiento: 

"Advertencia y freno", "Solo advertencia", "Apagado" (si así está equipado)�
 � "Sensibilidad": Permite configurar la "preparación" del sistema para interve-

nir, en función de la distancia desde el obstáculo (las opciones posibles son 
"Cercano", "Medio", "Lejos")�

Información de señal de tráfico

Esta función se puede utilizar para seleccionar el método de intervención del sis-
tema de información de señales de tráfico�

Las opciones disponibles son:
 � "Parpadeo": Se puede activar ("Encendido") o desactivar ("Apagado") el parpa-

deo de la señal de tráfico en la pantalla del clúster�
 � "Retraso": Se puede usar para establecer el "retraso" de las señales del siste-

ma de información de señales de tráfico en la pantalla del clúster (de 0 a 5 mph 
o de 0 a 10 km / h)�

Asistencia de atención del conductor

Esta función se puede utilizar para seleccionar la "preparación" del sistema de 
Asistencia de atención del conductor para intervenir�

Las opciones disponibles son "Estándar" o "Alta"�

Control inteligente de velocidad

Esta función se puede utilizar para seleccionar la tolerancia con la que el sistema 
establece la velocidad del control crucero activo�

Para realizar este ajuste, seleccione la opción "Compensación de velocidad": el 
umbral es ajustable de ± 1 a 5 mph (o de ± 1 a 10 km / h)�

Límite de velocidad

Esto le permite activar/desactivar la función de advertencia de exceso de la velo-
cidad establecida�

Active la función en la pantalla del clúster para mostrar el valor de la velocidad�
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Sensores de estacionamiento

Se puede utilizar para seleccionar el tipo de advertencia proporcionada por el sis-
tema de sensores de estacionamiento�

Las opciones disponibles son:
 � “Modo”: Permite seleccionar entre las opciones siguientes:

 ● “Sonido”: El sistema notifica al conductor la presencia de un obstáculo solo mediante 
señales auditivas, mediante los altavoces del automóvil

 ● “Sonido y pantalla”: El sistema notifica al conductor de la presencia de un obstáculo 
por medio de señales acústicas (por medio de los altavoces en el automóvil) y señales 
visuales, en la pantalla del sistema�

 � "Audio": Permite seleccionar el volumen de las señales acústicas proporciona-
das por el sistema de sensores de estacionamiento, las opciones posibles son 
"Alto", "Medio" o "Bajo"�

Cámara de reversa (si así está equipado)

Esta función se puede utilizar para realizar los siguientes ajustes relacionados 
con la cámara de reversa:

 � "Activo": Permite activar la visualización de la cámara de video en la pantalla�
 � "Retardo de apagado": Permite retrasar el apagado de la cámara unos segun-

dos cuando se desactiva la marcha atrás�
 � "Líneas de guía": Permite activar la visualización de las líneas dinámicas que 

indican la ruta del automóvil�

Luces altas automáticas (AHB, si así está equipado)

Esta función se puede utilizar para activar/desactivar las luces altas delanteras 
automáticas�

Deslizador

Para algunos sistemas, la configuración se puede ajustar mediante un deslizador 
que aparece en la pantalla�

Es posible interactuar en este Control deslizante utilizando la pantalla táctil o la 
perilla giratoria�

Usando la pantalla táctil

 � Deslice el dedo sobre el control deslizante hacia la izquierda para DISMINUIR 
el valor o hacia la derecha para AUMENTAR el valor�
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 � Presione el botón gráfico "OK" para confirmarpara guardar el nuevo valor se-
leccionado�

Usando la perilla giratoria

 � Mueva la perilla giratoria hacia la izquierda para DISMINUIR el valor o mueva el 
Rotary Pad hacia la derecha para AUMENTAR el valor�

 � Presione la perilla giratoria: para guardar el nuevo valor seleccionado�

APPLE CARPLAY® / ANDROID AUTO™

Las aplicaciones Apple CarPlay® y Android Auto ™ le permiten usar su teléfono in-
teligente en el automóvil de forma segura e intuitiva�

Para habilitarlos, solo conecte un teléfono inteligente compatible a través del 
puerto USB y el contenido del teléfono se mostrará automáticamente en la pan-
talla del sistema de radio�

Para verificar la compatibilidad de su teléfono inteligente, consulte las indicacio-
nes en los sitios web:

www�android�com/auto/    o    http://www�apple�com/ios/carplay/

Si el teléfono inteligente está conectado correctamente al automóvil mediante 
el puerto USB, se mostrará el ícono Apple CarPlay® o Android Auto™ en el menú 
principal�

NOTA:

 � Puede ser necesaria la interacción con el teléfono inteligente para habilitar 
Apple Carplay®/Android Auto ™ y algunas otras funciones� Complete la acción 
en su dispositivo (teléfono inteligente) según sea necesario�

Para usar Apple CarPlay®, conecte su iPhone® al automóvil con un cable USB certi-
ficado MFI (hecho para iPhone®)�

Para usar Android Auto ™, conecte su teléfono inteligente al automóvil usando un 
USB para teléfonos Android ™ que tengan las funciones apropiadas� El uso de ca-
bles inadecuados puede impedir el correcto funcionamiento del sistema�

Configuración de la aplicación Apple CarPlay®

Apple CarPlay® es compatible con el iPhone® 5 o modelos más recientes, con el 
sistema operativo iOS 7�1 o versiones posteriores�

Antes de usar Apple CarPlay®, habilite Siri desde la configuración de su teléfono�

Para usar Apple CarPlay®, el teléfono debe estar conectado al automóvil con un 
cable USB�

Antes de la primera conexión, aparecerá una pantalla emergente en el teléfono 
inteligente y realizará el proceso de configuración necesario� Esto solo ocurrirá si 
el vehículo no está en movimiento�

NOTA:
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 � El volumen de Siri solo se puede ajustar si el reconocimiento de voz está acti-
vado�

Configuración de la aplicación Android Auto ™

Antes de usar, descargue la aplicación Android Auto ™ en su teléfono inteligente 
desde Google Play Store�

La aplicación es compatible con Android ™ 5�0 (Lollipop) y versiones posteriores�

Para usar Android Auto ™, el teléfono inteligente debe estar conectado al vehículo 
con un cable USB�

Antes de la primera conexión, aparecerá una pantalla emergente en el teléfono 
inteligente y realizará el proceso de configuración necesario� Esto solo ocurrirá si 
el vehículo no está en movimiento�

Indicaciones en la pantalla

Apple CarPlay®

Después de mostrar una pantalla emergente, cuando se conecta el telefono con 
Apple CarPlay®, la aplicación Apple CarPlay® aparecerá en pantalla completa en la 
pantalla del sistema� La cual tiene botones gráficos que se pueden presionar para 
realizar las siguientes funciones:

1� "Barra de estado": Muestra los iconos de las últimas aplicaciones utilizadas�

2� Con Siri desactivado: Presione brevemente el botón para volver a la pantalla 
principal de Apple CarPlay®� Mantenga presionado para activar Siri�

 Con Siri activado: Presione brevemente el botón para desactivar Siri� Manten-
ga pulsado para reactivar Siri�

3� Acceso a la siguiente pantalla�
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Android Auto ™

La primera vez que conecta un teléfono inteligente con Android Auto ™, puede 
seleccionar la acción predeterminada para el modo de conexión deseado de su 
teléfono inteligente desde la pantalla emergente�

Si se selecciona la opción "Android Auto ™", desde las siguientes conexiones en 
adelante, la pantalla de la aplicación Android Auto ™ se mostrará en la pantalla� 
Los botones estarán presentes en la barra de estado inferior para realizar las si-
guientes funciones cuando se presione:

1� Navegador y mapas
2� Llamadas y contactos
3� Página de inicio
4� Música y audio
5� Cerrar y volver a la interfaz nativa
Puede interactuar con el Asistente de Google presionando el botón o presio-
nando el botón del volante�

Uso de la aplicación

Después del procedimiento de configuración, o de conectar su teléfono inteligen-
te al puerto USB del automóvil, la aplicación correspondiente se ejecutará auto-
máticamente en el sistema de radio�

Se puede usar la perilla giratoria para seleccionar y confirmar las funciones dispo-
nibles del teléfono inteligente�

Puede interactuar con los asistentes de voz Apple CarPlay® y Android Auto ™ 
usando el control en el volante (presione prolongadamente el botón del botón de 
reconocimiento de voz para iniciar la interacción y presione brevemente para ce-
rrar el asistente de voz)�

Puede acceder a los contenidos multimedia en el teléfono inteligente directa-
mente a través del modo "Medios" del sistema de radio�

Interacción con control de voz

Android Auto ™ y Apple CarPlay® pueden interactuar con el uso del control por voz� 
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Presione el botón del volante�
 � Pulsación larga: Activará el asistente de voz para Apple® (Siri) o Android ™ 

(Google Assistant)�
 � Pulsación breve: Activará el sistema de voz nativo� Una pulsación breve inte-

rrumpirá tanto la sesión de voz nativa como la de Siri o el Asistente de Google�

Cuando el asistente de voz del teléfono está activo, la interfaz será la del teléfono 
inteligente y no del vehículo� Una pulsación breve interrumpirá tanto la sesión de 
voz nativa como el asistente de voz del teléfono inteligente�

NOTA:

 � Si Apple CarPlay® o Android Auto ™ están en uso, se activará el asistente de 
voz Siri (para Apple CarPlay®) o el Asistente de Google (para Android Auto ™)� 
En este caso, puede usar los controles de voz de "lenguaje natural" y no solo los 
específicos preestablecidos para el sistema de radio�

Medios activos o modo de teléfono

Las siguientes funciones se activarán después de presionar el botón :
 � Una pulsación corta activará el control por voz del sistema de radio�
 � Una pulsación larga activará el control de voz para el teléfono inteligente�

Radio activo o modo de navegación 

Presione brevemente el botón en el lado derecho del volante para activar los 
controles de voz para el modo de radio o el modo de navegación�

Navegación

Con las aplicaciones Apple CarPlay® y Android Auto ™, el usuario puede elegir usar 
el sistema de navegación de su teléfono inteligente�

Puede cambiar esta selección en cualquier momento, entrando al sistema de na-
vegación deseado y configurando un nuevo destino�

Cerrando las aplicaciones Apple CarPlay® y Android Auto ™

Con la aplicación Apple CarPlay® activa, siempre puede acceder al contenido del 
sistema presionando el botón MENÚ�

Con la aplicación Android Auto ™, siempre puede acceder al contenido del sistema 
presionando el botón MENÚ, o seleccionar el último elemento presente en el sis-
tema Android Auto ™ y luego confirmar el elemento "Volver a Alfa Romeo"�

Para finalizar la sesión de Apple CarPlay® o Android Auto ™, desconecte física-
mente el teléfono inteligente del puerto USB�

NOTA:

 � Bluetooth® está desactivado mientras se usa Apple CarPlay® o Android Auto ™�
 � La conexión de datos dependerá del plan de tarifas del teléfono inteligente�
 � Esta información puede estar sujeta a cambios que dependen del sistema ope-

rativo del teléfono inteligente o de la versión de la aplicación Android Auto ™�
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ALFA CONNECT (SI ASÍ ESTÁ EQUIPADO)

Introducción a Alfa Connect

Uno de los muchos beneficios del sistema Alfa Connect es que usted puede bene-
ficiarse de los servicios conectados del vehículo� Para desbloquear todo el poten-
cial de Alfa Connect en su vehículo, usted debe activarlos primero�

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución y con sus manos sobre el volante� Usted tiene 
la completa responsabilidad y asume todos los riesgos relacionados con el uso 
de las características y aplicaciones del sistema Alfa Connect®� Utilice el sis-
tema Alfa Connect® únicamente cuando sea seguro hacerlo� El no seguir estas 
indicaciones puede ocasionar un accidente el cual le provoque lesiones graves 
o incluso la muerte�

NOTA: Alfa Connect involucra la recolección, transmisión y uso de datos de su vehículo� 
Consulte "Recolección de datos y privacidad en esta sección para más información�

¿Qué es Alfa Connect?

Alfa Connect utiliza un dispositivo integrado al sistema de radio instalado en su 
vehículo, que recibe señales GPS y se comunica con el centro de atención de clien-
tes de Alfa Connect inalámbricamente y a través de líneas telefónicas cableadas� 
Dependiendo del tipo de dispositivo en su vehículo, algunos servicios del Alfa 
Connect requerirán una red LTE, 3G o 4G operable compatible con su dispositivo�  
Alfa Connect está disponible en vehículos adquiridos en Estados Unidos, Alaska, 
Hawaii, Puerto Rico y Canadá�

NOTA: Ciertos servicios del Alfa Connect son dependientes de una antena de radio ope-
racional, disponibilidad de red celular compatible con el dispositivo en su vehículo, y dis-
ponibilidad de red GPS� No todas las características del Alfa Connect están disponibles 
en todo momento, particularmente en locaciones remotas o áreas cerradas� Otros facto-
res ajenos al control de Alfa Connect que pueden limitar o evitar la entrega del servicio 
son montañas, estructuras, edificios, túneles, el clima, daños al sistema eléctrico u otras 
partes importantes en su vehículo, saturación de la red, disturbios civiles, acciones de 
terceros o del gobierno, fallo de conexión a Internet, y/o la ubicación física del vehículo, 
como estacionamientos bajo tierra o bajo puentes�

No todas las características del Alfa Connect están disponibles en todos los mo-
delos�

Alfa Connect proporciona:
 � La habilidad de bloquear/desbloquear las puertas remotamente utilizando 

la aplicación móvil Alfa Connect, llamando al centro de atención a clientes 
Alfa Connect o ingresando al sitio https://www�alfaromeousa�com/owners/
owners-service-manual� Usted también puede encender remotamente su ve-
hículo (si así está equipado) en virtualmente cualquier lugar y activar su claxon 
y luces a través de la aplicación móvil o sitio de internet�

 � Utilice la aplicación móvil Alfa Connect para buscar, trazar y enviar ubicaciones 
directamente a su sistema de navegación�

 � La habilidad de localizar su vehículo, cuando usted ha olvidado dónde lo esta-
cionó, utilizando la función Localizador del vehículo de la aplicación móvil Alfa 
Connect�
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Antes de conducir, familiarícese con el sistema de radio y servicios Alfa Connect�

Botones de llamada de asistencia y SOS

El botón de llamada de asistencia es utilizado para contactar a la Asistencia Vial, 
Cuidado del vehículo, centro de atención a clientes y Alfa Connect� El botón de lla-
mada SOS le conecta directamente al centro de atención a cliente para asistencia 
en una emergencia�

Periodo de prueba incluido en vehículos nuevos

Su vehículo nuevo podría incluir un periodo de prueba para el uso de los servicios 
de Alfa Connect, iniciando en la fecha de compra del vehículo� Para iniciar el perio-
do de prueba, es requerido registrarse en Alfa Connect� El sistema Alfa Connect 
incluye un periodo de prueba (el periodo de prueba incluido aplica en vehículos 
nuevos solamente) de los servicios desde la fecha de compra del vehículo�

Características y paquetes

Una vez terminado el periodo de prueba, usted deberá adquirir una suscripción 
para continuar disfrutando de los servicios, visite la tienda de Alfa Connect o 
llame a un agente del centro de atención a clientes Alfa Connect al: 1-844-796-
4827 (residentes de Estados Unidos)�

Alfa Connect ha creado una nueva característica que hace la suscripción a más 
servicios más sencilla�

Un mensaje aparecerá en la pantalla táctil para suscribirse y elegir un paquete� 
Por favor, vea los pasos a continuación  para suscribirse a Alfa Connect a través 
de la panalla táctil:

1� Escoja el paquete que más le convenga� Se le permitirá comparar con otros pa-
quetes para visualizar las distintas características que Alfa Connect ofrece�

2� Cree una cuenta ingresando su nombre, dirección, ciudad, estado y dirección 
de correo electrónico�

3� Ingrese su tarjeta de crédito e información de facturación�
4� Confirme su compra y acepte los términos y condiciones de ésta�

NOTA: También existe la opción de ver los detalles de su compra, incluyendo la fecha que 
se le realizará el cargo a su tarjeta de crédito, cuando es la fecha de renovación, y precio 
estimado de la misma�

Presionando "Comprar" en pantalla, se mostrará el mensaje emergente "La tarje-
ta de crédito está siendo procesada"� En la ventana de finalización, Alfa Connect 
le solicitará generar una contraseña para la cuenta� Una vez que la contraseña sea 
aprobada, un mensaje aparecerá en pantalla: "¡Felicitaciones! Está listo�" Usted 
podrá acceder a Alfa Connect, crear ajustes preestablecidos personalizados, y 
acceder a muchas otras características que se ofrecen�

Iniciando conAlfa Connect

Activación

 Para desbloquear todo el potencial de Alfa Connect en su vehículo, usted debe 
activar los servicios�
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1� Presione el ícono de Aplicaciones en la parte inferior de la pantalla táctil del 
vehículo�

2� Seleccione el ícono Activar Servicios de la lista de aplicaciones�
3� Seleccione "Atención a cliente" para comunicarse con un agente que activará 

los servicios en su vehículo, o seleccione "Ingresar Email" para activarlos en lí-
nea�

Descargue la aplicación Alfa Connect

Una vez activados sus servicios, usted estará a unos pasos de utilizar los coman-
dos remotos�

Para utilizar la aplicación Alfa Connect:
 � Una vez que ha activado los servicios de Alfa Connect, descargue la aplicación 

Alfa Connect a su dispositivo móvil� Utilice la cuenta y contraseña del sitio de 
propietarios para ingresar a la aplicación�

 � Una vez en la pantalla "Control Remoto", usted puede comenzar a utilizar el 
bloqueo/desbloqueo de puertas remoto, arranque remoto y activación de cla-
xon y luces, si así está equipado�

 � Presione el botón de localización en la barra de menú inferior para desplegar 
un mapa y ubicar su vehículo o enviar un destino a su sistema de navegación, si 
así está equipado�

 � Presione el menú lateral "Configuración" en la esquina superior izquierda para 
desplegar los ajustes de la aplicación y acceder a los centros de asistencia te-
lefónicos�

Utilizando el sitio de propietarios

El sitio de propietarios  https://www�alfaromeousa�com/owners/owners-service-
manual le proporciona toda la información que necesita, en un sólo lugar� Usted 
puede dar seguimiento a su historial de servicio, encontrar accesorios recomen-
dados para su vehículo, ver videos sobre las características de su vehículo, y acce-
der fácilmente a las guías del usuario y manuales de propietario� Aquí también po-
drá administrar su cuenta Alfa Connect� Esta sección le ayudará a familiarizarse 
con los elementos clave del sitio en línea que le permitirán aprovechar al máximo 
su sistema Alfa Connect�

 � Editar perfil: Para administrar detalles de su cuenta Alfa Connect, como infor-
mación de contacto, contraseña y número de identificación personal (PIN) Alfa 
Connect, seleccione Editar perfil para acceder a los detalles de su cuenta�

 � Estado de servicios conectados: Le indicará el estado de su vehículo equipado 
con Alfa Connect�

 � Comandos remotos: Para vehículos con una suscripción activa a Alfa Connect, 
seleccione uno de estos íconos e ingrese el número de identificación personal 
(PIN) Alfa Connect para encender remotamente (si así está equipado), blo-
quear/desbloquear las puertas o activar el claxon y luces�

Editando sus notificaciones

Las notificaciones son un elemento importante de su cuenta Alfa Connect� Por 
ejemplo, cada vez que utilice sus servicios remotos (como el desbloqueo de puer-
tas remoto), o si la alarma de seguridad del vehículo se activó, usted puede se-
leccionar recibir un mensaje de texto, notificaciones Push, y/o correo electrónico 
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para notificarle de algún evento, para ajustar las notificaciones por favor siga las 
intrucciones a continuación:

1� Ingrese su cuenta de propietario en https://www�alfaromeousa�com/owners/
owners-service-manual�

2� Seleccione "Editar Perfil"
3� Una vez ahí, podrá editar las preferencias de notificaciones�
4� Usted puede ingresar un teléfono celular y/o dirección de correo electrónico 

para notificarle y  personalizar los tipos de mensajes�

Utilizando Alfa Connect

Llamada SOS

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE obedezca las leyes de tránsito y ponga atención al camino� Algunos 
servicios del sistema Alfa Connect, incluyendo SOS y la asistencia, NO operarán 
sin una operación audible/datos o con conexión a datos 3G o 4G LTE (voz y da-
tos) compatible con su dispositivo�

Acceda a los servicios de emergencia con la presión de un botón

Características de asistencia integradas al vehículo de Alfa Connect

Con Alfa Connect, su vehículo cuenta con características de asistencia integradas 
a la consola de techo, diseñadas para mejorar su experiencia de manejo si llegase 
a requerir de asistencia o soporte�

Descripción

La llamada SOS es una función que con sólo presionar el botón, puede ponerse 
en contacto con los servicios de emergencia� Es una manera cómoda de entrar en 
contacto con un operador en caso de emergencia� Cuando se realiza la conexión 
entre el vehículo y un operador, el vehículo inmediatamente transmite la informa-
ción de su ubicación al operador� En caso de un choque menor, emergencia médica 
o cualquier otro tipo de emergencia, presione el botón SOS para llamar a un agen-
te que puede enviarle asistencia a la ubicación de su vehículo�

NOTA: Algunos servicios de Alfa Connect dependen de un sistema Alfa Connect correc-
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tamente instalado y operativo, de la disponibilidad de la red celular compatible con el 
dispositivo de su vehículo y de la disponibilidad de la red GPS� No todas las funciones 
de Alfa Connect están disponibles en todas partes en todo momento, especialmente en 
áreas remotas o cerradas�

Cómo trabaja

1� Presione el botón de llamada “SOS” en el espejo retrovisor; la luz verde indicará 
que se ha hecho una llamada�

NOTA:

 � En caso de que el botón de llamada “SOS” sea empujado accidentalmente, hay 
un retardo de diez segundos antes de que se coloque la llamada SOS� El siste-
ma le avisará verbalmente de que se va a realizar una llamada� Para cancelar la 
conexión de llamada SOS, presione el botón de llamada “SOS” en el espejo re-
trovisor o presione el botón “Cancelar” en la pantalla dentro de diez segundos�

 � Durante una llamada SOS, el teléfono Bluetooth pareado se desconecta para 
que las llamadas entrantes o salientes pasen a través del sistema móvil en 
comparación con el sistema manos libres que no está disponible debido a la 
llamada SOS�

2� Una vez que se haya establecido una conexión entre el vehículo y un agente de 
atención al cliente de Alfa Connect, el sistema de llamada SOS conectará su 
vehículo con un agente de atención al cliente Alfa Connect que permanecerá 
en la línea contigo�

NOTA: Las llamadas entre los ocupantes del vehículo y el centro de atención al cliente 
Alfa Connect pueden ser registradas o monitoreadas para fines de aseguramiento de 
la calidad� A través de su inscripción en y uso de los servicios Alfa Connect, usted da su 
consentimiento para ser registrado�

Limitaciones del sistema de llamadas SOS

Los vehículos que se han comprado en los Estados Unidos y que viajan a México y 
Canadá pueden tener servicios limitados� En particular, las respuestas a Llamada 
SOS u otros servicios de emergencia pueden no estar disponibles o ser muy limi-
tadas� Los vehículos comprados fuera de los Estados Unidos y Canadá no pueden 
recibir los servicios de Alfa Connect�

Si el sistema Llamada SOS detecta un mal funcionamiento, puede ocurrir cual-
quiera de lo siguiente en el momento en que se detecta el fallo:

 � La luz del espejo retrovisor se iluminará continuamente en rojo�
 � La pantalla mostrará el siguiente mensaje: “El teléfono del vehículo requiere 

servicio� Póngase en contacto con su distribuidor� “
 � Un mensaje de audio en el vehículo indicará “El teléfono del vehículo requiere 

servicio� Póngase en contacto con su distribuidor� “

Incluso si el sistema de llamada SOS es totalmente funcional, los factores que están 
fuera del control de FCA pueden impedir o detener el funcionamiento del sistema de 
Llamada SOS� Estos incluyen, pero no se limitan a, los siguientes factores:

 � El transmisor se ha retirado de la ignición y el modo de retardo de accesorios 
está activo�

 � El interruptor de ignición está en la posición OFF�
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 � Los sistemas eléctricos del vehículo no están intactos�
 � El software y/o el hardware del sistema Llamada SOS están dañados durante 

un accidente de vehículo�
 � La batería del vehículo pierde energía o se desconecta durante un accidente 

de vehículo�
 � La cobertura de red LTE (voz / datos) o 3G o 4G (datos) y / o las señales de 

satélite de posicionamiento global no están disponibles u obstruidas�
 � Congestión en la red�
 � Clima�
 � Edificios, estructuras, terreno geográfico o túneles�

Si su vehículo pierde energía de la batería por cualquier motivo (incluso durante o 
después de un accidente), el Llamada SOS System, entre otros sistemas del vehí-
culo, no funcionará�

Requisitos

 � Esta característica sólo está disponible en los vehículos vendidos en los EE�UU�
 � El vehículo debe estar debidamente equipado con el sistema Alfa Connect� El 

vehículo debe estar registrado con Alfa Connect y tener una suscripción activa 
que incluya la característica aplicable�

 � El vehículo debe tener una conexión de red operable LTE (voz / datos) o 3G o 
4G (datos) compatible con su dispositivo�

 � El vehículo debe estar encendido en la posición ON / RUN o ACC (Accesorio) 
con un sistema eléctrico que funcione correctamente�

¡ADVERTENCIA!
 � Nunca coloque nada sobre o cerca del LTE del vehículo (voz / datos) o 3G o 4G 

(datos) y antenas GPS� Puede evitar la recepción de señal LTE (voz / datos) o 
4G (datos) y GPS, lo que puede impedir que su vehículo realice una llamada 
de emergencia�

 � No añada ningún equipo eléctrico de posventa al sistema eléctrico del ve-
hículo� Esto puede impedir que su vehículo envíe una señal para iniciar una 
llamada de emergencia� Para evitar interferencias que puedan causar que la 
llamada SOS falle, nunca agregue equipo de postventa (por ejemplo, radio 
móvil bidireccional, radio CB, registrador de datos, etc�) al sistema eléctri-
co de su vehículo o modifique las antenas de su vehículo� SI SU VEHÍCULO 
PIERDE EL PODER POR CUALQUIER RAZÓN (INCLUYENDO DURANTE O 
DESPUÉS DE UN ACCIDENTE), NI LAS APLICACIONES ALFA CONNECT NI 
LOS SERVICIOS TUTORIALES ALFA CONNECT NO SE PERATURARÁN�

 � El controlador de retención de ocupante (ORC) enciende la luz de adverten-
cia de bolsa de aire en el panel de instrumentos si se detecta un fallo en cual-
quier parte del sistema de bolsas de aire� Si la luz de advertencia de bolsa de 
aire está iluminada, es posible que el sistema de bolsas de aire no funcione 
correctamente y que el sistema Llamada SOS no pueda enviar una señal al 
centro de atención al cliente Alfa Connect� Si la luz de advertencia de la bolsa 
de aire está iluminada, El servicio de su vehículo inmediatamente�
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¡ADVERTENCIA!
 � Ignorar la luz del espejo retrovisor podría significar que no tendrá servicios 

de llamada SOS si es necesario� Si la luz del espejo retrovisor está iluminada, 
y solicite a un distribuidor autorizado que llame inmediatamente al sistema 
Llamada SOS�

 � Si alguien en el vehículo podría estar en peligro (por ejemplo, el fuego o el 
humo es visible, las condiciones peligrosas del camino o la ubicación), no es-
pere a que el contacto de voz de un agente de atención al cliente Alfa Con-
nect� Todos los ocupantes deben salir del vehículo inmediatamente y mover-
se a un lugar seguro�

 � El no realizar el mantenimiento programado e inspeccionar su vehículo con 
regularidad puede ocasionar daños en el vehículo, accidentes o lesiones�

Preguntas Frecuentes

1� ¿Qué sucede si presiono accidentalmente el botón de llamada SOS en el es-
pejo? Usted tiene 10 segundos después de presionar el botón Llamada SOS 
para cancelar la llamada� Para cancelar la llamada, presione el botón de llama-
da “SOS” nuevamente o presione el botón “cancelar” en la pantalla del vehículo�

2� ¿Qué tipo de información se envía cuando uso el botón de llamada SOS desde 
mi vehículo? Cierta información del vehículo, como la marca y el modelo, se 
transmite junto con la última ubicación GPS conocida�

NOTA: Las llamadas entre los ocupantes del vehículo y el centro de atención al cliente 
Alfa Connect pueden ser monitoreadas o registradas para asegurar la calidad� Al utilizar 
el servicio, usted acepta la recopilación y el intercambio de esta información�

3  ¿Cuándo puedo usar el botón de llamada SOS?
Puede utilizar el botón de llamada SOS para hacer una llamada si usted o alguien 
más necesita ayuda de emergencia�

Llamada de asistencia

Llamada fácil a Asistencia en el camino 24/7 Usando el botón ASSIST

Con Alfa Connect, su vehículo cuenta con características de asistencia a bordo 
ubicadas en el espejo retrovisor diseñado para mejorar su experiencia de conduc-
ción si alguna vez necesita ayuda o apoyo�

Descripción

Los vehículos equipados con la función del sistema Alfa Connect contendrán un 
botón ASSIST� Una vez activados los servicios de Alfa Connect, el botón ASSIST 
puede conectarte

 � Llamada de Asistencia en el camino — Si recibe un neumático desinflado o 
necesita un remolque, estará conectado con alguien que pueda ayudarlo en 
cualquier momento� Se pueden aplicar cargos adicionales� (Vea la sección de 
Aclaraciones abajo para más detalles�)

 � Atención al cliente de Alfa Connect — Comuníquese con el centro de aten-
ción al cliente de Alfa Connect para activar sus servicios, renovarlos después 
de que expire su período de prueba y para recibir soporte en su sistema Alfa 
Connect o ayudar a responder cualquier pregunta general relacionada con sus 
servicios conectados�
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 � Llamada a soporte a clientes Alfa Connect — Soporte para todas las funciones 
no conectadas del sistema Alfa Connect, como funciones de radio y conexcio-
nes Bluetooth�

 � Llamada para soporte del vehículo — Apoyo total para su vehículo�

Cómo funciona

Usted o alguien en el vehículo simplemente presione el botón ASSIST situado en 
la pantalla táctil y se le presentará con sus opciones ASSIST� Haga su selección 
presionando la pantalla�

Requisitos

 � Esta función sólo está disponible en los vehículos vendidos en los Estados Uni-
dos�

 � El vehículo debe estar debidamente equipado con el sistema Alfa Connect�
 � El vehículo debe tener una conexión de red LTE (voz / datos) operativa o 3G o 

4G (datos)�
 � El vehículo debe estar registrado con Alfa Connect y tener una suscripción ac-

tiva que incluya la característica aplicable�
 � El vehículo debe estar encendido en la posición ON / RUN o ACC (Accesorio) 

con un sistema eléctrico que funcione correctamente�

Avisos legales

Si se proporciona Llamada de Asistencia Vial a su vehículo, usted acepta ser res-
ponsable de cualquier costo adicional del servicio de asistencia en carretera que 
pueda incurrir� Para brindarle los servicios de Alfa Connect, podemos registrar y 
monitorear sus conversaciones con Llamada de Asistencia Vial, Cuidado del Vehí-
culo, Cuidado Alfa Connect, o Atención al Cliente Alfa Connect, ya sea que dichas 
conversaciones sean iniciadas a través de los servicios Alfa Connect en su vehí-
culo o vía un teléfono fijo o un dispositivo móvil y puede compartir la información 
obtenida a través de dicha grabación y monitoreo de acuerdo con los requisitos 
reglamentarios� Usted reconoce, acepta y consiente en cualquier grabación, mo-
nitoreo o intercambio de información obtenida a través de dichas grabaciones de 
llamadas�

Preguntas Frecuentes

¿Cuál es el número de teléfono para llamadas de asistencia en carretera?

El número de teléfono es:
 � EE�UU�: 1-800-521-2779
 � Canadá: 1-800-363-4869

Si estoy suscrito a Alfa Connect, ¿Se cubren los gastos generados por el uso de 
grúas o asistencia en el camino?

No, sin embargo, su nuevo vehículo puede incluir servicios de asistencia en el ca-
mino, consulte a su distribuidor autorizado�

Send & Go (Enviar e Ir)

Utiliza la aplicación móvil para buscar y enviar fácilmente ubicaciones directa-
mente al sistema de navegación de tu vehículo� Es fácil entrar y excelente para un 
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acceso rápido en cualquier lugar�

Descripción

La función Enviar y seguir de la aplicación Alfa Connect le permite buscar un desti-
no en su dispositivo móvil y, a continuación, enviar la ruta al sistema de navegación 
de su vehículo�

Cómo funciona

1�  Utilice la aplicación Alfa Connect para encontrar el destino� Hay varias mane-
ras de encontrar un destino� Después de seleccionar la pestaña “Ubicación” en 
la parte inferior de la aplicación, navegue por una de las categorías proporcio-
nadas o escriba el nombre o la palabra clave en el cuadro de búsqueda situado 
en la parte superior de la aplicación� También puede seleccionar categorías 
como Favoritos, o Lista de contactos�

2�  Seleccione su destino en la lista que aparece� La información de ubicación se 
mostrará en el mapa�

Desde esta pantalla, usted será capaz de:
 � Ver la ubicación en un mapa�
 � Ver la distancia desde su ubicación actual�
 � Envíe la dirección seleccionando “Enviar al vehículo” de la aplicación para mó-

viles�

3�  Envíe el destino a la Navegación de su sistema Alfa Connect en su vehículo� 
También puede llamar al destino presionando “Botón de llamada”�

4�  Confirme su destino dentro de su vehículo presionando la opción “Enviar al ve-
hículo” en la ventana emergente que aparece en la pantalla de la radio�
Requisitos

 � El vehículo debe tener una conexión de red operable LTE (voz / datos) o 3G o 
4G (datos) compatible con su dispositivo�

 � El vehículo debe estar registrado con Alfa Connect y tener una suscripción ac-
tiva que incluya la característica aplicable�

Preguntas Frecuentes

1�  ¿Cuánto tiempo se tarda en enviar la ruta y el destino a mi vehículo? Depen-
diendo de las diversas condiciones, puede tardar hasta tres minutos para la 
solicitud para llegar a su vehículo�

2�  ¿Puedo cancelar una ruta que envié a mi vehículo? Sí, una vez que entre en su 
vehículo y arranque el motor, aparecerá el mensaje emergente indicando que 
tiene una nueva ruta� Hay un botón de salida en la ventana emergente que can-
celará la ruta si está seleccionado�

3�  ¿Puedo seleccionar una ruta diferente a la más reciente que envié a mi vehícu-
lo? Sí, una vez que entre en el vehículo y arranque el motor, el mensaje pop tie-
ne una opción “Ubicaciones”� Una vez seleccionado “Ubicaciones”, puede elegir 
entre una lista de destinos enviados recientemente�

Buscador de vehículo

Olvídate de dónde estacionaste tu auto� ¡Te ayudaremos a localizarlo! Simplemen-
te usa la aplicación Alfa Connect en tu smartphone y estarás en camino�
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Descripción

La función Finder de vehículos de la aplicación Alfa Connect le permite encontrar 
la ubicación de su vehículo estacionario cuando lo ha perdido� También puede so-
nar la bocina y el flash de las luces para hacer encontrar su vehículo aún más fácil�

Cómo funciona

Utilice la aplicación Alfa Connect para encontrar la ubicación de su vehículo�

1�  Seleccione la pestaña “Ubicación” en la parte inferior de la aplicación� A conti-
nuación, toque el icono del vehículo para encontrar su vehículo�

2�  Elija cómo desea ver la información presionando el botón de capas� Aparece-
rán tres opciones:

 � Mapa
 � Satélite
 � Híbrido

3�  También puede seleccionar el icono “Persona” para ver su ubicación�
4�  Una vez que el vehículo ha sido localizado, puede asignar una ruta a su vehículo�

NOTA:

 � Usted es responsable de usar los servicios remotos que suenan las luces de 
bocina y flash de acuerdo con las leyes, reglas y ordenanzas vigentes en la ubi-
cación de su vehículo�

 � Algunos servicios de Alfa Connect dependen de un sistema Alfa Connect co-
rrectamente instalado y operativo, disponibilidad de la red celular compatible 
con el dispositivo de su vehículo y disponibilidad de la red GPS� No todas las 
funciones de Alfa Connect están disponibles en todas partes en todo momen-
to, especialmente en áreas remotas o cerradas�

Requisitos

 � El Buscador de Vehículos no funcionará mientras el vehículo esté en movimien-
to�

 � El vehículo debe estar debidamente equipado con el sistema Alfa Connect�
 � El vehículo debe tener un LTE operable (voz / datos) o 3G o 4G (datos) conexión 

de red compatible con su dispositivo�
 � El vehículo debe estar registrado con Alfa Connect y tener una suscripción ac-

tiva que incluya la característica aplicable�
 � La ignición del vehículo debió encenderse en los últimos 14 dias�

Preguntas Frecuentes

1�  ¿Alguien más puede localizar mi vehículo? Su vehículo puede ser localizado por 
cualquier persona que tenga su PIN y acceso a su cuenta� Es su responsabilidad 
guardar su PIN en consecuencia� Consulte los términos de servicio de Alfa Con-
nect y Alfa Connect para obtener más información�

2�  ¿Cuánto tiempo se tarda en sonar mi bocina y destellar las luces? Dependien-
do de las diversas condiciones, puede tomar tres minutos o más para la solici-
tud para llegar a su vehículo�

3�  ¿Cómo apago la bocina y las luces después de encenderlas? Si está lo suficien-
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temente cerca del vehículo, puede usar el Control de llave para apagar la boci-
na y las luces presionando el botón rojo “Panic”�

Hotspot Wi-Fi 4G

Crear un hotspot Wi-Fi de 4G para su uso en el vehículo 

Descripción

4GWi-Fi Hotspot es un servicio en el vehículo que conecta su dispositivo a 
la red AT & T LTE (voz / datos) o 4G (datos) que está listo para ir donde 
usted está� Después de realizar la compra, active la conexión Wi-Fi de su 
dispositivo y conecte sus dispositivos�

¡ADVERTENCIA!
El conductor NUNCA debe usar el Hotspot Wi-Fi 4G mientras conduce el vehícu-
lo� De lo contrario, puede resultar en un accidente que implique lesiones graves 
o la muerte�

 � Permite que todos sus pasajeros estén simultáneamente conectados a la web�
 � Conecta varios dispositivos al mismo tiempo�
 � Cualquier dispositivo habilitado para Wi-Fi, como una laptop o cualquier otro 

medio portátil, puede conectarse a través de su red privada en el vehículo�
 � Una conexión segura y de alta velocidad permite a cualquiera de su red privada 

acceder a Internet, ideal para trabajar y relajarse�

Cómo funciona

La función Hotspot Wi-Fi 4G proporciona a los pasajeros del vehículo un punto de 
acceso de acceso a Internet en el vehículo, utilizando la radio como punto de acce-
so� El hotspot permitirá dispositivos Wi-Fi habilitados en el vehículo (como un por-
tátil o cualquier otro dispositivo de medios portátil habilitado) para conectarse 
de forma inalámbrica a Internet� Su sistema Alfa Connect puede incluir un periodo 
de prueba de 3 meses que incluye un total de 1 GB de datos� La prueba puede ser 
activada en cualquier momento dentro del primer año de propiedad del vehículo�

¡Pruébalo!

Compre una suscripción a la función Hotspot Wi-Fi 4G de 3 maneras diferentes:

1� Desde su pantalla en el vehículo, seleccione la aplicación Hotspot Wi-Fi 4G y 
presione el botón “Cómo comprar” y siga las instrucciones en pantalla�

2� Inicie sesión en su sitio de propietario y haga clic en el enlace al portal de AT & 
T para obtener la configuración�

3� Para los clientes existentes de Connect Car: Presione el botón ASSIST ubicado 
en su espejo retrovisor (si está equipado) para ser dirigido a un agente de aten-
ción al cliente de AT & T que le asistirá� 

Una vez que se adquiere el Hotspot 4GWi-Fi, puede cambiar su nombre y la con-
traseña seleccionando la aplicación Wi-Fi 4G y presionando el botón “Configurar 
Wi-Fi Hotspot”� También puede ver los dispositivos conectados desde la pantalla 
de la aplicación presionando el botón “Ver dispositivos conectados”�

NOTA: No se requiere una suscripción Alfa Connect para comprar y usar el Hotspot Wi-Fi 
4G�
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¡ADVERTENCIA!
Siempre maneje con seguridad con las manos en el volante y obedezca todas las 
leyes aplicables� Usted tiene plena responsabilidad y asume todos los riesgos 
relacionados con el uso de las características y aplicaciones en este vehículo� 
Utilice únicamente las características y aplicaciones de este vehículo cuando 
sea seguro hacerlo� De lo contrario, puede resultar en un accidente que implique 
lesiones graves o la muerte�

Asistencia de vehículos robados

Descripción

Si su vehículo es robado, el agente del centro de atención a clientes Alfa Connect 
puede ayudar a localizar el vehículo robado y trabajar con la las fuerzas policiacas 
para recuperarlo� Usted debe contactar ponerse en contacto con la policía inme-
diatamente para presentar una denuncia de robo del vehículo� Una vez que la de-
nuncia ha sido presentado, usted puede notificar al agente del centro de atención 
a clientes Alfa Connect que ha realizado el reporte� El agente de Alfa Connect® le 
preguntará por el número de denuncia de robo del vehículo emitido por la policía� 
(El vehículo deberá estar dentro de los Estados Unidos, tener cobertura de red y 
debe estar registrado con Alfa Connect con una suscripción activa que incluya la 
característica aplicable)�

¿Cómo funciona?

1� Si su vehículo es robado póngase en contacto con la policía inmediatamente� 
Ellos trabajarán con usted para presentar la denuncia del vehículo robado�

2� Posteriormente informe al agente del centro de atención a clientes Alfa Con-
nect que su vehículo ha sido robado� Puede ponerse en contacto con llamando 
al número 1-844-796-4827�

El agente le pedirá el número de denuncia del vehículo robado (emitida por la po-
licía)� Si cuenta con la aplicación móvil Alfa Connect, puede presionar el botón de 
ajustes, seleccione “Centros de atención - Asistencia” para hacer la llamada�

3� El agente del centro de atención a clientes Alfa Connect autentificará que us-
ted sea el propietario del vehículo y lo pondrá en contacto con la policía con 
quien presentó la denuncia del vehículo robado�

4� El agente del centro de atención a clientes Alfa Connect trabaja con la policía 
para rastrear e intentar recuperar el vehículo� La policía se comunicará con us-
ted en caso de que el vehículo sea recuperado� Mientras la investigación está 
en camino, deberá ponerse en contacto con la compañía de seguros para infor-
mar de la situación�
Requisitos

 � El vehículo deberá estar equipado con el sistema Alfa Connect�
 � El vehículo debe tener una conexión operable LTE (voz / datos) o red de datos 

3G o 4G�
 � El vehículo debe estar registrado con Alfa Connect y debe tener una suscrip-

ción activa que incluya la función de la aplicación o aplicaciones�

NOTA: Ciertos servicios del Alfa Connect dependen de un sistema Alfa Connect correc-
tamente instalado y completamente funcional, disponibilidad de cobertura celular com-
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patible con su dispositivo, y una red GPS disponible� No todas las características de Alfa 
Connect están disponibles en todo lugar y todo el tiempo, en especial en lugares remo-
tos y recluidos�

Preguntas frecuentes

1� ¿Qué hago si mi vehículo es robado?
 Primero, llame a la policía tan pronto como sea posible� Ellos trabajarán con la 

denuncia del vehículo robado� Luego llame al centro de atención a clientes Alfa 
Connect al 1-844-796-4827 e informe al centro de atención a clientes Alfa 
Connect que su vehículo ha sido robado y que ha presentado la denuncia de 
robo del vehículo ante las autoridades competentes� Alfa Connect® le ayudará 
con el proceso�

2� ¿Alguien puede realizar el seguimiento de mi vehículo?
 Para garantizar su privacidad y la de otros que utilizan el vehículo, se debe rea-

lizar un reporte de robo policiaco para activar esta característica� Debe invo-
lucrar a la policía para localizar el vehículo utilizando Alfa Connect� Se puede 
localizar el vehículo por solicitud de otras fuerzas de seguridad o agencias 
de gobierno, sujetos a una orden de la corte que le diga qué hacer� También se 
puede proporcionar el servicio a entidades FCA para localizar el vehículo si fue 
comprado a través de éste� 

3� ¿Cómo puedo saber si mi vehículo fue recuperado?
 Después de notificarle al agente del centro de atención a clientes Alfa Connect 

que el vehículo fue robado, el agente trabajará con la policía para tratar de lo-
calizar el vehículo� Si su vehículo es recuperado, deberá ponerse en contacto 
con las autoridades competentes�

4� ¿Puede el Alfa Connect bajar la tarifa de mi seguro?
 Algunos proveedores de seguros ofrecen tarifas más bajas para vehículos 

equipados con sistemas que pueden disuadir el robo del vehículo� Cuando com-
pre un seguro, asegúrese de informar al agente de seguros del sistema Alfa 
Connect (la asistencia para vehículos robados requieren de suscripción), para 
encontrar al proveedor de seguros que le ofrece la tarifa más económica si su 
vehículo está equipado con Alfa Connect y tiene una suscripción activa�

Bloquear y desbloquear puertas de forma remota

Asegurar y desasegurar su vehículo desde prácticamente cualquier lugar median-
te su computadora o aplicación para Smartphone�

Descripción

La función de control remoto para asegura/desasegurar la puerta le ofrece la po-
sibilidad de asegurar o desasegurar la puerta de su vehículo, sin las llaves y desde 
prácticamente cualquier distancia� Puede enviar una solicitud a su vehículo en una 
de estas tres maneras:

 � Utilizando la aplicación Alfa Connect desde un smartphone compatible
 � Desde el sitio web de propietarios)
 � Contactar con atención a clientes Alfa Connect®�

¿Cómo funciona?

Aplicación Alfa Connect:
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1� Descargue la aplicación Alfa Connect a un smartphone compatible e inicie se-
sión usando su nombre de usuario y contraseña�

2� Para cerrar las puertas, presione el botón con el icono de candado cerrado; 
para desbloquear la puerta del conductor presione el botón con el icono de 
candado abierto�

3� Una pantalla emergente aparecerá preguntando el PIN de seguridad Alfa Con-
nect® (es el mismo código de 4 dígitos que uso cuando registró su sistema Alfa 
Connect)� Introduzca el PIN de seguridad Alfa Connect® en el teclado�

4� La aplicación del Alfa Connect le confirmará si el comando fue enviado (o no)� 
Presione OK (está bien) para cerrar la pantalla emergente�

5� Tardará un poco mientras el comando viaja a través de su vehículo� El tiempo 
que tarda depende de una serie de condiciones técnicas�

6� Un mensaje aparecerá en la pantalla para hacerle saber si el comando fue reci-
bido por su vehículo�
Sitio web de propietarios:

1� Inicie sesión en el sitio de propietarios correspondiente usando el nombre de 
usuario y contraseña que utilizó al registrar su sistema Alfa Connect�

NOTA: Si olvidó tu nombre de usuario o contraseña, se le proporcionará una liga en el 
sitio web para ayudarlo a recuperarlos�

2� Si usted tiene más de un vehículo registrado en el sitio, seleccione el vehículo 
al que desea enviar el comando haciendo clic en la imagen de la parte superior�

3� Haga clic en el icono del candado cerrado junto a la información de su vehículo�

4� Luego se le pedirá que introduzca su PIN de seguridad (es el mismo código de 4 
dígitos que uso cuando creó su registro en su sistema Alfa Connect)� Por favor, 
introduzca su PIN de seguridad�

5� Un mensaje aparecerá en la pantalla para hacerle saber si el comando fue reci-
bido por su vehículo�
Centro de atención a clientes Alfa Connect:

1� Si usted necesita desbloquear las puertas de su vehículo, comuníquese con el 
centro de atención a clientes Alfa Connect llamando al 1-844-796-4827�

2� Por razones de seguridad, el agente del centro de atención a clientes Alfa Con-
nect verificará su identidad al solicitar su PIN de seguridad de 4 dígitos Alfa 
Connect®�

3� Después de proporcionar su PIN de seguridad, puede pedirles bloquear o des-
bloquear su vehículo� El agente enviará un comando a su vehículo para realizar 
la tarea�

NOTA: Cualquier persona con acceso a su PIN puede solicitar un bloqueo/desbloqueo de 
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puertas remoto� Es su responsabilidad proteger adecuadamente su PIN�

Requisitos

 � El vehículo debe estar debidamente equipado con el sistema Alfa Connect�
 � El vehículo debe contar con una conexión LTE (voz y datos) o 3G o 4G (datos) 

operable� Si se utiliza la aplicación Alfa Connect  para operar su vehículo, su 
dispositivo debe ser compatible y una conexión operable LTE (voz/datos) o co-
nexión a red 3G o 4G (datos)�

 � El vehículo debe estar registrado con Alfa Connect y tener una suscripción ac-
tiva que incluye la característica aplicable o la aplicación�

 � Un ciclo de encendido es necesario para algunos comandos remotos como el 
arranque remoto del vehículo y bloqueo/desbloqueo remoto de la puerta, se-
guido de la activación remota del claxon y de las luces�

 � La solicitud de bloqueo/desbloqueo de puertas no será procesada si el vehícu-
lo se encuentra en movimiento, la ignición se encuentra encendida o se encuen-
tra en una llamada de emergencia�

Preguntas frecuentes

1� ¿Cuánto tiempo se tarda en abrir o cerrar la puerta? 
 Depende de diversas condiciones, puede tomar tres minutos o más para que 

la solicitud llegue a su vehículo, aunque Alfa Connect® siempre se esfuerza por 
mejorar el rendimiento�

2� ¿Cuál es más rápido, mi control remoto sin llave o la aplicación de Alfa Con-
nect? 

 Su control remoto sin llave es más rápido para asegurar o desasegura la puer-
ta, sin embargo, su alcance es limitado y a veces puede llegar a estar fuera de 
lugar o encerrado en el vehículo� La aplicación de Alfa Connect es útil para es-
tas y otras situaciones�

3�  ¿Mi vehículo estará seguro si extravío mi smartphone? 
 La gente a veces pierde sus teléfonos, por lo que las medidas de seguridad han 

sido diseñadas dentro de la aplicación Alfa Connect� Se le pedirá su nombre de 
usuario, contraseña y número de seguridad PIN Alfa Connect® para ayudarlo a 
que nadie puede entrar en su vehículo si llegan a encontrar su smartphone�

4� ¿Por qué no todos los teléfonos utilizan la aplicación Alfa Connect? 
 La aplicación Alfa Connect ha sido diseñado para trabajar en la mayoría de los 

smartphones con sistemas operativos de Apple y Android� Las capacidades de 
estos smartphone permiten dirigir remotamente su vehículo� Otros sistemas 
operativos pueden ser soportados en el futuro�

5� ¿Por qué corre lento la aplicación Alfa Connect? 
 La aplicación Alfa Connect se basa en la conexión operable 1X(voz/datos) o 

conexión a red 3G y estar dentro de la cobertura de los mensajes de texto de 
voz desde su smartphone para enviar comandos a su vehículo� Si su smartpho-
ne está en un área con una cobertura promedio, tardará más tiempo para ini-
ciar sesión y enviar comandos�

Arranque remoto del vehículo

Utilice su computadora o la aplicación para smartphone para arrancar el motor 
del vehículo y calentarlo o enfriarlo desde casi cualquier lugar�
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Descripción

La función de arranque remoto del vehículo le brinda la posibilidad de arrancar 
el motor de su vehículo, sin las llaves y desde prácticamente cualquier distancia� 
Una vez arrancado, los controles del clima se ajustan para calentarlo o enfriar el 
interior del vehículo antes de que entre� Puede enviar una solicitud a su vehículo 
en uno de dos maneras:

 � Usando la aplicación Alfa Connect desde un smartphone compatible�
 � Desde el sitio web de propietarios�

También puede enviar un comando para apagar el motor que ha sido arrancado a 
control remoto� Después de 15 minutos si no ha entrado a su vehículo con la llave, 
el motor se apagará automáticamente�

Esta función remota requiere su vehículo esté equipado de fábrica con un sistema 
de arranque remoto�

Si quiere, puede notificar la configuración de su cuenta, recibirá un correo elec-
trónico o mensaje de texto (SMS) cada vez que se envía un comando de arrancar o 
cancelar el arranque a control remoto�

¿Cómo funciona?

1� Descargue la aplicación Alfa Connect a un smartphone compatible e inicie se-
sión utilizando su nombre de usuario y contraseña�

2� Para arrancar el motor, presione la flecha circular, para apagar el motor que ha 
sido arrancado a control remoto sólo presione el botón cancelar�

3� Una pantalla emergente aparecerá pregunta por su PIN de seguridad  (es el 
mismo código de 4 dígitos que uso para su registró al sistema Alfa Connect)� 
Introduzca el PIN de seguridad en el teclado�

4� La aplicación Alfa Connect confirmará si su comando fue enviada (o no)� Pre-
sione OK (está bien) para cerrar la pantalla emergente�

5� Tardará un poco mientras el comando viaja a través de su vehículo� El tiempo 
que tarda depende de una serie de condiciones técnicas�

6� Un mensaje aparecerá en la pantalla para dejar que sabes si el comando fue 
recibido por su vehículo�
Sitio web de propietarios:

1� Inicie sesión en Mopar Owner Connect (moparownerconnect�com) usando el 
nombre de usuario y contraseña que utilizó al registrar su sistema Alfa Con-
nect�

NOTA: Si olvidó su nombre de usuario o contraseña, se le proporcionan una liga en el sitio 
web para ayudarlo a recuperarlos�

2� Si tienes más de un vehículo registrado en el sitio web de propietarios, selec-
cione el vehículo al que desea enviar el comando haciendo clic sobre su imagen 
en la parte superior�

3� Debajo de la imagen de un vehículo como el suyo, verá una fila de iconos� Para 
arrancar el motor, presione la “flecha circular”, para apagar el motor que ha sido 
arrancado a control remoto presione el botón cancelar�

4� Se le pedirá que ingrese su PIN de seguridad Alfa Connect®  (es el mismo código 
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de 4 dígitos que uso cuando se registrado en el sistema Alfa Connect)� Por fa-
vor, ingrese su PIN de seguridad Alfa Connect®�

5� Un mensaje aparecerá en la pantalla para hacerle saber que el comando si fue 
recibido por su vehículo�

NOTA: Los agentes del centro de atención a clientes Alfa Connect no están habilitados 
para realizar arranques remotos del vehículo�

Preguntas frecuentes

1� ¿Cuánto tiempo se tarda en arrancar mi vehículo a control remoto? 
 Dependiendo de diversas condiciones, puede tomar tres minutos o más para 

que la solicitud llegue a su vehículo�
2� ¿Cuál es más rápido, mi control remoto sin llave o la aplicación de Alfa Con-

nect?
 Su control remoto sin llave es más rápido para encender el motor, sin embargo, 

su alcance es limitado� Por ejemplo cuando está saliendo del estadio después 
de un juego, puede arrancar el vehículo para que el interior esté confortable 
antes de llegar�

3�  ¿Mi vehículo estará seguro si extravío mi smartphone? 
 La gente a veces pierde sus teléfonos, por lo que las medidas de seguridad han 

sido diseñadas dentro de la aplicación Alfa Connect� Se le pedirá su nombre de 
usuario, contraseña y número de seguridad PIN Alfa Connect® para ayudarlo a 
que nadie puede entrar en su vehículo si llegan a encontrar su smartphone�

4� ¿Alguien puede arrancar e irse con mi vehículo usando la aplicación? 
 No� El manejo del vehículo requiere que las llaves estén en el vehículo� La fun-

ción de arranque remoto simplemente arranca el motor para calentar o enfriar 
el interior antes de ingresar,�

5� ¿Puedo detener un vehículo cancelando el comando de arranque del motor? 
 No� Si un vehículo circula por la carretera el botón de cancelación del arranque 

remoto no lo detendrá� Simplemente termina o cancela el arranque remoto del 
motor�

6� ¿Por qué no todos los teléfonos utilizan la aplicación Alfa Connect? 
 La aplicación Alfa Connect ha sido diseñada para trabajar en la mayoría de 

smartphones con los sistemas operativos de Apple y Android� Las capaci-
dades de estos Smartphone permiten comandar remotamente su vehículo� 
Otros sistemas operativos podrán ser soportados en el futuro�

Tocar el claxon de forma remota y encender las luces

¿No encuentra el vehículo en el estacionamiento? Toque el claxon y encienda las 
luces del vehículo para localizarlo�

Descripción

Es fácil de localizar un vehículo en un oscuro, lleno de gente o un estacionamiento 
ruidoso, tocando el claxon y haciendo destellar las luces� También puede ayudar si 
necesitas llamar la atención sobre su vehículo por cualquier motivo� Usted puede 
enviar una solicitud a su vehículo en una de estas tres maneras:

 � Utilizando la aplicación Alfa Connect desde un smartphone compatible
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 � Desde el sitio web de propietarios

Si quiere, puede configurar notificaciones para su cuenta de correo electrónico 
para recibir un correo o mensaje de texto mensaje (SMS) cada vez que se envíe un 
comando para el claxon y las luces�

Cómo funciona

1� Descargue la aplicación Alfa Connect a un smartphone compatible e inicie se-
sión usando su nombre de usuario y contraseña�

2� Para activar el claxon y las luces, presione el icono de claxon� Para apagar el 
claxon y las luces, presione de nuevo el icono del claxon�

3� Una pantalla emergente aparecerá preguntando el PIN de seguridad Alfa Con-
nect® (es el mismo código de 4 dígitos que uso cuando registró su sistema Alfa 
Connect)� Introduzca el PIN de seguridad en el teclado y presione OK�

4� La aplicación del Alfa Connect le confirmará si el comando fue enviado (o no)� 
5� Tardará un poco mientras el comando viaja a través de su vehículo� El tiempo 

que tarda depende de una serie de condiciones técnicas�
6� Un mensaje aparecerá en la pantalla para hacerle saber si el comando fue reci-

bido por su vehículo�
Sitio web de propietarios:

1� Inicie sesión en el sitio de propietarios usando el nombre de usuario y contra-
seña que utilizó al registrar su sistema Alfa Connect�

NOTA: Si olvidó su nombre de usuario o contraseña, se le proporcionará una liga en el 
sitio web para ayudarlo a recuperarlos 

2� Si usted tiene más de un vehículo registrado en el sitio de propietarios, selec-
cione el vehículo al que desea enviar el comando haciendo clic en la imagen de 
la parte superior�

3� Debajo de la imagen de un vehículo como el suyo, verá una fila de iconos� Para 
hacer sonar el claxon y encender las luces, presione el icono del claxon� Para 
apagar el claxon y las luces, presione de nuevo el icono del claxon�

NOTA: Un camino más rápido para apagar el claxon y apagar las luces sería presionar el 
botón de Pánico en su transmisor si está cerca del vehículo�

4� Luego se le pedirá que introduzca su PIN de seguridad (es el mismo código de 4 
dígitos que uso cuando creó su registro en su sistema Alfa Connect)� Por favor, 
introduzca su PIN de seguridad�

5� Un mensaje aparecerá en la pantalla para hacerle saber si el comando fue reci-
bido por su vehículo�

NOTA: La función de tocar el claxon y encender las luces está diseñada para que se escu-
che y hacerse notar� Por favor, tenga en cuenta el entorno cuando se utiliza esta función� 
Usted es responsable del cumplimiento de las leyes locales al utilizar la activación de 
claxon y luces�

Preguntas frecuentes.

1� ¿Cuánto tiempo tarda en sonar el claxon y encender las luces? 
 Depende de diversas condiciones, puede tomar tres minutos o más para que 

la solicitud llegue a su vehículo, aunque Alfa Connect® siempre se esfuerza por 
mejorar el rendimiento�
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2� ¿Cuál es más rápido, mi control remoto sin llave o la aplicación de Alfa Con-
nect? 

 Su control remoto sin llave es más rápido para hacer sonar el claxon y encender 
las luces, sin embargo, su alcance es limitado�

3� ¿Cómo desactivo el claxon y las luces después de haberlas prendido? 
 Si usted está lo suficientemente cerca del vehículo, puede utilizar el transmi-

sor de control remoto sin llave para apagar el claxon y las luces presionando 
el botón Panic (pánico)� De lo contrario, las luces y claxon continuarán por 20 
segundos�

5� ¿Por qué no todos los teléfonos utilizan la aplicación Alfa Connect? 
La aplicación Alfa Connect ha sido diseñada para trabajar en la mayoría de 
smartphones con los sistemas operativos de Apple y Android� Las capacidades de 
estos Smartphone permiten comandar remotamente su vehículo� Otros sistemas 
operativos podrán ser soportados en el futuro�

Reporte mensual de estado del vehículo

El reporte mensual de estado del vehículo es un servicio de Alfa Connect que le 
envía un resumen de rendimiento de los sistemas clave del vehículo cada mes de 
forma que usted esté al tanto de las necesidades de servicio de su vehículo� Este 
servicio es proporcionado como una asistencia y no reemplaza el mantenimiento 
regular y programado de su vehículo�

Para proporcionar el reporte mensual de estado del vehículo, el sistema Alfa Con-
nect puede transmitir datos del vehículo a Alfa Connect y a FCA, como el estado 
y rendimiento del vehículo, la ubicación del mismo, el uso de las distintas caracte-
rísticas del vehículo, y otros datos�

Esta recolección y transmisión de datos comienza cuando usted ingresa a Alfa 
Connect y continúa aún si ha cancelado su suscripción a Alfa Connect, a menos 
que llame al centro de atención a clientes Alfa Connect y solicite la desactivación 
del sistema Alfa Connect� 

Alerta de estado del vehículo

El vehículo le enviará una alerta si detecta algún problema en los sistemas clave 
del vehículo� Para mayor información visite el sitio web de propietarios�

NOTA: Las alertas de estado del vehículo requieren que se registre y active sus servi-
cios� Durante este proceso, se le pedirá un correo electrónico en el cual se le enviarán 
los reportes�

Notificaciones en el vehículo (si así está equipado)

Su vehículo le envía notificaciones para recordarle cuando se necesita un servi-
cio, o cualquier otra información importante, como llamados de revisión� Cuando 
reciba una notificación a través de la pantalla, presione “OK” borrar el mensaje o 
presione “Call Care” para hablar con un agente de Alfa ConnectTM�

NOTA: Presionar OK o X botón en la pantalla emergente, cerrará la pantalla emergente 
y se desplegará el buzón de Mensajes en el vehículo� En el buzón puede reabrir o borrar 
mensajes�
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Amazon Alexa® Skill (si así está equipado)

Disfrute la conveniencia de usar los comandos de voz de su vehículo con Amazon 
Alexa®� 

Con Amazon Alexa® puede conectarse a su vehículo y acceder a servicios y carac-
terísticas remotamente� 

Si su vehículo está equipado con navegación, puede enviar un destino directamen-
te a su vehículo usando Alexa®� 

Si necesita ayuda puede solicitarle a Alexa® ayuda, o complete una lista de coman-
dos diciendo; “Alexa®, solicita a  <nombre del vehículo> ayuda con mi auto�

Aquí están algunas de las muchas preguntas que puede hacerle a Alexa®

 � “Alexa®, solicita a Jeep Wrangler cerrar mi auto�”
 � “Alexa®, solicita a Dodge Challenger encender mi auto�”
 � “Alexa®, solicita a Chrysler Pacifica conducir a 1000 Chrysler Dr, Auburn Hills, 

MI�”
 � “Alexa®, ¿Cómo está el tránsito en Detroit?”

Se requiere suscripción activa a Alfa Connect� Para usar Amazon Alexa®, primero 
regístrese en Alfa Connect, usando los siguientes pasos:
1� Presione el ícono de aplicaciones en la barra de botones en la pantalla de su 

vehículo�
2� Seleccione el ícono de servicios activos de su lista de aplicaciones�
3�  Seleccione “Customer Care” (atención a clientes) para hablar con un agente de 

atención a clientes de Alfa Connect, quien activará servicios en su vehículo, o 
seleccione “Enter Email” (ingresar correo electrónico para activarlo vía Web�

A continuación, ligue el sistema Alfa Connect en su vehículo con Amazon Alexa®

1� Descargue la App de Amazon Alexa® en su dispositivo móvil (Apple® o Androi-
dTM)�

2� Una vez en la aplicación, toque MENU y vaya a SKILLS (habilidades)�
3� Busque Alfa Connect y toque “Enable” (habilitar)�
4� Toque SAVE SETTINGS (guardar ajustes) cuando aparezca�
5� Ligue Alfa Connect a la habilidad tocando LINK ACCOUNT (ligar cuenta)�
6� Inicie sesión con las credenciales de su cuenta de propietario� Será el mismo 

nombre de usuario y contraseña que usó cuando se registró para accesar a Alfa 
Connect�

7� CONFIRME la cuenta para regresar a Alfa Connect Skill (habilidad)�
¡Ahora puede empezar a usar Alfa Connect en Alexa®!

Alertas Familiares (si así está equipado)

Las alertas familiares ayudan a promover una conducción más segura y le dan 
tranquilidad cuando sus seres queridos están conduciendo� Puede establecer lí-
mites, monitorear la velocidad de manejo y localizar la ubicación de su vehículo 
en cualquier momento y cualquier lugar� Use la aplicación Alfa Connect para con-
figurar las alertas:
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 � Alerta de límite

La Alerta de límite le permite saber el momento en que su vehículo es manejado 
fuera o dentro de un límite geográfico que haya configurado�

 � Alerta de horario

La alerta de horario le permite saber cuando su auto está siendo manejado fuera 
del horario establecido�

 � Alerta de velocidad

Recibe una alerta cuando su auto excede el límite de velocidad establecido
 � Alerta de valet

Le permite saber si y cuando, su vehículo es conducido fuera de los 0�402km (1/4 
de milla) de una zona de entrega de valet�

Integración de SmartWatch (si así está equipado)

La Integración de SmartWatch coloca la aplicación Alfa Connect directamente en 
su Apple® Watch o AndroidTM� Para iniciar, siga estos pasos:

1� Descargue la aplicación Alfa Connect desde App Store® o Google Play�
2� Ingrese a la aplicación desde su teléfono móvil utilizando el nombre de usuario 

y la contraseña creadas cuando configuró su cuenta la primera vez�
3� Asegúrese de que su reloj y teléfono móvil estén conectados a través de Blue-

tooth®�
4� Debe aparecer la aplicación Alfa Connect en su SmartWatch�
Una vez que esté la aplicación en su SmartWatch, puede disfrutar de estas carac-
terísticas:

 � Cerrar y abrir su vehículo tocando el botón de cierre remoto en la aplicación e 
introduciendo su pin�

 � Encender o apagar su vehículo remotamente�
 � Ver estados importantes en su vehículo como  nivel de combustible, localiza-

ción del vehículo, alerta de presión de llantas y más�

Administración de su cuenta de Alfa Connect

Para administrar su cuenta Alfa Connect

Para administrar su cuenta, presione el botón de asistencia en el vehículo, o llame 
a el centro de atención a clientes Alfa Connect�

NOTA: Se recomienda, al vender su vehículo, o entregar su arrendamiento, llamar a Alfa 
Connect Care para eliminar sus datos personales�

Para obtener más ayuda, llame al Alfa Connect Customer Care:
 � Residentes de los EE� UU�, llame al 1-844-796-4827
 � Residentes canadienses, llame al 1-877-324-9091

Alfa Connect y preguntas frecuentes

Para más información acerca de Alfa Connect, presione el botón Assist en la pan-
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talla y después seleccione Llamar a Alfa Connect para contactar con el centro de 
atención� Será direccionado con un agente o puesto en espera hasta que un agen-
te esté disponible, también puede acceder al sitio web de propietarios y dar clic 
en el botón de Activación para dar de alta a los servicios�

Puede llamar directamente al centro de atención Alfa Connect:
 � Residentes de los EE� UU�, llame al 1-844-796-4827
 � Residentes canadienses, llame al 1-877-324-9091

Horario laboral del centro Alfa Connect:

Tiempo del centro
 � De Lunes a Viernes de 7:00 a�m� a 10:00 p�m�
 � Sábados de 8:00 a�m� a 9:00 p�m�

1� ¿Cómo me registro para obtener mi cuenta Alfa Connect?
 Presione el botón de Asistencia en su retrovisor, presione el botón “Activar” en 

pantalla� Seleccione “Llamar” para contactar al centro de atención, o “Ingresar 
correo” para activarlo via web� Si selecciona ingresar su correo electrónico, 
usted tendrá que confirmarlo� Recibirá un enlace de activación válido por 72 
horas� Una vez que de clic en este enlace, se le solicitará llenar la información y 
aceptar los términos y condiciones� Posteriormente, será redirigido a la página 
principal de Alfa Connect para completar su perfil y demostración de servicios 
remotos�

2� ¿Por qué necesito una cuenta de correo electrónico?
 Sin una cuenta de correo electrónico, los clientes no pueden registrar  el Alfa 

Connect� Los clientes necesitan registrarse para poder suscribirse y recibir 
servicios adicionales además de crear PIN de seguridad Alfa Connect® para so-
licitudes de comandos remotos�

3� ¿Cómo puedo crear un PIN de seguridad para Alfa Connect?
 Configure el PIN de seguridad durante el proceso de registro� El PIN de seguri-

dad será requerido para autentificarse cuando acceda a la cuenta a través de 
una llamada al centro de atención o la realización de cualquiera de los servicios 
remotos como son Asegurado/desasegurado remoto de puertas, sonido del 
claxon y encendido de luces o arranque remoto del vehículo�

4� ¿Qué pasa si olvido mi PIN de seguridad?
 Si ya se ha registrado y olvidó su PIN de seguridad, puede restablecer el PIN 

seleccionando Edit profile (editar perfil) en el sitio web de propietarios o lla-
mando al Alfa Connect® Care al teléfono 1-844-796-4827�

5� Cómo puedo actualizar la dirección de mi cuenta de pago Alfa Connect®?
 La dirección de la cuenta de pago Alfa Connect® debe ser actualizada en línea o 

llamando al centro de atención� Para realizar la actualización en línea: ingrese 
al sitio de propietarios y seleccione Edit profile (editar perfil) > Alfa Connect 
payment account (cuenta de pago Alfa Connect®)�

6� ¿Cómo actualizo mi perfil Alfa Connect?
 Su nombre, domicilio, número telefónico, cuenta de correo electrónico y PIN 

de seguridad pueden ser actualizados en línea en el sitio web de propietarios� 
Ingrese al sitio web, seleccione Edit profile (editar perfil)� Haga los cambios y 
de clic en guardar�
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7� ¿Puedo probar aplicaciones, funciones o paquetes antes de comprarlos?
 Su vehículo nuevo tiene un período de prueba incluido para ciertas aplicacio-

nes y servicios� Para mayor información póngase en contacto con el centro de 
atención al teléfono 1-844-796-4827�

8� ¿Puedo acceder a todas las aplicaciones y servicios mientras conduzco?
 No, algunas aplicaciones y servicios no están disponibles mientras conduce� 

Por su propia seguridad, no es posible utilizar algunas de las funciones de la 
pantalla mientras el vehículo está en movimiento (por ejemplo, el teclado)�

9� ¿Qué pasa cuando se acerca la fecha de renovación de mi suscripción?
 Si agregó una tarjeta de crédito a la información de su cuenta, su suscripción 

será renovada automáticamente por largo plazo de acuerdo al plan de sevicios 
seleccionado, y así sucesivamente en cada fecha de renovación, a menos que 
cancele la suscripción llamando al centro de atención, Alfa Connect le enviará 
un correo electrónico con antelación para notificarle el vencimiento de su sus-
cripción�

10� ¿Cómo puedo administrar las preferencias de mis notificaciones?
 Contacte al centro de atención a clientes Alfa Connect, o vaya a la página de 

propietarios y actualice sus preferencias en el portal�
11� ¿Cómo compro una suscripción?
 Contacte a su centro de atención Alfa Connect presionando el botón de Asis-

tencia en el retrovisor�
12� ¿Cómo puedo actualizar la información de mi tarjeta de crédito?
 Ingrese al sitio web de propietarios, seleccione Edit profile (editar perfil), des-

pués seleccione la cuenta de pago Alfa Connect, o llame al centro de atención a 
clientes�

13� ¿Cómo puedo saber cuánto tiempo más tengo mi suscripción?
 Contacte el centro de atención al 1-844-796-4827 o visite el sitio de propie-

tarios seleccionando su suscripción para ver los días restantes� Cuando su sus-
cripción esté cerca de expirar recibirá un correo electrónico�

14� ¿Puedo obtener un reembolso si no he usado la suscripción completa? 
 Reembolsos prorrateados son proporcionados desde la fecha de cancelación 

en planes mensuales o mayores� Por favor, consulte las condiciones relativas a 
los planes de pago o para más información, llame al centro de atención a clien-
tes�

15� ¿Puedo cancelar una suscripción antes de que expire? 
 Sí� Si cuenta con una suscripción anual, su suscripción se cancelará en ese mis-

mo día� Si tiene una suscripción anual, esta se cancelará el último día de mes en 
que se canceló�

16� ¿Qué debo hacer si quiero vender mi vehículo? 
 Antes de vender su vehículo, querrá eliminar la información de su cuenta� Este 

proceso elimina toda la información personal y regresa el sistema Alfa Con-
nect® a su configuración de fábrica� Para eliminar la información de su cuenta 
del Sistema Alfa Connect®, contacte el centro de atención Alfa Connect�

17� ¿Qué pasa si olvidó quitar la información de mi cuenta antes de devolver el 
vehículo a la arrendadora o venderlo? 
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 Comuníquese al centro de atención Alfa Connect al 1-844-796-4827�
18� ¿Qué pasaría si no hay red operable LTE (voz/datos) o conexión de red de da-

tos 3G o 4G?
Los botones de ASSIST y de llamada de emergencia no operarán si no está conec-
tado a una conexión operable LTE (voz/datos) o conexión a red de datos 3G o 4G, 
y estar dentro de la cobertura de los mensajes de texto de voz� Los servicios que 
requieren de su teléfono para redirigir las llamadas de asistencia, sólo requieren 
que éste cuente con una cobertura operable�

Recolección de datos y privacidad

El sistema Alfa Connect recoletca y transmite datos que pueden incluir informa-
ción de su vehículo, su rendimiento y estado, ubicación, el uso de características, y 
otros datos� Esta recolección, utiliza y comparte la información del vehículo para 
los servicios de Alfa Connect y se encuentran descritos en la política de priva-
cidad de Alfa Connect®� La información de estado del vehículo e información de 
diagnóstico pueden ser usados por Alfa Connect para proporcionarle el reporte 
mensual del vehículo�

Aún si usted cancela su suscripción de Alfa Connect, la información de diagnóstico y es-
tado de su vehículo, incluyendo información de ubicación, puede ser transmitida a su 
vehículo y usted podría seguir recibiendo el reporte mensual�

El uso de cualquiera de los servicios de Alfa Connect, incluyendo Alfa Connect 
es dar consentimiento a la recolección, uso y revelación de esta información de 
acuerdo a la política de privacidad de Alfa Connect� Si usted no desea la recolec-
ción, uso o intercambio de estos datos, debe cancelar los servicios de Alfa Con-
nect por completo y contactar a las partes previstas en la política de privacidad

Consejos de seguridad

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE obedezca las leyes de tránsito y ponga atención al camino� SIEMPRE 
maneje con precaución con sus manos sobre el volante� Usted tiene la respon-
sabilidad completa y asume todos los riesgos relacionados con las caracterís-
ticas y aplicaciones en su vehículo� Únicamente utilice las aplicaciones y las ca-
racterísticas cuando sea seguro� No seguir estas indicaciones puede ocasionar 
un accidente el cual le ocasionará graves lesiones o la muerte�

Asegúrese de que todas las personas lean este manual cuidadosamente antes de 
usar el sistema de radio� Contiene información sobre cómo usar el sistema de una 
manera segura y eficaz�

 � Vea la pantalla sólo cuando sea seguro hacerlo� Si se requiere observar pro-
longadamente la pantalla, estacione el vehículo en un lugar seguro y aplique el 
freno de estacionamiento�

 � Deje de usar el sistema inmediatamente si se produce un problema� No hacerlo 
puede causar lesiones o daños al producto� Devuélvalo a su distribuidor auto-
rizado para repararlo�

 � Asegúrese de que el nivel de volumen del sistema está ajustado a un nivel que 
le permite escuchar el tráfico y los vehículos de emergencia�

Información general

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 
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(1) Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la 
que pueda causar su operación no deseada�

NOTA: Cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable 
del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo�

SISTEMA DE CARGA INALÁMBRICA (SI ASÍ ESTÁ EQUIPA
DO)

Operación

El sistema de carga inalámbrica se activa automáticamente cuando un dispositi-
vo compatible con Qi es colocado en la superficie de carga en la consola central�

Si el dispositivo es retirado de la superficie de carga, la carga será interrumpida 
inmediatamente�

El sistema de carga inalámbrica permite la carga cuando todas las puertas han 
sido cerradas y el motor ha sido encendido�

Al colocar el dispositivo en la superficie, se mostrarán los siguientes mensajes en  
la pantalla del sistema de Infotenimiento para informarle al conductor acerca del 
estado de carga:

 � "Su teléfono/dispositivo está siendo cargado" se mostrará cuando el disposi-
tivo es colocado en la superficie de carga correctamente y el sistema se activa 
correctamente�

 � "Teléfono/dispositivo completamente cargado" se mostrará cuando la batería 
del dispositivo se ha cargado por completo�

 � "Objeto no permitido" se mostrará cuando se coloca un dispositivo que no es 
compatible con la carga inalámbrica o cualquier otro objeto en la superficie de 
carga�

 � "Sistema no disponible" se muestra cuando existe una falla en el sistema de 
carga inalámbrica�
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El conductor puede desactivar los mensajes en el menú del sistema de Infoteni-
miento�

COMANDOS DE VOZ 

Introducción 

¡ADVERTENCIA!
SIEMPRE maneje con precaución y con sus manos sobre el volante� Usted tiene 
la completa responsabilidad y asume todos los riesgos relacionados con el uso 
de las características y aplicaciones del sistema Alfa Connect®� Utilice el sis-
tema Alfa Connect® únicamente cuando sea seguro hacerlo� El no seguir estas 
indicaciones puede ocasionar un accidente el cual le provoque lesiones graves 
o incluso la muerte�

La mayor parte de las funciones multimediales, del navegador, del radio y del te-
léfono se pueden activar a través del sistema de voz en lugar de utilizar la perilla 
giratoria (rotary pad)�

Por ejemplo, para llamar a un número de teléfono, es posible pronunciar el control 
“marcar número” seguido del número: “marcar número 01800042653”�

Este método, además de ser práctico y rápido, aumenta la seguridad porque no 
es necesario soltar las manos del volante durante la interacción y reduce la po-
sibilidad de distracción al conducir; el sistema de voz efectúa las operaciones 
solicitadas y, si es necesario, responde o solicita confirmación a través de la voz 
sintetizada�

El sistema es capaz de identificar los controles de voz impartidos, independiente-
mente del sexo, el tono de voz y las inflexiones de quien habla�

Para asegurarse de que los controles de voz sean reconocidos por el sistema, se 
recomienda atender a las siguientes sugerencias:

 � Hablar con volumen de voz y a velocidad normales�
 � Para garantizar un óptimo funcionamiento, se recomienda cerrar las ventani-

llas para reducir el ruido y las fuentes de interferencia externas antes de ha-
blar�

 � Esperar siempre la señal que indica el inicio de la sesión de voz; reducir al míni-
mo el ruido dentro del habitáculo�

 � Pedir a los pasajeros silencio� El sistema reconoce los controles independien-
temente de quien habla; si varias personas hablan al mismo tiempo, las voces 
se superponen creando confusión o haciendo que el sistema reconozca con-
troles distintos o más de los necesarios�

Es importante recordar que algunas funciones ejecutables mediante controles 
de voz pueden no estar disponibles hasta que el sistema se sincroniza con los 
dispositivos externos (por ejemplo, la agenda telefónica de los teléfonos conec-
tados por Bluetooth® o el archivo de canciones MP3 de los dispositivos USB)� La 
sincronización puede tardar unos segundos o algunos minutos según la cantidad 
de datos�
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Apertura y cierre de las sesiones de voz

Para activar el sistema de voz, presione el botón presente en el volante�

Botón de reconocimiento de voz

Para garantizar la mejor recepción del control por parte del sistema, se aconseja 
dirija la voz hacia uno de los dos micrófonos representados�

Ubicación de los micrófonos

Comenzando una sesión de voz

Para iniciar una sesión de voz, presione una vez el botón � 

Interrumpir una sesión de voz

En cualquier momento, durante una sesión de voz (diálogo), es posible presione de 
nuevo el botón para reinicie desde cero la sesión y proporcione un nuevo control 
independientemente del diálogo precedente�

Por ejemplo, si el sistema está pronunciando un mensaje de voz de ayuda y se 
reconoce el control deseado, puede ser útil interrumpir la ayuda presionando el 
botón y proporcione el control para no tener que esperar el final de los mensajes 
de ayuda�
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Desactivar una sesión de voz

Si se presiona de forma breve (durante unos segundos) el botón, se cierra inmedia-
tamente la sesión de voz en curso� la sesión de voz se cierra naturalmente cuando 
se ha reconocido el comando y no se requiere otras acciones por parte del usuario� 

Además, la entrada de una llamada telefónica interrumpe la sesión de voz, para 
poder responder a la llamada y hable normalmente con el sistema manos libres�

Estado de la sesión de voz

Después de iniciar una sesión de voz, el sistema indica su estado mediante un ico-
no en la pantalla�

Existen 4 estados diferentes: 
 � Ícono  verde: el sistema se encuentra en escucha y se puede proporcionar un 

control�
 � Ícono  amarillo: el sistema está procesando el control, espere la respuesta 

de voz o la ejecución del control�
 � Ícono  gris: el sistema ha procesado el control y está proporcionando una 

respuesta de voz o de otro tipo�
 � Ícono  rojo: existe un problema con la comprensión del control� En pocos se-

gundos el icono volverá a ser verde y será posible repetir el control o dar uno 
diferente�

Al lado del ícono, un texto breve proporciona información sobre el estado de pro-
cesamiento o sobre la respuesta del sistema al control�

Comandos de voz

Lista de selección múltiple

En algunos casos, el sistema puede ofrecer varias opciones a la acción requerida� 
En dicho caso, en la pantalla se muestra una lista en la que las alternativas po-
sibles están numeradas� Solo hay que decir el número del elemento deseado, o 
bien, si el control no ha proporcionado la respuesta deseada, decir “Corregir” para 
volver atrás� 

Por ejemplo, el control “Llamar a Mario” puede proporcionar, como respuesta, una 
lista con varias opciones:
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 � Mario Bianchi�
 � Mario Rossi�
 � Mario Verdi�

La selección en las listas de este tipo también se puede efectuar con la perilla gi-
ratoria�

Comandos de voz - Uso práctico

Las principales aplicaciones del Sistema de entretenimiento e información (“RA-
DIO”, “MULTIMEDIA”, “NAVEGADOR”, “TELÉFONO”) se pueden controlar, en la ma-
yoría de sus funciones, mediante controles vocales�

Los controles vocales pueden ser instrucciones sencillas, como “Ayuda” o “Mos-
trar contactos”, o instrucciones que incluyen una parte variable dependiente de 
la agenda telefónica, de los periféricos conectados, de las emisoras de radio dis-
ponibles o de las direcciones de navegación� Por ejemplo, los siguientes controles 
incluyen variables: “sintonizar frecuencia 95�6”, “Destino Turín, calle Roma 2”�

No obstante, las instrucciones “complejas” también pueden impartirse con un co-
mando sencillo que da lugar a un diálogo en dos pasos, en el cual el sistema pide 
luego que se especifique la variable� (método “paso a paso”)�

Por ejemplo, si se dice “Marcar número”, el sistema pedirá que se especifique el 
número al cual se quiere llamar; si se dice “Reproducir Álbum” (o “género” / “com-
positor” / “artista” / “lista de reproducción” / “canción”), el sistema pedirá que se 
diga el título del álbum (o género / compositor, etc�) deseado�

Si, después de abrir la sesión vocal no se pronuncia ningún comando, o si el coman-
do no es reconocido, aparecerá una pantalla que sugiere los controles más comu-
nes para la aplicación actual y el comando principal para las otras de aplicaciones�

Para acceder a la ayuda detallada, pronunciar el comando “Ayuda” y seguir las ins-
trucciones�

El sistema es capaz de entender un cierto número de sinónimos para cada co-
mando� Por ejemplo, es posible usar “Reproducir pista”, pero también “Reprodu-
cir canción”; o “Visualizar contactos”, pero también “mostrar contactos” o “listar 
contactos”�

En las tablas a continuación se indicará para cada comando el término principal�

Comandos de voz radio AM/FM/DAB

Comando Parámetro Ejemplo/variable

SINTONIZAR
LA EMISORA Radio 24

LA FRECUENCIA 97�6FM
AÑADIR A PREFERIDOS

MOSTRAR
EMISORAS FAVORITAS

EMISORAS DISPONIBLES
FM
AM

SiriusXM™***
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Comando Parámetro Ejemplo/variable

Controles de radio

Ir a radio
Sintonizar - Canal satelital

Reproducir - Género en radio 
satelital

***Según el país y la versión

Comandos de voz para medios

Comando Parámetro

MOSTRAR/REPRODUCIR

ÁLBUM
ARTISTA

COMPOSITOR
GÉNERO

LISTA DE REPRODUCCIÓN
REPRODUCIR CANCIÓN

REPRODUCIR TODO

MOSTRAR TODOS/AS 
HABILITAR/DESHABILITAR 

ALEATORIO

LOS ÁLBUMES
LOS ARTISTAS

LOS COMPOSITORES
LOS GÉNEROS

LAS LISTAS DE REPRODUCCIÓN
LAS CANCIONES

PASAR A���

AUX
USB 1
USB 2

Bluetooth

NOTA: Estos controles son válidos en dispositivos conectados al sistema a través de los 
puertos USB y no a través del sistema Bluetooth�

Comandos de voz para navegación

Comando Parámetro Ejemplo/variable

NAVEGACIÓN

COMANDO DE NAVEGACIÓN

FAVORITO MAMÁ (dirección previa-
mente establecida)

IR A CASA

CONFIGURA

MAPA 2D

MAPA 3D DETALLADO

VISTA DESDE ARRIBA

INICIAR / INTERRUMPIR NAVEGACIÓN
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Comando Parámetro Ejemplo/variable

REPETIR INSTRUCCIONES

MOSTRAR MAPA

ENCONTRAR EL MÁS CERCANO Hospital

INGRESAR CIUDAD

INGRESAR PAÍS

INGRESAR CALLE

INGRESAR NÚMERO

PREVISUALIZACIÓN DE RUTA

ENCONTRAR EL PUNTO DE INTE-
RÉS MÁS CERCANO

También se encuentra disponible el comando “Ingresar país” que inicia una inte-
racción paso a paso para introducir la dirección de navegación especificando, con 
el orden indicado, la ciudad, la calle y el número� Si ya se ha ingresado el país, es 
posible utilizar el control “ingresar ciudad” y si esta ya se ha introducido, se puede 
utilizar directamente el control “Ingresar calle”�

Controles de voz para teléfono

Control Parámetro Ejemplo/variable

TELÉFONO

COMANDOS DEL TELÉFONO

MARCAR EL NÚMERO 5 8 6 7 2 4 3 5 7 3***

LLAMAR MARIO ROSSI

MOSTRAR CONTACTOS

VOLVER A LLAMAR

MOSTRAR
LLAMADAS PERDIDAS

TODAS LAS LLAMADAS

BUSCAR MARIO ROSSI

TODAS LAS LLAMADAS

ENVIAR MENSAJE

ENVIAR MENSAJE A 

*** Los números de teléfono se tienen que pronunciar cifra por cifra: por ejemplo 
586 724 3573 se tendrá que pronunciar: “cinco, ocho, seis, siete, dos, cuatro, 
tres, cinco, siete, tres”�

Información general

La operación de este equipo está sujeta a las siguientes dos condiciones: 

(1) Es posible que este equipo o dispositivo no cause interferencia perjudicial y

(2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier interferencia, incluyendo la 
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que pueda causar su operación no deseada�

NOTA: Cambios o modificaciones no aprobados expresamente por la parte responsable 
del cumplimiento podrían anular la autoridad del usuario para operar el equipo�
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